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Lepota Viskega otoka. — I3sa. — Beneéani, Rusi
in Francozi na Visu. — Trgovina. — Francosko-
italijansko-angleski boj. — Anglesketrdnjave in
pokopalisée. — Jadranski Gibraltar. — Vis pod
Avstrijo. — Vis I. 1866 in sedaj. — Komiza I. 1866
in sedaj. — Prebivalstvo in znamenitosti otoka.

Sredi na¥ega jadranskega morja dviga se iz
valov kakor kita cvetja krasni otok Vis. Ta otok
spada med najCarobnejSe kraje jadranske obali,
~ bodisi glede bujnosti rastlinstva, bodisi glede bla-
gega podnebja. -Oddaljen je od dalmatinske obali
72, od italijanske pa 118 kilometrov. Dolzina, ki

se izteza od zapada proti vzhodu, meri 18 km.,

Sirina pa najvet 8 km. LeZi na 430 3’ 48" severne
Sirinein na 13051° 2" vzhodne dolZine (po Parizu).

Semintja dvigajo se po otoku krasni gri¢i in
hribi, ki obkroZujejo lepe ravnine. Najponosnejsi
je Hum, ki se dviga 501 m visoko nad morjem.
Ves otok je pokrit z zelenjem. Kjer ne raste trta,
tam je mesto nje bor, oljka, smokva, mandel;j,
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rozi¢, limona, pomerandéa, palma in aloja, euka-
liptus in kaktus, roZmarin, roZa (vrtnica) itd. Rekel
bi, da tu kopna prirodna lepota tekmuje z morsko
krasoto. Clovek ne ve, kaj bi bolj obZudoval,
ali sliko morja ali divnost kraja; z jedno besedo:
vse lepote so stopliene v jedno samo veliko
krasoto.

Kadar tu solnce zazlati — a to vedno sije v
poletni viSini nad otokom — tedaj Sele je videti
naravo krasno v polni lui, kakor jo je Stvarnik
malokje drugod ustvaril. Mili vonj krasnega rast-
linstva pomeSan z morskim vzduhom, dehti ti
prijetno nasproti in ¢imdalje ob¢uduje¥ naravo,
tembolj se ti nehote vsiljuje misel: uZivaj ¢lovek,
najplemenitejSi stvor, uZivaj lepoto narave! — —

Ce pa sedes na vitko ladjico, ki te bliskoma
ponese po gladkem morskem zrcalu in broji§
lahne poljube, ki jih prejema tvoja ladjica od
srebropene. morske vode, tedaj skaejo tudi ribe
okolo, kakor da se i one vesele tvoji radosti.

Krasen pa je razgled z vcha Huma! Povspel
si se na najviji jambor zelenega Viskega otoka.
Na severu vidi§ Hvar, Solto in ve& manijsih otokov,
Sutvid na kr¥nem Bratu in Biokovo nad Kati-
gevim spomenikom dvigajo se do oblakov kakor
gorostasi. Na vzhodu preko otoia Ravnika in
Budihovca, ¢rni se otok Bra¢ in preko Su3aca
zagledad Lastovo. Na jugo-zapadu preko zname-
nite PalagruZe vidi¥ kakor v zlati megli zavite
vine naijanskih gora ,Magella“ in ,Gran sasso
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d’ Italia“; pred seboj na zapadu, sredi raznih
otokov, uzre¥ glasovito BiSevo, kjer so najveli-
fastnej¥a morska pristani¢a, Svetac, Brusnik in
Jabuka. Tu vidi§ jadrnice, podobne labudom in
ogromne parobrode, namenjene v &rno Afriko,
ki z-dimom pozdravljajo Vis. V isti smeri na za-
padu beli se romanti¢na KomiZa. A tam s severo-
vstone obale zrcalijo se v morju koce in vile
belega Visa, ki ga obdajdjo vitke palme. V pol-
krogu razteza se luka svetega Jurija, ki je dolga
1516 m, Siroka pa 682 m. V sredi otoka med
bujno vinsko trto posejane so hife imovitih kme-
tovalcev. Osobito je znamenito Veloselo, kjer je
cerkev s &udotvorno sliko Matere BoZje, katero
kitijo sardele iz suhega zlata in srebra.

Poleg Oklju¢ne nahaja se 40 m nad morjem
podzemeljska jama, ki se imenuje ,Tvrda Spilja“.
Ko si prizgal lug, gre§ v to divno podzemnico,
ki je 70 m dolga, visoka pa & do 25 m. Tu se .
stoprav zadivi§ krasoti, ki te obdaja, kaijti iz mar-
morja in alem-kamena je tu vse izklesano; tu
vidi§ atenske mekropole, egiplanske sfinge in pi-
ramide, rimske slavoloke in kolizeje, kr¥¢anske
cerkve, mavriske Alhambre in turSke dZamije; tu
je Mati BoZja z detetom, tam zopet peklens&ek,
drevesa vsake vrste in oblike, najkrasnejSe roze
s cvetjem i. t. d.; vse to stvorjeno po naravi.

Znamenit je tudi naravni tempelj Panteon prij
Ravniku, kojega si je ogledal tudi cesar Franc
Josip I. 1. 1875., ko je obiskal Vis.



Ko si vse to ogledal, kreni dopoldne okoli
10. ure v BiSevo. Tu idi v ,modro jamo“, kjer
bo$ videl lepoto, kateri se €udita uéenjak in pro-
stak, katero opevajo pesniki in ki jo obiskujejo
tujci vseh krajev sveta. ,Modra jama“ na BiSevu
prekasa v marsiCem ono na otoku Kapri v Ita-
liji. Biseri in korali bleste se ti tu pred oémi,
kakor na bogatem morskem dnu. To je najlepsi
kraj, ki si ga sploh more$ misliti. Reci mi, ali si
ze kaj slitnega videl? Iz dna svoje dule mora
¢lovek, vide€ naravno to krasoto, vzklikniti: ,Pu-
stite me tu, zaprite mi izhod na jadno zemljo, da
uZivam z morskimi bogovi tu pod zemljo krasot
krasoto !“

In lov na sardele! Kje je najti sli¢nega pri-
zora? Sredi temne no&i dréi Zoln za ¢olnom po
gladki morski povrsini. PribliZamo li se temu
¢olnu, vZe vidimo, da je poln Zivih srebrnih ribic,
* ki se potem po Evropi razpefajo kot delikatese.
Poleg sardel v Skatljicah razposlje se na vse kraje
vsako leto na stofine hektolitrov viSkega vina,
katero &loveka pomladi in duh ozivi, kakor bo-
Zanski nekfar.

Vse je na viskem otoku krasno, vse divno.
Isto solnce tu sije lep3e, isto nebo je tu milejse
kot kjerkoli drugod; ¢lovesko srce pa se napaja
z blagimi napevi miloglasnega slovanskega petja!

*
* *
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Komaj so se ljudje naselili po raznih delih
nase zemlje, bil je Ze tudi Vis obljuden, Cemur
se ni €uditi, e upodtevamo, kako krasno lego
in blago podnebje ima ta otok. Pravijo, da so
prvi prebivalci, ki so obljudili Vis, bili Pelazgi
z otoka Lesba. Drugi zopet trdijo, da je belo
Isso utemeljil sirakuski tiran Dionizij in da je nad
njo gospodoval celih 40 let. Vsekakor pa je staro
mestece Issa stalo v viski luki, kajti $e dandanes
se vidijo pri ,Gradini“ ostanki stare slave in si-
jajnosti. Dokazano je, da je Issa v zaletku Cetrtega
stoletja pr. Kr. 8e obstojala in je bila grika na-
selbina. Issa je bila moéna zaslomba Grkov proti
sosednemu Hvaru. Tu sem so se zatekali ilirski
beguni, ki so se zarotili proti kraljici Tevtiin so
morali bezati iz domovine. Kraljica Tevta se je
hotela zato ma3Cevati nad lsso, obkolila je po-
nosno mesto in zacela ga oblegati; osvojil si gaje
pa 3e-le I. 230. pr. Kr. Dimitrij Hvarski. Vi3ani (pre-
bivalci Isse) bili so pa zavezniki Rimljanov in so
njihovi brodovi pomagali rimskemu vojskovodiji
Duiliju, da porazi Kartagince v prvi vojni, po-
zneje so pa Vidani pomagali Rimljanom tudi v
boju zoper macedonskega kralja Filipa. Ker so
Vidani uvideli, da jim preti nevarnost od strani
llircev, prosili so Rimljanov pomo¢i. Rimljani res
niso pozabili svojih bivih zaveznikov in so po-
slali Kaja Fulvija z dvesto brodovi v jadransko
morje. Ta je osvobodil Isso in . 228. pr. Kr. bila
je le-ta Ze pod rimskim varstvom; placevala ni
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nikakega davka, bila je popolnoma svobodna in
je zelo napredovala v trgovini. Issa je imela tudi
svoj kovan denar s sliko dvorone vaze. Okoli
te vaze vila se je vinska trta z grozdi, znak, da
je bilo Ze takrat vi¥ko vino na dobrem glasu,
kakor ga je slavil Ze Atenej.

Za tasa meScanskih vojsk pridruzila se je
Issa pokrajini Dalmaciji, vendar pa je obdrzala
svojo lastno upravo.

Vis je edini otok, ki je po razpadu rimskega
cesarstva ostal pod bizantinsko oblastjo, dokler
ga niso ugrabile Sape beneikega leva. Ugodni
poloZaj obvaroval je ponosno Isso pred barbari;
divja gotska roka patudi njej ni prizanesla in jo
okoli 1.536. po Kr. do tal razdejala. Prebivalci
Isse so se pa razkropili na vse kraje kakor ptice,
¢e jim razdere$ gnezdo.

Okoli polovice 7. stoletja po Kr. so se na
Visu naselili sedanji Hrvati in sezidali ve¢ mest,
osobito Veloselo. Okoli 1. 1000 po Kr. zavzeli so
otok Vis Nerentanci, a so jim ga takoj izpulili
Benecani, katere je vodil admiral Bragadino.

Leta 1843, je armada Neapoljskega Ferdinanda,
ki se je bojeval z Beneédani, stopila na Vis in
razdejala Veloselo.

Po razdejanju Velosela so se prebivalci pre-
selili k morju in si utemeljili novo prebivaliite
v prostrani luki nasproti stare lIsse. Se pred raz-
dejanjem Velosela nahajale so se cb morju v
luki Sv. Jurija ribiske koce. To nam dokazuje



dejstvo, - Aleksander . 1l

se izog : :
Palagruzi stopil na suno i poiein sei v Vg,

ga je takratni spletski nadskof v neki kodi, kl 10
$e sedaj imenujejo ,papina kuc¢a“ (1. j. papeZeva
kota), sprejel in ga spremil do Zadra.

Med tem je cvela na zapadni strani otoka
KomiZa. Na mestu, kjer stoji sedanja Komiza,
dvigalo se je rimsko mesto Meum. Prvi stanov-
niki danadnje komiZe so bili redovniki Sv. Bene-
dikta z Bi%eva (l. 840. po Kr).

Okoli polovice sedemnajstega stoletja pri-
selilo se je na otok Vis mnogo prebivalcev ma-
karskega primorja.

Dokler se je na Visu dvigala zastava Svetega
Marka, spadal je Vis cerkveno in polititcno pod

Hvar.

*
* *

Leta 1806. so si silni Francozi po dogovoru
v Pounu s cesarjem Francem l., osvojili Vis,
ko so uniéili leva jadranske kraljice. Ali Ze leto
potem je rusko brodovje pognalo Francoze z
Visa in si ga osvojilo. Pozneje po dogovoru v
Talzitu, dne 8. julija 1807., so Rusi zapustili ja-
dransko morje in tako je Vis zopet ostal v fran-
coskih rokah.

Naenkrat so bili zopet Francozi spodeniz Visa.
Luka sv. Marka se je izpremenila y* pristan in
zbiralis¢e bojnega brodovia vseh sovraZnikov
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velikega Napoleona, posebno je bilo zastopano
angleSko brodovje, ki je razvilo svojo zastavo
nad viskim kopnim in morjem. Vis je postal
mahoma sredidCe jadranski trgovini. V treh letih
se je naselilo v Visu toliko tujcev vsakega naroda
in rodu, da je prebivalstvo Visa poskocilo od
4000 na 12.000; nekateri trdijo, da celo na 20.000.

,-' Trgovina je cvetela kakor roza spomladi. Francozi,

vide€ to, niso mogli mirovati. Skrivaj so poslali
iz Jakina (ltalija) nekaj svojega bojnega brodovja
z angleSko zastavo in 8li v visko luko, kjer so
nenadoma zaZgali vse brodovje, bojno in trgov-
sko .in uniili vso trgovino. Francoze je vodil
Dubourdieu. AngleZi so pa splone sovraznike
Francoze zopet pognali in trgovino pospe3evali.

*
* *

Dne 13. marca 1811 vrdila se je pred visko
luko velika pomorska bitka. 2—3 &m na severo-
vzhodni strani otoka tréilo je tu mo&no zvezno
francosko-italijansko brodovje z dosti slabejsim
in manj 3tevilnim angleSkim skupaj. Francozi, ki
so takrat zapovedovali v jadranskem morju, hoteli
so si na vsak nalin osvoijiti Vis, ki je bil v an-
gleskih rokah. Zdruzili so se z ltalijani v Jakinu
in poslali pred Vis sledede brodovije:

1. Fregata ,Favorita®, s poveljnikom De
Moliere; na njej je bil ob enem vrhovni zapo-
vednik Dubourdieu.

2. Fregata ,Flora“; poveljnik Peridier.
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3. Fregata ,Danae“; poveljnik Villions.

4. Fregata ,Corona“, poveljnik Pasqualigo.
Vsaka fregata je imela 48 topov.

5. Korveta ,Bellona“ s povelinikom Duodo.

6. Korveta ,Karolina“, s poveljnikom Bura-
tovicem. Vsaka korveta z 32 topovi.

i Bnk ,2Augusta®, s poveljnikom Bologm-
nijem.

8. Brik ,Aurora Golefta“, s poveljnikom
Rigiotom.

9. Brik ,Eugenio Sciambecco“, s poveljni-
kom Rossenquietom. Vsaki brik je nosil po
dvajset topov.

Razun omenjenih ladij je bilo pet prevoznih
in $e ve¢ manjsih ladij.

To brodovije je krenilo 12. marca 1811 okoli
8. ure iz Jakina. Pred Visom se srefa z angle$kim
brodovjem, ki je obstojalo iz sledetih fregat: \“‘.ﬁ’

a) ,Amphion* s kontreadmiralom Parkerjem. G4

&) ,Belpoul® s podamiralom in vrhovnim pe—?;
velnikom Hoste jem.

¢) ,Volage“ s poveljnikom Camphelon’m,

d) ,Cerberus“ s poveljnikom Lain

Skupaj 3tiri ladje in 46 topov. Anéﬁn?od-
admiral Hoste, zana%ajo¢ se na svojo hrabrost,
zapove trem fregatam, naj gredo proti sovraZniku
in sicer zato, da oddelijo italijansko brodovje od
francoskega. Ker so Anglezi na ta natin razdvojili
sovrazno brodovje, prisli so v sredmo med lta-

"‘,

lijane in Francoze. L
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Ob desetih dopoldne zagelo se je stra$no
streljanje. AngleSko brodovje sipalo je kakor tota
razbeljene kroglie na francoske ladje. Pri tej
kanonadi izgubil je francoski admiral obe nogi
in so ga odvedli na bliznji otok, kjer je izdihnil.
Med tem se je pa njegova admiralska fregata
»favorita® razletela v zrak s 1400 moZmi posadke.
Nekateri trdijo, da so jo Francozi sami pognali
v zrak, samo da ne bi prisla AngleZzem v roke.
Po tem srenem uspehu navalil je Hoste s tremi
fregatami na Pasqualigovo brodovje. Pri tem je
Hoste prisilil italijanskega admirala, da se je pre-
dal s svojo fregato ,Bellono“, ker se le-ta zaradi
velikih poskodb ladje ni mogel ve& braniti. Ob
enem s to ladjo so zaplenili AngleZi $e dve fregati.

Admiral Hoste je po bitki odvedel s seboj
zaplenjene ladje; ker pa ni imel vsled malega
svojega Stevila dobro zavarovanih, u3le so mu
med potjo zaplenjene fregate na otok Hvar, ki
je bil tatas pod Napoleonovo vlado.

Francosko-italijansko brodovije je izgubilo v
tem boju okoli 2000 moZ. Razun teh izgub je
bilo 900 mornarjev ujetih, med njimi tudi po-
veljniki Pasqualigo, Borgia, Pauluzzi in Bandiera.

Ostalo brodovje pobegnilo je na vse Stiri
vetrove, deloma v Jakin, deloma pa v Brindizi;
dve francoski fregati pa na otok Kri.

Dva meseca pozneje je srecala francoskafregata
Pomona, oboroZena z 48 topovi, pri Arbaniji
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angletko fregato ,Alceste*. V straSni borbi je
bila ,Pomona“ popolnoma razbita.

Anglezi so izgubili 450 mrtvih in ranjenih,
izmed &tirih njihovih poveljnikov pa je bila od- |
trgana temu noga, onemu roka. Tako so AngleZi
sijajno porazili vesolino sovraZno brodovje in
unicili petkrat moé¢nejiega sovraznika — na Visu
pa je zaplapolala mogoé&na angle3ka zastava.

*
* *

Nato so si AngleZi popolnoma prilastili Vis;
postavili so civilnega in vojalkega namestnika
Robertsona. Dne 12. julija 1812 vpeljali so na
Visu angle¥ko zakonodajstvo in ustanovili sodisce.

Potem so za&eli utrjevatilepo visko pristani$ce,
za katero so se tako hrabro bili. Na zapadni
strani luke Sv. Jurija sezidali so I. 1813. prostrano
trdnjavo in ji dali po tatasnem svojem vladarju
ime ,Georg“.

Na hribu Jurjevobrdo zgradili so stolp Wel-
lington, na bliznjih hribih pa Bentink in Robertson.
Na ustju luke zgradili so vojadnico, na vzhodni
strani pri morju poleg poluototka Suturja pa
pokopali¥¢e. Tu so pokopali mrtve svoje junake,
-da rahla viska zemlja hrani njih ostanke. Na vrata
pokopali3da napravili so napis v angleSkem, ita-
lijanskem in hrvaSkem jeziku:

»Tu so pekopana trupla

angile$kil vojakov, S

Ki so umrli za obrano . @
domovine in kralja.c ¥2
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Leta 1812 so polozZili na to pokopalisce
ostanke junakov, ki so padli pri Benetkah. Na
njih skupni grob so postavili marmornato pira-
mido z napisom:

>Ta spomenik
postavili so
kapitan in Castniki
kraljeve britanske ladje
» Victorious«
za spomin
jednajstim hrabrim AngleZem,
ki so umrli vsled ran
zadobljenih v boju
dne 22, svecana 1812
s francosko ladjo
» Rivoli«
2 72 topovi
pri beneski obali.

Tu pokopanim
kot zasluzeno nagrado
Junakom,
ki so izgubili ta dan Ziviljenje
za svojo domovino.«
Anglezi so jako &islali Vis in visoko cenili

njegov strategifen poloZzaj. Nazivali so ga , Jadran-
ski Gibraltar“. Na Visu so gospodovali do I. 1815.

*
»* *
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Dne 13.julija 1815. pade Vis pod vlado cesarja
Franca l. Avstrijci so popravili in pomnofZili an-
gletke utrdbe na Visu in izpremenili visko luko
v vojno pristanis€e, kjer je bil od tedaj oddelek
bojnega brodovija, ki je lmel nalogo, braniti ja-
dransko morje.

Leta 1849, sezidala je avstrijska vlada sredi
mesta med Spilico in Kuto mo&no utrdbo z ime-
nom ,Gospina baterija“. Za gradnjo te utrq\%&
so potrosili 120.000 goldinarjev.

* 'QQ}%Q

Poglejmo sedaj Vis, I@QQ& ﬁg}i za Casa
vojske 1. 1860.

Pred 40. leti je bil Vis tak, kakoréen je danes,
razun nekaterih trdnjavic, ki so jih Sele pozneje
zgradili. Mesto Vis ima danes nad 5000 prebi-
valcev. Vis je sezidan v prostrani luki, kakor3nih
je malo najti po jadranskem morju. Luka se cepi
na manj3e dele: Stanac, Luka, Kut in Ludica. Na
vzhodu pred vhodom v luko se razteza polu-
ototek Sutluraj v sinje morje, kjer je stala 1. 1866.
smodniSnica z imenom Schmidt, sedaj so pa na
tem mestu lepe hiSe.

V notranjem delu luke na zapadni strani se
pa razprostira poluotok Prirovo, kjer se je v

*

starih ¢asih ponosno dvigal v zrak rimski amfi-

teater, na ¢egar razvalinah se nahaja Ze od 3estega

stoletja po Kr. cerkev sv. Jeronima s frantiSkan-

skim samostanom. Na tem poluotoku je tudi
Bitka pri Visu. & 2
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splodno pokopalis¢e od . 1823. Tu se vije med
drugimi grobovi tudi marmornati spomenik ju-
nakov, padlih 1. 1866. pri Visu; dalje spominski
kriZ nesreénikom, ki so zgoreli dne 20. svedana
1869. z bojno ladjo ,Radetzky“ vred.

Vi$ko mesto se deli v tri dele: Kut na vzhodu,
Luka po sredi in Malabanda na zapadu. V mestu
so Stiri cerkve. Najstarej3a je cerkev Sv. Ciprijana
na Kutu; v sredi mesta je Zupnijska cerkev Matere
BoZje, ki je bila sezidana I. 1500, med Malebando
in Luko je cerkev Svetega Duha, na Prirovu pa
Sv. Jeronima. V Zupnijski cerkvi se hrani slika
glasovitega umetnika Santa Croce in telo mude-
nika Sv. Vincencija iz cirija8kih katakomb. Ne-
kdanja ,Gospina baterija“ je zelo udobno pre-

zidana v uboZnico in mestno bolnidnico. Bolnikom

strezejo usmiljene sestre iz djakovske Skofije.
Vse ostale trdnjave, ki so branile Vis 1. 1866, so
danes razdejane in zapu$Cene. Na Visu je obilo
lepih zgradb s krasnimi vrti in vinogradi. Na
otoku Zivi od I. 1887. naprej tudi afrikanski noj.
Na Visu je vse polno spominov in ostankov
slavne nekdanje Isse, italijansko-francosko-angle-
skih vojsk, posebno pa vojske iz 1. 1866. V Visu
je bil rojen slavni ucenjak in pisatelj dr. A. Ma-

tjaSevi¢ *) — Karamenev. Na Visu so $e dandanes
/moZje, ki so dika in ponos svojemu narodu.

*
* *

#) Matjafevi¢ = beri MatjaSevit.
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Drugo glavno mesto na zelenem Visu je
romanti¢na KomiZa, ki je zidana na zahodni strani
otoka v krasnem morskem zalivu. Za njo se raz-
teza zelena komizka dolina, posejana z zlato vin-
sko trto in juZnim sadjem, na strani se pa dviga
ponosni Hum do oblakov. Razgled s Huma je
krasen; tu je tudi nadvojvoda Maksimilijan ve¢-
krat ogledaval in ob&udoval krasno okolico.

Po mnenju raznih zgodovinarjev je stalo,
kakor smo Ze omenili, na mestu, kjer stoji sedanja
Komiza, rimsko mesto Meum. Ustanovitelji sedanje
Komi%e so bili Benediktinci. Ti so posedovali
Bisevo, kjer so imeli cerkev in samostan Svetega
Silvestra; radi navala divjih Saracenov so pa za-
pustili Bisevo in se preselili na otok Vis. Na malgym;)
hribéku v podnozju Huma so si zgradili cgrkev
Sv. Nikolaja, samostan in dve trdnjavi r?q!o /,56\
pa najeli veliko delavcev, s katerih ‘Q\%o(‘ﬁ 'so
obdelali dana$njo komizko dolino. Komiza Steje
sedaj preko 4000 prebivalcev. Cerkev Sv. Nikolaja
je glavna cerkev, okoli nje so ostanki trdnjave
in samostana. V neki celici podrtega samostana
je stanoval glasoviti hrvaski pesnik Andrej Vitalji¢
in tu je spisal svoj divni epos ,Ostan boZje
liubavi“. On je leta 1659. raz8iril cerkev, katera
je sedaj okraSena z lepim zvonikom. Cerkev hrani
mnogo dragocenosti, med njimi se nahajajo razne
slike na platno slikane. Po mnenju ve$¢akov jedna
sama slika, ki predstavlja Kristovo glavo, in ki
jo je slikal slavni Ticijan, reprezentuje vrednost

2%

e

)
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100.000 K. Tu imajo shranjeno tudi mitro in palico
nekdanjih starih opatov.1)

Znamenita je tudi cerkev ,Gospe Gusarice“2)
na desni sfrani mesta, ki ima svoj temelj v morju.
Ljudstvo pripoveduje, da so sliko Matere Bozje
turski roparji dvakrat vrgli v morje, vselej pa so
jo valovi prignali do tega kraja. Pred vhodom
k cerkvi je vodnjak, pa tudi v mestu je na vet
krajih dobiti zdrave pitne vode, kar je v Dal-
maciji redkokje najti. Sredi mesta se dviga zna-
meniti ,Kastel“, ki je bil sezidan za &asa bene-
¢anske vlade. Leta 1866. je bila tu smodni3nica,
sedaj pa je mestna hi%a. Tudi v KomiZi so lepi
vrtovi, kjer raste vsakovrstno rastlinstvo. V Ko-
mizi je bil rojen sedanji hrvaski najvegji filozof
dr. A. Petri¢, pisatelj najucenejsih filozofi¢nih knjig.

* % *

Na celem viskem otoku je zelo blago in
zdravo podnebje, zemlja pa jako rodovitna. Mesti
Vis in Komiza, dalje sledede vasi: Veleselo, Pod-
siplje, Podhumlje in Oklju¢na ter otocki BiSevo
in Svetac, 3tejejo skupaj 10.000 prebivalcev. Vsi
so katoliani hrvaske narodnosti. V mestu Visu

1) Leta 1320. dovolil je spletski metropolit opatu
St::_nku, da sme pri cerkvenih svefanostih nositi mitro in
palico.

Leta 1508. izumrli so Benediktinci; na njih mesto so
prisli posvetni duhovniki, in prvi komizki Zupnik ]e bil
Luka Pribacié.

2) Gusar = morski razbojnik.
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in okolici govore ¢&akavsko naredje,1) ki ima
mnogo staroslovenskih besedij in oblik, doCim
v Komi%i govore v cakavitini,2) ki se pa v
marsi¢em, osobito pa glede akcenta (naglasa), raz-
likuje od akavstine. Oto&ani imajo hrvaske obicaje
in dalmatinsko no%o. Na Visu so §tiri ljudske Sole:
dve degki in dve dekligki. ViSani se pedajo najvet
z vinorejo, katera je vrlo dobro razvita, pa tudiz
mornarstvom in ribarstvom. Viski otok sam pri-
dela na leto preko 100.000 4/ vina in razpela v
svet okoli 25.000 sodov osoljenih sardel. Vino je
izmed vseh dalmatinskih najbolje, posebno ,Opol“
slovi povsodi. Sardele, ki jih Vi$ani nalik onim
iz Francije poSiljajo v razne trgovine, so slad-
kejSega okusa nego francoske. V Visu je tudi
parobrodno drudtvo. V mestu se nahaja gr3ki in
angleki konzulat.

Vidani so splo¥no mirne nravi, delavni in
Stedljivi.

1y Cakavsko nare&je je v hrvatskem jeziku ono, v
katerem izgovarjajo mesto ,¥to* ,&a*.

7 Cakavitina nali®i na cakavitino (mesto ,%a® = ,ca®)
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1.

Avstrija in Pruska 1. 1866. — Kraljevi gradec.

— Italija. — Kustozza. — Italijanska mornarica.

— Jadransko morje. — Avstrijska mornarica.

— Admiral Persano. — Italijani gredo proti

Visu. — Imena italijanskih ladij in njih popis.

— ,,Affondatore.“ — Glavni poveljniki. — Per-
sanovo dnevno povelje.

Napotilo je 1. 1866. in Z njim teZki dnovi
za Avstrijo. Clovek bi mislil, da je bila tega leta
s krvavimi ¢rkami zapisana beseda vojska. Vie
leto 1864. je menda pomenilo, da se bliZajo vaZni
dogodki.v zgodovini. Tega leta zdruZili sta se
Avstrija in Prusija kakor dve najiskrenej3i prija-
teljici in osvojili Slezvig - Holdtajnsko. Kakor sta
bili tega leta v prijateljskih razmerah, tako in Ze
bolj sta se jeli sovraZiti I. 1866. Akoprem so se
nasi borili kot levi, vendar je zasijala zvezda
zmage Prusom, ki so takrat zdruzili razcepljene
nemske drZzavice v eno samo veliko drZavo.
Ko so Prusi Saksonsko posedli, prestopili so
avstrijsko mejo na Ceskem in v Sleziji, tja do
Galicije. Pri Kraljevem gradcu so stopili Avstrijci
Prusom nasproti. Vnela se je stra¥na bitka, ka-
kor3ne Avstrija od &asa Napoleona l. ni doZivela.
Dne 3. julija 1866. padlo je tu na tisode in tisoce
Avstrijcev,

V tej bitki so bili tudi hrvaski polki. Pripo-
veduje se, da je neki Dalmatinec tri Pruse z

e
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enim mahom posekal in jim ugrabil zastavo.
Zaradi tega junaskega &ina dobil je poro&nisko Cast.

S Prusko, sovraznico Avstrije, zdruZi se tudi
ltalija, ki je hlepela po tem, da &impreje dobi
od Avstrije zavzeto BeneSko. Toda Avstrija ji je
prekrizala ratun, kajti kakor je bila na severu
odbita, tako slavno je porazila Italijane pri Ku-
stozzi. NaZe je vodil nadvojvoda Albrecht, sin
nadvojvoda Karola. Tu je padlo 12.000 ltalijanov,
4000 so jih pa nasi vjeli, zaplenili so pa 16 topov
in mnogo zastav. Tudi tu so bili odlikovani
Hrvatje; med njimi posebno Rodi¢ in Marojéic.

Ta poraz je ltalijane mo&no poniZal in bolel
posebno ker je njena zaveznica na severu Avstrijo
porazila.

Italija se je hoteTa na vsak nadin masCevati
nad Avstrijo in poskusiti na morju svojo sreéo.
Zato si je nakupila toliko in tako velikih ladij,
da se je zamogla na morju meriti z vsakim
sovraznikom. V to svrho najela si je pri Fran-
cozih tristo milijonov frankov posojila; za itali-
jansko mornarico se je delalo v vseh ladjedelnicah
in livarnah angleskih, amerikanskih in francoskih
no¢ in dan.

Na ta natin je Italija mislila dobiti na morju,
kar je izgubila pri Kustozzi in se odlotila, da
napade avstrijsko brodovje in tako pokaze, da
je ona vladarica v jadranskem morju. Odlogila
se je, da na vsak nafin zasede Dalmacuo in se
tako oddkoduje za Beneéijo. -
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Pa tudi Avstrija ni drZala krizem rok. Tudi
ona je zboljSevala in popravljala svoje brodovije
in delalo se je za mornarico v arzenalih v Pulju
in Istri, toda vse to ni bilo niti senca v primeri
z onim, kar se je delalo v italijanskih lukah
Brindizi, Tarentu in Jakinu.

Ko so izgotovili ltalijani svojo najbolj3o
ladjo ,Affondatore®, vzkliknil je vsakdo, kdor jo
je videl: ,Ta ladja sama lahko potopi vse av-
strijsko brodovje!“

*
* *

Vrhovnim admiralom italijanske mornarice je
bil imenovan Karol Pellion di Persano, ki je slovel
kot umen in hraber vojskovodja. Rodil se je v
Verceli v Pijemontu 1. 1806. Ze kot mladenit se
je odlikoval in se v kratkem ¢asu povzpel do
admiralske ¢asti, Leta 1861. je zapovedoval ita-
lijanskemu brodoviju pri zavzetju Mesine in Jakina.
Poleg raznih ¢astij je bil tudi ¢lan zakonodajstva.

Italijanski vojni minister Depretis je dal Per-
sanu vsega na razpolago, Cesar je ta zahteval
Ko so bile priprave kon&ane, zapovedal je v
Jakinu admiralu Persanu, naj se spusti v jadransko
morje z vsem svojim brodoviem. Toda nastalo
je vprasanje, kam naj krene, ali v Trst ali v
Benetke. Persano se odlo¢i, da napade Dalmacijo.
lzda dnevno povelje svojim mornarjem in krene
z vesoljnim brodovijem proti ,Jadranskemu Gi-
braltarju“, da si ga &m preje osvoji in potem
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celo Dalmacijo. Italijani so ga pri tem burno
pozdravljali.

Tu navedemo gorostasne italijanske ladje,
ki so krenile iz Jakina proti Visu. Da si cenjeni
Litatelj laZje predstavi mo¢ italijanskega brodovia,
sledi tu natanen popis. Popis avstrijskega bro-
dovja sledi pozneje.

a : S B B
Eggga Ime ladje Vrstla in red o g % lie ?m{zalal
Stev. adje E212| 2| ton

Oklopnice:
{ 1 |Re d' Htalia fregata L. r. | 800 | 36 | 600 | 5700
2 |Re di Portogallo » L r.|800|36 550 5700
3 | Formidabile korveta 1. r. [ 480 |20 356 | 2700
4 | Terribile Z I. r. | 480 | 20 | 356 | 2700

Poloklopnice:
| 5 !Principe del Ca-

! rignano fregata II r. [ 600 | 22 | 440 | 4086
{ 6 |Ancona i IL. . | 700 | 26 | 484 | 4250
| T |Castel Fidardo , ILr|700|26]|484 | 4250
{* 8 | Maria Pia » 1L r.|700/26|485| 4250
i 9 |San Martino ,» IL 1. |700|26 | 484 | 4250
10 | Palestro topnicarkal.r.| 300 | 4 |250| 2000
| 11 |Varese 5 Lr.[300] 4250 2000

‘ Monitor:
{ 12 | Affondatore arijet 700! 2290} 4700

Neoklopne

ladje:

13 | Carlo Alberto fregata I. r. | 400 | 50 | 580 | 3200
14 |Duca di Genova = I.r. | 600 |50 580 | 3515
15 | Gaeta - L. r. | 450 | 54 | 580 | 3980
16 | Garibaldi . 5 I. r. [ 450 | 54 | 580 | 3680
17 | Maria Adelaide . L. r.|600 | 32 | 580 | 3450 |
18 | PrincipeUmberto g I. r. [ 600 50 | 580 3500|
19 | Vittorio Emanu- i
ele o I. r. | 50050 | 580 | 3400 ;
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Zapo- R g = ° i
regna Ime ladje Vista s red =8| & i:_ﬁ::izz?a
Stev. ladje Z°12| 2| ton
20 | San Giovanni korveta I. r. | 220 | 20 | 345 | 1780
21 | Guiscardo korveta [220(20(200| —
22 | Piemonte e - | 2]100| —
23 | Cristoforo Co-
lombo doglasnik | — | 2|100| —
24 | Ettore Fiera-
mosca = — | 2]100] —
25 | Esploratore = 350 2108 1000
26 | Flavio Gioia % — | 27100 — |
27 | Gotemolo ,, e 00 e
28 | Messaggiere p 350 2|108| 1000
29 | Governolo % — 1 21100 —
30 |Stella d’ Italia - 350| 2108 1000
31 |Indipendenza prena3alec
ZiveZa e e el
32 | Washington bolnica Bl ol
33 Topnitarka I. razreda | — [36[400| —
34 : e — [36[400| —
35 . oo — |36]|400f —
36 e | R — |36/400] —
Glavni poveljniki so bili:
Ime poveljnika| Ime ladje |Ime poveljnika) Ime ladje
Faa di Bruno | Re d’ Italia || Del Carnetto| Maria Pia
Ribotty Re di Porto- || Roberti San Martino !
gallo Capellini Palestro
Saint Bon Formidabile || De Fiucati Varese
De Cosa Terribile Martini Affondatore
Jauch Principe di || Acton Principe Um-
Carignano berto
Piola Ancona || Gogola Governolo
Cacace Castel Fi- | Orengo Esploratore
dardo ; i
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Na oklopnici ,Re d’ ltalija“ je bil admiral
Persano, na ,Principe Carignano“ kontreadmiral
Vacca, na fregati ,Maria Adelaide“ pa podadmiral
Albini.

Izmed vsega brodovja je bil ,Affondatore*
sovraznim ladjam najnevarnej3i. Na stolpu, kateri
3trli edino iznad morja, sta pritrjena dva topova
,2Armstrong“, ki meceta 150 kg. tezke kroglje na
sovraznika in zadeneta cilj na 15 km. daljave.
Krov in stanice se v boju zapro in ladja se
skrije pod morsko povrdino tako, da je videti
samo njen stolp. Na dnu ladje je’ prostor za
mostvo. Tu je tudi velik kotel, ki se na zahtevo
poveljnika napolni z morsko vodo, da se faista
vrela spusda s stolpa s pomo&jo cevij na sovraz-
nika. Kljun, t. j. prednji konec ladje, ki je 9 m
dolg, je bil iz samega jekla in ako se s tem
kjiunom-, Affondatore” zaleti v bok sovraZne ladje,
preseka jo &ez polovico kakor repo. Hitrost te
ladje je tolika, da jo niti najlaZji brod ne bi
mogel dohiteti. Stala je ta vojna ladja dvakrat
ve nego dve drugi. :

Ko je krenilo dnme 16. julija 1866. leta ob
3. uri popoldne italijansko silno brodovje proti
Visu, bila je cela Italija polna ponosa in nade,
da se povrne iz boja slavno in zmagovalno.
Italijanski admiral Persano je izdal sledece povelje
na svoje mostvo:

»Bojno naSe brodovje je bilo vedno prvo
Vv jadranskem morju. Le okolnostim je pripiso-
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vafi, da Ze preje nismo pokazali neprijatelju,
kolika je nafa mo& na morju in s kako hrab-
rostjo se znamo boriti.

Danes pa je napodil €as za to. Idimo, da
&im preje osvobodimo in ltaliji povrnemo zemijo,
ki ji Ze davno pripada. Vzradoi¢en sem, da je
ravno mene doletela Cast, da vam, mili moji
vojaki, zamorem javiti to veselo novico. Pojdimo
in zmagajmo! Na§ kralj to zapoveduje. ltalija se
ozira na nas. PokaZimo, da znamo vet storiti,
nego se od nas pricakuje.

Zivio kralj! Zzivela Italijal*

LS8

Il

Sedemnajstega julija. — ,,Messagiere®t v viski
lakl!. — Viska posadka in trdnjave. — Persa-
nova dnevna naredba.

Napoc‘.il je sedemnajsti dan julija meseca.
Nebo je vedro kakor ribje oko. Na Vis seva zlato
solnce v polni poletni svetlobi in upira Zarke
. svoje, kakor bi hotelo danes Visu zadnji& po-
kazati vso svojo lepoto. .

Sovraznik je e na lastni obali. V Visu je
vse mirno, vse tiho. Naenkrat se prikaZe na ob-
zoru parobrod, ki ima razvito angle$ko zastavo
in se ponosno bliza pristani$¢u. Predno pa za-
vozi v luko, $e vse ogleduje, osobito pa trdnjave.
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Nato se skrije ladja za bliznje grite, a se zopet
prikaZe, pa ne z angledko, ampak francosko za-
stavo. Takoj nato zavozi v vidko luko, kjer vse
pregleda in se zanima za vse. Cez malo Casa, Se
predno se je usidrala, se obrne in bliskoma
Svigne iz pristani¥¢a. Ta Cudni obisk je obudil v
nadih sum %e-le tedaj, ko je bila ladja Ze toliko
oddaljena, da je topovi niso ve¢ dosegli. Tedaj
so se Sele domislili Italijanov.

Ta parobrod je bila italijanska poizvedovalna
ladija Messaggiere. Na njej jje bil poveljnik
D’Amico, da pregleda viske trdnjavice in luko. Ko
je vse pregledal, kar je hotel, spustil se je v beg
in priblizavi se svojemu brodovju, obvesti Per-
sana, daima Vis 2000 moZ posadke in po raznih
trdnjavicah okoli 60 topov. In v resnici je imel
D’Amico skoro popolnoma prav.

Na Visu je bilo tedaj okoli 2000° moZ po-
sadke; bili so vetinoma Slovani, najve&:Cehi in
Hrvati. Po trdnjavah je bilo 88 topov razpostav-
lienih. Trdnjave so bile sledece:

1. Trdnjava Georg, pred luko Sv. Jurija na
zahodni strani, s tirinajstimi topovi in tremi moz-
narji za bombe. P

2. Stolp Robertson, blizo prve trdnjave, z
enim topom.

3. Baterija Mamula, na isti strani pri morju,
8 Sestimi topovi.

4. Baterija Supurine, na isti strani nad mor-
jem, s 3tirimi topovi.
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5. Stolp Bentink, na hribu med visko luko
in Rogaci¢em, s sedmimi topovi.

6. Baterija Schmidt, na vzhodni strani luke
pri morju na otocku Sucurju, s $tirimi topovi.

7. Stolp Wellington, tudi na vzhodni strani
luke na Jurjevem brdu, z dvema topovoma in
Stirimi moZnarji.

8. Baterija Gospina, najprostranejSa zgradba,
sredi mesta med Kutom in Spilico, deset metrov
nad morjem, z osmimi topovi.

9. Baterija Sv. Kozma in Andreja nad Visom
na jugu, z osmimi topovi.

10. Baterija PodstraZzje, nad Rokavcem, s
Sesfimi topovi.

11. Utrdba Maksimilijan, na gri¢u Sv. Mihaela
nad komizko dolino.

12. Baterija Knezrat, na desni strani komizke
obale, z dvema topovoma.

13. Baterija Dragomirkamik na Humu, na
levi strani KomiZe, z osmimi topovi. :

Vrhovni paveljnik posadke na Visu je bil
Urs, rodom Slavonec.

Pri posadki v KomiZi so bili ¢astniki: stotnik
L. Baimel, Ceh; nadporotnik Pinelli iz Zadra in
podporotnik Kocevar, Hrvat.

%*
* *

Italijansko brodovje ni 8lo vse naenkrat k Visu,
ampak vegji del brodovija je krenil proti LoSinju
(Lussin piccolo), da bi tako prevarili avstrijske
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straze. Affondatore in 3e nekaj manjsih ladij ostalo
je e v Jakinu.

Ko je dne 17. julija 1866. leta zveler ladja
Messaggiere obvestila Persana o stanju Visa, je ta
takoj odredil sledece:

1. Kontreadmiral Vacca z oklopnicami Principe
Carignano, Castelfidardo in Ancono in s korveto
Guiscardo, napade naj KomiZo, da se zaposli
komizka posadka in da zamoremo, ako bi ne bilo
drugje mogode, tu izkrcati moStvo.

2. Podadmiral Albini s fregatami Maria Ade-
laide, Gaeta, Duca di Genova, Vittorio Emanuele
in korveto San Giovanni, izkrca naj se v Rukavcu
(zadaj za luko Sv. Jurija) in naj prisili kako ba-
terijo, da umolkne.

3. Najjagji del brodovija, to je osem oklopnic,
korveta Ettore Fieramosca in doglasnik (poizve-
dovalni brod) Messaggiere pod mojim poveljstvom
napadejo trdnjave v luki Sv. Jurija. Stiri oklopnice
se postavijo pod vodstvom kapitana Ribotty-ja
na zapadno stran omenjene luke.

4. Topnicarke, katerim zapoveduje fregatni
kapitan Antonij Sandri, gredo naj v Hvar, da pre-
sekajo pomorsko brzojavno Zico med Visom in
Hvarom in da prepredijo vsako ob&evanje mej
tema dvema otokoma.

5. Doglasnik Esploratore ostane naj med
otoki Jabuko in Svetcem; drugi doglasnik Stella
d'ltalia pa med Svetcem in Palagruzo.
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6. Indipendenza in Washington naj ostaneta
pii BiSevu, pripravljena na vsak poziv.
Naskok se izvrsi dne 18. julija na vse zgodaj
- zjutraj.

= s
Z STHHES

1v.
Osemnayjsti julij. — KomiZki ribi¢i vidijo prve
ladje. — Knezrat in Dragomirkamik. — So-

vraznik pred Visom.— Vis, KomiZa in Rukavac.
Boj in ogenj. — Strah in groza. — Brzojavna
£ica v Hvaru. — Prebivalci bliZnjih otokov. —
Smodnisnica Schmidt. — Trdnjava Georg. —
Uspeh boja. — TiSina po boju. —

Tudi osemnajsti julij je bil krasen poletni -
dan; vsa narava je bila kakor mrtva in pri€ako-
vala dogodka, ki ga viska zemlja Se ni videla.

Tega dne so videli na vse zgodaj komizki
ribi¢i nekaj vojnih ladij med Jabuko in Svetcem.
Z daljnogledom je bilo v resnici opaziti Stiri ladje,
med njimi dve oklopnici. Izmed {eh so plule
tri proti BiSevu, jedna pa mimo KomiZe. Ko so
se pribliale otoku, pozdravi jih kot obitajno
vsako ladjo, ki je mimo plula, baterija Knezrat
s strelom iz topa. Ko so v trdnjavi videli, da
ladje ne odgovarjajo, niti ne dvignejo zastav,
ustrelili so $e enkrat, toda to pot ostro. Ravno
tako je storila tudi baterija Dragomirkamik. Bro-
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dovie se pa za vse to ni ni¢ zmenilo in plulo
dalje proti Visu. To je bilo ob pol 10. uri do-
poldne. Okoli 10. ure sta istim potom pluli 3e
dve ladji in za tema 3e S&tiri, ki so oddale par
strelov na trdnjave in od3le. Z viskih ut g&!ﬁg
sedaj opazili sovraZnika. \“Q’Q“w%m

MENGSY

Nepopisen je bil strah prebwa]cev na otoku,
ko so zadoneli po vseh utrdbah bobni in zabucale
trobente. Na3i junaki so stali takoj vsi na svojem
mestu in z nestrpnostjo ¢akali povelja: ,Feuer!“

*

Okoli 11. ure dopoldne zaori bojna troblja;
v Visu, Komizi in nad Rukovcem zaplapolajo
rdede vojne zastave, kopno in morje pa zadrhtita
vsled groznih strelov iz sto in sto ognjenih Zrel.

Pred luko sv. Jurija je osem oklopnic in
mnogo lesenih ladij, ki neprestano sipljejo Zarece
kroglie na viske utrdbe. Pred komizko luko pa
stoje zopet $tiri velike ladje, ki melejo bombe,
kroglje, mitralje in druge vrste razstreljiva v mesto,
Z njimi pa strah in grozo prebivalcem. Tudi pred
Rukovcem je par ladij, ki obstreljavajo baterijo
PodstraZje. S sovraznega brodovja ZviZzgajo nepre-
stano sredi dima in ognja pogubonosne kroglje
proti otoku. Pa tudi viske utrdbe odgovarjajo
mozato. Ogenj traja brez prestanka; gosti dim
pokriva vso okolico kakor megla, gromenje in
bliski iz topov pa ne prenehajo. AN 'g\m

e ’w

Bitka pri Visu. %la\f\ \l\“ﬁ v iy

N\
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Najhuj$i je boj za Vis. Stolp Wellington siplje :
kakor hudournik iz oblakov gosto toto zrnjain
krogelj na vsiljivega Italijana.

Na3ih je malo v primeri s sovraznikom, toda
hrabri so in pogumni. Vsak strel pogodi sovraznika
z ono gotovostjo, ki je lastna vZe od nekdaj
edino le avstrijskemu topni¢arju; nobena kroglja
ne pade v morje. SovraZni streli grmé in pre-
tresajo otok, toda njih kroglje redko zadenejo.

Med tem ¢asom jokajo in trepedejo ototani
od strahu. Odce stiska malo dete, sin odeta starca,
Zena moza, moZ Zeno. Kratkomalo : kot sodnji dan.

Drugi, ki so srénej$i, posebno mladeniéi,
zgrabijo oroZje in hité ufrujenim vojakom na
pomog, da jim dona$ajo ZiveZ, kroglje in smodnik.

Posebno KomiZani so v groznem sirahu, da
ne bi sovraznik zadel smodniSnice, ki se nahaja
na kastelu, vsled ¢esar bi $lo lahko vse mesto
v zrak.

Kroglie padajo na hiSe, rusijo in prodirajo
strehe, ladje in drevje ter ubijajo ljudi, ki so se
skrili pred Zeleznim ognjem. V Kufu sta se skrila
dva brata blizu morja pod sod; kar udari tja
kroglja in obema odtrga noge. To je vzbudilo
med prebivalci Se vegji strah. Nekateri so se skrili-
v kleti, drugi pod sode, tretji zopet pod zemljo
v jame. Kdor je imel srénost, beZal je v sredo
otoka, da resi Zivljenje sebi in svojcem. Med tem
pa traja kanonada dalje kakor treski viharne nodi.
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«Sovrazne ladje pa v eno mer krizajo po morju
sem in tja, da baterije nimajo stalnega cilja.

*
»* *

Okoli 4. ure popoldne so stopile v hvarsko
luko tri italijanske oklopnice, ki so zagrozile
Hvaru, da zand na mesto streljati, ako se jim
v pol ure ne pokaZe, kje je brzojavna Zica, ki
spaja Vis s Hvarom. Hvarjani so poslali na ita-
lijansko ladjo ribi¢a Lovra Fia. Ta jih je povedel
v Miasko in jim pokazal visko podmorsko Zico.
Toda Hvarjani so ltalijane prevarili. Dotim so
Italijani presekali morsko Zico, ostala je 3e Zica,
ki je spajala Hvar z Visom na kopnem, katere
pa niso izdali ltalijanom. Ta&asni brzojavni uradnik
v Hvaru Ivan Brauner je raztegnil to Zico preko
hriba Salbuna in javljal od tod v Zader in Pulj,
kaj se godi pred Visom. Brzojavke mu je se-
stavljal rodoljubni Zupnik J. Plang&i¢, ki je opazoval
s hriba pozorite pred Visom.

Po hribih Hvara in drugih’ sosednih otokov
zbralo se je na stotine ljudstva, ki so s trepe-
tanjem gledali na Vis in prosili Vsemogoénega,
naj da zmago avstrijskemu oroZju.

Ko je podadmiral Albini uvidel,- da obstre-
liuje brez uspeha trdnjavo v Rukovcu in da niti
.mostva ne more izkrcati, vstavil je boj in se pri-
druzil Persanovemu brodoviju pred viko luko.
Brodovje pred KomiZo je prenechalo ob 1.uri s
streljanjem, ob 4, uri popoldne je pa zopet na-

3%
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daljevalo boj; toda vse zaman, nasi so se drzali
kot skala, sovraznik je bil zopet junasko odbit.

Vest o neuspehu Albinovem in Vaccovem je
Persana zelo potrla.

Persano je bil v svojem podjetju sreénejsi
od obeh navedenih. Ob treh popoldne zadene
sovrazna kroglja smodni¥nico Schmidt na polotoku
Su€urju. Tega veli¢astnega in ob enem strasnega
prizora ni mogod&e popisati. V trenutku se zemlja
zamaje in s stra¥nim pokom odleti smodniZnica
v zrak tako, da niti kamena ni ostalo na mestu,
kjer je poprej stala. Z njo je pognalo v zrak
sedemnajst vojakov. Jednemu je odletela glava
¢ez hrib, drugemu noge v zrak, tretjemu roke
v morje in zopet drugemu ¢&reva in srce na cesto.
Mnogo jih je tezko ranjenih, katere so ostali od-
nesli v vojasko bolnico na Kut.

Ko so ltalijani videli svoj uspeh, zaorili so
urnebesni ,Hura!“ iz tiso¢ grl. Persano odpoglje
takoj ,Formidabile* v notranjo visko luko, ladjama
,Maria Pia“ in ,San Martino“ pa zaukaZe, da pri-
silita notranje utrdbe k predaji.

,Formidabile“ je zadela iznova Gospino ba-
terijo in ubila dva vojaka. »

Okoli pol 5. ure popoldne je bila trdnjava
Georg primorana umolkniti vsled primanjkljaja
. mostva, kajti niti jednega vojaka ni bilo, ki ne bi
bil ranjen, ali imel oZganih rok. Poveljnik te utrdbe
zapove vojakom, da zama3é vse topove za slucaj,
te bi se posredilo sovraZzniku prodreti do utrdbe.



37

Italijanom, videZ, da ta moc¢na utrdba ve& ne
strelja, zraste vnovi¢ pogum in mislili so, da za-
sedejo pred solnénim zahodom Vis, ali pa da
izkrcajo vsaj del svoje pehote pri Rogadi¢u. Toda
nasi se niso uklonili.

Ko je zagledal kapitan trgovske ladije ,Egitto*
Lloydove druzbe sovraZne ladje v luki, zapove-
dal je vse zatvornice ladije odpreti in spustiti
taisto na morsko dno, samo da bi jo Italijani ne
ugrabili.

Grozno streljanje je trajalo do 8. ure zveler.
Sele po no&i so se umaknile sovrazne ladje iz
luke, da si odpodéijejo od truda in popravijo po-
Skodbe na ladjah.

Kako je sovraznik streljal, dokazuje dejstvo,
da je ,Re d'ltalia“ sam izstrelil 1300 krogelj.

Persano je mislil po noé& izkrcati mostvo,
ker se to po dnevu ni posreilo Albiniju; po-
zneje pa je opustil to nakano.

Nastala je grobna tidina. Vsakdo pricakuje
s strahom, kaj bo jutri. Prebivalci se $tejejo med
seboj, e je Se vsaka druZina vsa pri Zivljenju.
Vetina ljudi je na prostem, kjer trpijo glad in
Zejo. HiSe in stanovalid¢a so poskodovana in
razdejana.

Dné 18. julija je ubila sovraina kroglja sle-
dete meScane:

1. Ivana Kuti€a na Kutu, 51 let starega oZe-
njenega sodarja;
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2. Jeronima Kud&ica, brata prvega, ki je bil
star 46 let;

3. Jakoba Vojkovita, 15 let starega delavca
na Kutu;

4. Dominika Ruljan¢i¢a iz Kuta. Kroglja ga
je zadela na hribu Paklenici, kjer je tudi pokopan.
Bil je 58 let star;

5. lvana Peéarfevita-Gondola, 14 let starega
decka iz Kuta, in

6. lvana Braj¢i¢a-Dute, 19 let starega delavca
iz Kuta.

Ko je nastopil mrak nad groznim pozori$tem,
pokazal se je na otoku ogenj, ki je nastal vsled
zarelih krogelj, ki so zapalile travo in listje tako,
da je bilo vse v plamenu. Prebivalci sosednih
otokov so vsled tega mislili, da ves Vis gori in
da ne bo nihZe ostal pri Zivljenju.

Tako se je kon&al prvi del boja na suhem,
ki dokazuje, da v boju ne odlofa toliko Stevilo
in mo¢, kolikor pogum in srénost.

iy
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Devetnajsti julij. — SovraZnikovo ojacenje. —
Sv. Duh. — Persanova naredba. — Nadaljevanje
boja. — Spartanke in Brabra mladina. — So-
vraznik v viski luki. — Boj med Gospino bate-
_rijo in oklopnico ,,Formidabile*. — ,,Viva
Lissal*¢ — Sidro in verige. — Nadnaravna sila.
— Odusevl_]enje — Prizadeta §koda in trpljenje
prebivalcev.

~ Sovrazniku, ki je podcival na morju, prisla je
ponoti pomo& iz ltalije. S fregatami ,Principe
Umberto“, ,Carlo Alberto® in ,Governolo® (ire-
gata ,Garibaldi“ je do%la Ze dan popreje), je
priplul tudi grozni ,Affondatore“ z 2200 ljudmi.
Italijani so ralunali vsled tega z gotovostjo, da
bo Vis padel dné 10. julija.
Ponoti zagrmi top na ravnini Sv. Duha v
Visu, ki je pozval vojastvo k oroZju.
Zjutraj zgodaj so se zopet pokazale sovrazne
ladje pred Visom po slededi Persanovi naredbi:

1. Neoklopljeno brodovje z malimi topnicar-
kami pod vodstvom podadmirala Albinija naj takoj
izkrca na suho 2600 moz.

2. ,Terribile* in ,Varese“ naj takoj napadeta
KomiZo, da bo zaposlena posadka ondaSnjih
trdnjav.

3. ,Formidabile“ naj gre v visko luko, da
zadu$i baterije, ki 3e streljajo.
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4. Ladje ,Vacca®, ,Principe Carignano*, ,Ca-
stelfidardo“ in ,Ancona“ naj podpirajo ,Formi-
dabile“ pri napadu.

5. ,Re di Portogallo“ in ,Palestro napa-
deta naj s svojimi topovi utrdbo Wellington.

6. ,Re d’Iltalia“, ,San Martino“ in ,Maria
Pia“ naj obstreljujejo utrdbo Sv. Jurija, da ne
bi ta preprecila izkrcanja.

Po tem povelju se postavijo ladje v bojni
red in navale na Vis. Topovi zagrmijo s podvo-
jeno silo in pogiljajo smrtonosne kroglje na otok.
Na viskih utrdbah dvignejo tfakoj rdefo zastavo
in krepko odgovarjajo sovraznim topnicarjem.

Oddelek, ki se je poizkusil izkrcati pred Ko-
miZo, je bil v ljuti borbi na suhem popolnoma
porazen in odbit. Grozni ogenj fraja brez pre-
stanka v komizki in viski luki. V Visu frdnjava
Georg ne odgovarja in tudi danes strelja naj-
hujSe trdnjava Sv. Jurija.

Opoldne preneha boj, ob 4. uri popoldne
se pa e hujSe ponovi. Borba je bila nad vse
ljuta, toda na8i so se obdrZali na svojem mestu.

*
»* *

Dné 19. julija so hrvadke Spartanke hodile
po mestu, da izpirajo in obveZejo ranjencem
rane, da jih kreplajo z ZiveZem in pijato in
jim dajejo poguma k vztrajnosti. Skupina srénih
moZ je §la v izpraznjeno trdnjavo Georg in dvig-
nila tam zastavo.
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Pred veterom so prisle 3tiri italijanske ladje
v luko in od tod bombardirale Vis. Prizor je bil
vsled tega Se stradnejsi, ker so udarjale sedaj
kroglje naravnost med mestne hife. Gospina ba-
terija, ki je imela samo osem topov, zalela je stre-
liati z vso mo&jo in hitrostjo na te ladje. Hud
ogenj je trajal celo uro, vzlic temu pa ni zadel
niti eden sovraZznih strelov baterije, doim niso
nadi nikdar zastonj pomerili. Vsled tega so se
tri ladje umaknile iz luke koj v zatetku, le ,For-
midabile“ je vztrajala na svojem mestu. Nasi so
sedaj na ,Formidabile“ namerili vse svoje topove
in tam dvakrat zaporedoma prestrelili konopec,
s kojim se dviga zastava. Sredi bojnega hrupa
so se Culi s sovraznih ladij klici: ,Viva Lissa!®
Po celo uro trajajofem topnitarskem boju je bilo
na ,Formidabile“ ¥estdeset mrtvih in ranjenih ; kri
je tekla skozi vse ladjine odprtine v morje. Poleg
tega se je pa na ladji pokazal ogenj in sovraz-
niku ni preostalo druzega, kot &im preje pobeg-
niti. V tej stiski ni imel ,Formidabile“ niti toliko
Casa, da bi bil dvignil verige in sidro iz morja,
ampak pustil oboje hrabrim braniteljem Visa za
spomin na morskem dnu in pobegnil, da ne
utone ravno pred omi oblegancev. — Pozneje
so te verige in sidro dvignili Avstrijci iz morja
in jih shranili kot drag spomin. —

Po brdu nad baterijo se je -vnela vsled raz-
beljenih krogelj zelena trava in gorela kakor
suho listje.
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Zveler so pravili vojaki Gospine baterije, da
jih je v boju podpirala neka nevidna mo¢. En
vojak, rodom Ceh, je bil trdno uverjen, da je
videl senco neke gospe, ki ga je bodrila, naj
nadalje strelja, in da je bila to blaZena Gospa.
Ljudstvo je pa pravilo, da je pred cerkvijo na
Spilici stal €lovek v beli halji, ki je odklanjal z
rokama sovraZne kroglje, in da je bil to sv. Vin-
cencij, za8¢itnik Visa.

Da je Ziva vera ofofanov na$la take nad-
naravne vzroke, se skoro ni ¢uditi, Ce se uvazuje,
kako junasko in v resnici ob¢udovalno so se
branili na&i proti veliki premodi.

Po kon&anem boju je zaoril urnebesni ,Hura“
in ,Zivio* raz viskih utrdb in se razlegal do
sovraznih ladij, ki so morale se osramodene
umakniti.

*
* *

Malokdo je ostal v mestu. Vse je pobegnilo
v gozde in na polje. Koliko muke so tu prestali
vsled strahu, groze, lakote in Zeje, si ni moZno
- misliti.

Ta dan je umrla Antonu Bradanovitu mila
h¢erka edinica, in ker ni bilo nikogar v mestu,
da bi jo bil nesel k pogrebu, je bil tuZni starec
primoran nesti jo na lastnih rokah v grob.

V mestu je bilo nad $tirideset hi§ mo&no po-
$kodovanih ; ravno tako tudi cerkev sv. Jeronima.
Osobito so bile po¥kodovane hiSe: Zanellova,
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Jakeva na Kutu, Tomiteva, Biloseva, obe Bra-
danovicevi, Cetinejeva, Kargotiteva, pristaniski
urad in Dojmijeva hiSa, v kateri je bila Sola. V
luki so se potopile braceral) Jakoba MuZina,
trabakula Marijana Kargoti¢a in trabakula lvana
Mamuta. Niti v mestu, niti na utrdbah ni bil ta
dan nikdo ubit, samo nekoliko vojakov je bilo
ranjenih.
~ Za Casa kanonade je bil na hrib&ku Prismenu
tezak Marko Brajti¢, ko mu prileti pred noge
sovrazna kroglja. Razbrskana zemlja in skalnati
odlomki mu odlete v o¢i in ga oslepé na mah.
Ker ni bilo nikogar poleg njega, priplazil se je
siromak ves v krvi po vseh &tirih z velikim tru-
dom do mestne bolnice.

Na italijanskih ladjah so obvezovali ponoti
ranjence in jih takoj odposlali v Jakin.

Tako je minil tudi drugi dan viskega oble-
ganja s sijajno zmago Avstrijcev.

1) Lahka trgovska ladja.

2N
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VL.

Vis prosi pomoéi. — Avstrijsko brodovje v Fa-
Zanu (Fusano.) — Viljem Tegetthof in njegov
odlok. — Slovansko junastvo. — Vis, Fazan in
Dunaj. — Vojno zborovanje. — Odusevijenje
in odhod nasega brodovja. — Urnobesni ,Zivio.
— Imena in opis avstrijskega brodovja. — Imena
poveljnikov. — Trije oddelki. — Potovanje. —
Hrvaska pesem. — Tisockratni ,,Zivio‘. —
Grobni molk.

Dasiravno je bila podmorska Zica, ki veZe
Vis s suho zemljo, presekana, vendar se je po
bliskovo na vse kraje raznesla vest o obleganju
Visa.

Vis klice na pomo¢ in hitro pomo¢€, drugace
bode preje ali pozneje prisiljen ukloniti se veliki
sovrazni premodi. Nadi vojaki so sklenili, da bi-
jejo boj do zadnje kaplje krvi in se ne udajo,
tudi &e jim zmanjka streljiva in hrane. Sprejeti
ho¢ejo naposled boj na nozZ in le preko njihovih
mrtvih trupel bo sovrazniku mogode stopiti na Vis.

Cegava bode zmaga, je bilo kljubu hrabrosti
nadih lahko uganiti. S svojo premoé&jo bi morali
Italijani na vsak nalin preje ali sleje osvojiti Vis
navzlic hrabremu odporu. Kdo naj torej resi Vis
nevarnosti, ki mu preti?... Edino desna roka
nase mornarice. Toda kdo bi se drznil zapreti
modernim italijanskim ladjam pot? Mar li avstrij-
ska mornarica, ki se gledé Stevila in kon3trukcije

=
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niti primerjati ne sme z italijansko. ... Toda po-
gum vstvarja ¢udo!

Avstrijsko brodovje lezi v Fazanu blizo Pulja
v Istri. To brodovje je majhno po Stevilu in ne
odgovarja ve¢ modernim zahtevam, toda mostvo
je pogumno kakor poveljnik podadmiral Viljem
Tegetthof. On je junak bistrega uma, junaskega
srca, poln rodoljubja in ponosa, moZ, ki zna svoje
dobre lastnosti veepiti v srca svojih podloznikov.

Viljem Tegetthof se je rodil dné 23. decembra
1827. leta v Mariboru na Stajerskem. Mornarsko
Solo je dovrSil v Benetkah in dné 27. svecana
1848. leta stopil v avstrijsko vojno mornarico.
Ze kot mladeni¢ se je odlikoval s srénostjo in
ukazeljnostjo, osobito se je rad uil raznih jezikov.
Radi dobrih svojih lastnosti se je prikupil takrat-
nemu vrhovnemu poveljniku- mornarice, nadvoj-
vodi Maksimilijanu. Tegetthof se je vsled tega
jel vspenijati od stopinje do stopinje, od €asti do
Casti. Dné 13. julija 1854, leta so mu poverili ladjo
»Elisabeth“, pozneje pa parobrod ,Taurus®, ki
je bil v Crnem morju. Za &asa krimske vojske
se je odlikoval v Sulini, kjer je bila avstrijska
posadka.

Nadvojvoda Maksimilijan je Tegetthofu za-
upal najte?ja in najodgovorneja mesta, ki jih je
ta izvrSeval na ob&o zadovoljnost in korist. Leta
1857. je potoval ob afrikanski obali in Rdetem
morju na odkriti arabski jadrnici, da rouéi So-
kotur, : > %ﬂﬁ‘m“

‘%\;}\. Qﬂ 6\\65
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Radi svoje srénosti je bil imenovan korvet-
nim kapitanom in poveljnikom l. oddelka vojne
mornarice v Trstu. Po vojski 1. 1850. je spremljal
nadvojvodo Maksimilijana na potovanju po Bra-
ziliji. L. 1860. je bil povzdignjen v Cast fregat-
nega kapitana.

L. 1864. se je proslavil pri Helgolandu. Ta-
krat je poveljeval fregati ,Schwarzenberg“. Na
ustie Elbe je postavil oddelek posebnega bro-
dovja, ki mu je sam zapovedoval. K svoji fregati
.Schwarzenberg® pridruzi Se ,Radetzky“, malo
topnicarko ,Seehund“, dve pruski topnicarki
»Basilisk® in ,Blitz* ter doglasnik ,Adler*. Dné
0. maja se spoprime z Danci pri Helgolandu. Po
dveurnem boju je bilo Stevilno dansko brodovje
prisilieno, da se umakne in beZi pred malim
Tegetthofovim oddelkom. Dné 10. maja so pri-
znali Tegetthofu, da je premagal Dance, ki se
niso veé prikazali. — Pod Helgolandom je bilo
odlikovanih veliko Dalmatincev. — Povodom te
zmage je bil Tegetthof imenovan kontreadmiralom
in odlikovan s krizem reda Zelezne krone Il. r.

Ko je Tegetthoif zaznal za nevarnost, ki preti
Visu od ltalijanov, porodi se mu Zelja, da bi
smel Italijane zapoditi nazaj v njih vodovje. Ta-
koj se obrne s pro3njo do cesarja, da bi smel
zapluti pred Vis. Vedel je dobro, koliko moé&-
nejsi je sovraznik, toda tudi to je dobro vedel,
da ima mornarje, po kojih zlah tee slovanska
kri in ki se ne bojé nobene nevarnosti.
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Ce bi bil Tegetthof neodvisen, bil bi namah
odrinil s svojim brodovjem pred Vis in pregnal
sovraznika. Z nepopisljivo nestrpnostjo je Cakal
odgovora z Dunaja. Na Dunaju so premisljevali,
ali bi pustili Tegetthofa pred Vis ali ne. Ce bi
od%el Tegetthof iz FaZana, bilo bi sovraZniku
lahko s svojo hitrostjo zapluti pred Pulj in Fazan,
si osvojiti ti dve totkiin Z njima celo jadransko
morije.

Med Dunajem, Puljem, FaZanom in Visom,
oziroma Hvarom so se menjavale neprestano
brzojavke. V tem je pa sklical Tegetthof dné
19. julija ob pol 11. uri dopoldne na svoji admi-
ralski ladji vojno zborovanje, da da poveljnikom
ostalih ladij nadaljna povelja. Ob 3/410. uro za-
pove, da zanetijo vse ladje ogenj pri kotlih, dvig-
nejo sidra in se pripravijo ‘na odhod. V tem je
pa pri§la z Dunaja na Tegetthofa brzojavka:
»otori, kar hote¥; samo ne hodi pred Vis, ker
se ni %aliti z italijfanskim brodovjem.

Tegetthof je sedaj vedel, kar je hotel. Brzo
dd %e zadnja povelja in zaukaZe pripraviti se.
Vsem so utripala srca od bojaZeljnosti. Na vsakem
licu si bral odsev notranje zadovoljnosti. Med
mornarji je zavladalo {ako veselje, kakor bi 3li
na svatbo, ne pa v boj na globoko morje. Z ve-
seljem jim da Tegetthoff povelje, da odrinejo.
Urnebesni ,hura® in ,Zivio“ zaorita do neba iz
junadkih prs nadih mornarjev. Poveljniku in pod-
loZnim, ofetu in sinu, vsem se je izpolnila vrota
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Zelja, da se bodo v kratkem merili z Italijani. Ta
ne pomisli, da zapu$€a milo in ljubo druzino,
oni se ne spominja ve& maternih solza, ki so ji
rosile lica, ko mu je dala zadnji poljub, sprem-
ljajo¢ ga s svojim blagoslovom proti Pulju; tretji
pa vet ne misli na svojo drago, ki mu je pripela
pred odhodom z belo roko 3opek disecih roz
na junaske prsi, da jih prinese po koncani bitki
suhe nazaj. Na vse pozabi pravi junak, ki gre
pogumno v boj, samo da re$i milo domovino
krutega sovraZnika.

* *

Ponosno brodovje dvigne sidra iz fazanske
luke in se okiti z zastavami. Ladje odideje druga
za drugo iz luke sredi srénih pozdravov in klicov
nestete mnoZice ljudstva na obreZju, ki jim Zeli
sretnega povratka. Tegetthof je pa Se ostal v
FaZanu, da obvesti Dunaj o odhodu brodovja.

Ob eni uri popoldne se ukrca na kapu Pro-
montore na admiralsko ladjo in pohiti za svojo
floto. Oklopnica ,Kaiser” je dala med tem vsem
drugim ladjam povelje, da pozdravijo Tegetthofa
najprisréneje, ¢im jih doide. Ko jih Tegetthof
dohiti, bilo ni burnemu pozdravljanju ne konca
ne kraja.

Tu podamo popis avstrijskega brodovija, ki
ga naj cenjeni Citatelj sam primerjati izvoli glede
mo&i in 3tevila z italijanskim. ;
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< : = % | & Ladja
E:g:a Ime ladje VrStlaaér-l red o= 2 5% |je imela
Stev. je E2| S| 2 | ton
Oklopnice:
1 !Erzh. Ferd. Max | fregata 1. r. | 80016 512 | 4500
2 | Habsburg » L 1. |800|16|492| 4500
3 | Don Juan d’ Au-
stria 5 1. r. | 650 | 32 | 400 | 3800
4 | Drache » 1L r1.[600|26|350 3400
5 | Kaiser Max » 1L r. (650283803800
6 | Prinz Eugen » 1L 1 [650|32|400 | 3800
_ 7 | Salamander = IL.r. | 600|26|350| 340
Ladje brez
oklepa (na vrtilo)
8 | Kaiser vagelj 1. r. | 80097 (980 | 3700
9 | Adria fregata [350 |31 |390| 2000 |,
10 | Donau 5 350 | 31 [ 390 | 2000
11 | Novara iy 450 | 54 [ 560 | 2800
12 | Radetzky 5 350 | 31 | 390 | 2800
13 | Schwarzenberg * 450 | 48 | 520 | 2000
14 | Erzh, Friedrich korveta |230|22 (250 2700
15 | Dalmata topnicarka |250| 4|132| 850
16 | Hum 2 250 4(132; 850
17 | Reka = 250| 4|132| 850
18 | Seehund = 280| 4|132| 850
19 | Streiter & 254 | 4(132| 830
20 | Velebit 5 254| 4|132| 850
21 | Vall - 254| 4[132| 850
Pomozneladje
22 | Krka 5 90| 4120 700
23 | Narenta 5 § 90| 4/120| 700
Ladje na ko-
. lesa *@'(0
24 | Andreas Hofer A5 (o250 4120 600
25 | Elisabeth & < 3501 6/2001 1400
26 | Greif (cesarska Q &5 :
jahta) N TS |330] — | 148 1000
27 | Stadium (Lloy- a
dov parobro = — | = = =
Bitka pri Visu, 4
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Poveljniki naSega brodovja so bili:

Ime poveljnika Sluzba Ime ladje
Viljem pl. Tegetthof podadmiral | Erzh. Ferd. Max
Maksim. bar. Sterneck | kapitan vaslja o & N
Anton pl. Wiplinger ,, 5 Don Juan d’

Austria
A, vitez Barry = - Prinz Eugen
QGustav vitez Groller 3 » Kaiser Max
K. pl. Faber 5 . Habsburg
Karol Kern . 5 Salamander
Henrik baron Moll 5 o Drache
K. Mathien®) kapitan I. razr. Drache
Anton pl. Petz k.vas. (komador) Kaiser
Josip pl. Aurnhammer | kapitan vaslja Radetzky
Gregor Milosi& Y y Schwarzenberg
Maksimilijan Pitner |iregatni kapitan Donau
Adolf Daufalick kapitan vaslja Adria
Marko Evgen Florio | fregatni kapitan | Erzh. Friedrich
Henrik pl. Klint kapitan vaslja Novara
Rudolf Schréder*®) kapitan I. razr. Novara
Ljudevit Eberle fregatni kapitan Hum
Viljem Calafatti ) 4 Seehund
Viktorij Herzfeld korvetni kapitan Velebit
Al. grof Kielmansegge Y % Wall
Viljem bar. Wickede | fregatni kapitan Dalmata
Rudolf Ungewitter korvetni kapitan Streiter
Adolf Nolting kapitan I. razr. Reka
T. Spindler korvetni kapitan Narenta
Edvard Masotti kapitan I. razr. Krka
Vikt. knez Wimpffen e R Stadium
Tobija Oesterreicher | fregatni kapitan Elisabeth
Karol Kronawetter Greif

Viljem Lund

korvetni kap,ftan

Andreas Hofer

*) Prvi je zamenil Molla, drugi pa Klinta, ki sta

padla v boju.

AR
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Prvi pobognik Eolnidtva je bil fregatni ka-
pitan Karol vitez Lindner, drugi pa korvetni ka-
pitan Ferdinand Attlmayer.

Prvi kapitan na oklopnici ,Erzh. Ferdinand
Max* je bil baron pl. Spaun; pobotnik Tegett-
hofov pa prvi tenent baron Minutillo.

Ko je prislo brodovie na odprto morje,
razdelilo se je na tri dele. Prvi del: oklopnice,
drugi fregate in tretji topﬁl%arke. Prvemu od-
delku je poveljeval podadmiral Tegetthof na
oklopnici ,Erzh. Ferdinand Max“, ladjo samo pa
upravljal baron Sterneck,*) drugemu in tretjemu
pa Petz, na ladji Kaiser.

Ko je bilo vse brodovie tako razdeljeno,
pokazal se je na admiraljici znak ,Vsa sila proti
Visu“. Godbe so zaigrale cesarsko himno, ki jo
je spremljal iz tiso¢ grl ,Hura!* To je bilo ob
2. uri popoldne.

Po not¢i med 19.in 20. julijem je bilo mor-
narjem zaukazano, da morajo bdeti in Euvati pri
topovih, da jih sovraznik ne zaloti nepripravljenih,
dasiravno je bilo vse v redu. Sumilo se je, da
jim bo sovrazno brodovje zastopilo pot in jih
*po nodi napadlo. Izmed vseh na%ih mornarjev ni
bilo niti enega, ki ne bi bil Zelel, da se &m preje
pokaZe sovraznik. Po noé&i se je razlegalo po

*) Daublesky de Sterneck Ehrenstein baron Maksi-
milijan, ki je Ze tudi umrl, je bil za Tegetthofom povelj- .
nik avstrijske mornarice.

4*
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morju petje hrvadkih mornarjev. Mnogo povelj-
nikov se je pri tem spominjalo hrvaskih slavnih
pradedov in njih junadtva. V tem plemenitem
poslu se je posebno odlikoval poveljnik Klint,
rodom Anglez.

Po noéi je zalel pihati jug, proti jutru pa
burja, kar je brodovje sicer nekoliko oviralo,
vendar pa so nadaljevali svojo pot.

Okoli 7. ure zjutraj so zagledali nasi mor-
narji viSki otok, ki je bil zavit v meglo in deZ.

Ob 9. uri se razvedri nebo, megle se raz-
pre in glej! tu je sovrazno brodovje. JunaSko
vzdrhti srce pri tem prizoru vsakomur. Ogljus-
liive bojne trobente zatopi tiso&eri ,Zivio!*

»Ko smo zagledali sovrazno brodovje“, —
tako je pripovedoval nek mornar — ,preiresel
je zrak gromoviti ,Zivio“ iz junaskih prsij nagih
Dalmatincev: ,Zivio cesarju in domovini!“ — —
potem pa je nastal grobni molk in tiSina, kakor
veter, ki se poleZe pred groznim nalivom.®

G
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Sovraznik se hoce izkrcati. — Dalmatinski ribici
in ribiski ¢olni. — PoloZaj sovraZnega bro-
dovja. — PoloZaj avstrijskega brodovja. — Cas
se je priblizal. — Bojni znak. — Urnebesni
,,hura‘., — Ogenj! — Boj. — Oklopnica Erz-
herzog Ferdinand Max. — Re d’ Italia tone. —
Jok in klici na pomoé. — Junastvo ,,Kaiser-
Jjevo<. — Junak med junaki. — Palestro. — Umi-
kanje. — Grozen prizor. — Obce veselje. —
Brodovje pluje v Vis. — Slavije in radost. —
Prebivalci. — Tegetthofova zahvala mornarici.
— Proti Jakimu. — Po morju. — Tegetthof
brzojavi cesarju. — Ljudsko slavije. — ,,Affon-
datore.*¢

Dne 20. julija rano zjutraj pride Ifalijanom
na pomol 3e parobrod Piemonte z moStvom.
Persano je vnovi€ zaukazal Albiniju, da se mora
za vsako ceno izkrcati na suho, oklopnici Terri-
bile in Varese pa je poslal nad komizke utrdbe.
Albini je poskusil svojo srefo najpreje pri Ro-
gaditu, potem pa pod Gradcem pri Oklju¢ni.
Nadi so ga pa obakrat sijajno odbili. Italijanski
Castniki so s samokresi in golimi sabljami silili
mostvo, da se izkrca, njihov kruti trud pa je bi!
brezuspeSen.

Sovrazne oklopnice so med tem kriZarile
nekaj kilometrov severno od Visa, ko jim na-
znani parobrod ,Esploratore, da se blizajo
,dalmatinski ribi¢i“ s svojimi ,ribi¥kimi &olni¢.
(Tako so prekrstili Italijani naso mornarico.)
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Takoj po tem obvestilu se postavi sovrazno
brodovje v bojni red v podobi polkroga na raz-
daljo 15 &Zm na severni strani otoka Visa proti
Okljuéni.

Rekel bi, da to niso bojne ladje, ampak mor-
ske posasti, ki so razprostrle svoje grabezne
kremplje, da Z njimi objamejo in pograbijo svoj
plen. Polkrog so stvorile sledede ladje: Principe
Carignano, Castelfidardo, Ancona, Re d’ ltalia,
Palestro, San Martino, Re di Portogallo, Maria
Pia, Varese in Affondatore. Poslednja ladja se je
postavila izven polkroga. Polkrog je bil obrnjen
proti severo-zapadu. Na levo stran polkroga je
postavil Persano sledece ladje: Duca di Genova,
Carlo Alberto, Vittorio Emanuele , Garibaldi,
Principe Umberto, Gaeta, Maria Adelaide, San
Giovanni; tem fregatam se je pa e pridruzilo
nekaj topnifark in parobrodov na kolesa. Skupno
$tevilo ladij: 33. Formidabile se ni mogla ude-
leziti boja, Terribile pa ni bila pripravijena.

Nage brodovije se pribliZza sovrazniku s se-
vero-zapada in to ba$ proti polkrogu. Razdelilo
se je v tri kljunaste vrste, ki so sledile druga
drugi. V prvi vrsti so bile sledefe ladje: Erz-
herzog Ferdinand Max, Prinz Eugen, Drache,
Don Juan d' Austria, Habsburg, Salamander in
Kaiser Max s parobrodom Stadium ob boku;
druga vrsta: Elisabeth, Kaiser, Novara, Adria,
Erzh. Friedrich, Radetzky, Donau in Schwarzen-



iyt ; 55

berg, tretja vrsta pa: Gﬁeii, tréiter, Vall, Velebit,
Hum, Seehund, Dalmata, Reka, | Narenta, Andreas
Hofer in Krka, skupaj 27 lagdij.

a3
* *

Sovraznik je bil v sladb% nadi, da v desetih
minutah popolnoma razkropi, in razbije naso
mornarico. On je mocnej$i po Stevilu in kako-
vosti. On ima deset oklopniciin stra3ni ,Affon-
datore“, na%i pa komaj sedem slabih. On ima to-
pove, ki metejo 150 kg teik_d‘ kroglie, na¥ naj-
velji top pa komaj 20 k¢. Oniima vse novo in
moderno, nadi pa zastarelo in‘fzaﬂqpano. Toda
nekaj imajo na3i, Cesar sovrainii( ne premore in
to je: ,dalmatinske ribi¢e* in slovansko hrabrost.*)

Pred zaletkom grozne. bitlfg%premesti se itali-
janski admiral z oklopnice ,Re/d’ Jtalia, na ,Affon-
datore“. Da bi Tegetthof ne’ %pazjl te zvijate,
pustil je na ,Re d’ Italia“ adn‘ii__,i"a‘ ko zastavo. Nagi
so pozneje to opazili z daljn’o!ledom. Ta zvijata
je pa bila na skodo ltalijanom samim, kajti po-
velja so se dajala z ,,Affonﬂa'toTe“, a nobena ladja
ni odgovarjala, ker ltalijani sami niso vedeli, da
se je Persano preselil na , fondatore®.

»ltalijanske ladje so§ sey tako pise nek na
mornar, ,pomikale proti nam in nas; zacele okle-
pati, mi smo pri tem ie}jn@: cakali spopada, a

it | |

*) Na nagih ladjah bila ié} vé?:ina Hr\“fﬂtov; krmilarji,
ki so v boju odlodilnega pomena,| so bili lizklju¢no sami
Dalmatinci. £ 1 3 ¢
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ostali smo pri vsem tem popolnoma hladnokrvni.
Videc, da se vsak Cas spoprimemo s sovragom,
spreletavala nas je ona bojevita pohlepnost strast-
nega lovca pri lovu na medveda!

Sedaj se je priblizal as slave ali sramote,
¢as zivljenja ali smrti! Grozni so ti trenotki, a
dolgi kakor dan po letu. Steje$ minute in sekunde,
kdaj se udari3: a ti si v cvetu mladosti. Doma te
¢akajo ofe, mati, sestra in brat, toda prva nasa
dolZnost je domovina. Vsakdo zre srpo v so-
vraznika in pazi na povelje Tegetthofovo, ki
stopa prvi v boj. Vsakdo jé na svojem mestu,
vsakdo priakuje groznega trenotka. Topnicarji
so pri ogromnih topovih, topovi pa nabasani s
smodnikom in krogljami¥.

F3
& *

Sovraznika sta se blizala drug drugemu, da
se pozdravita z ubojitim peklenskim ognjem in
orozjem in da drug drugega potopita na dno
morja v najglobokejsi €loveski grob.

Naenkrat se pokaZe na nasi admiraljici znak:
Navalite na sovraZnika in podusite ga! V istem
hipu zaori do oblakov ,Hura“, bojne troblje za-
trobijo, glasbe zaigrajo in jarbole se okitijo s
krvavo zastavo: Ogenj! — tiso& topov zagrmi
naenkrat, morje in kopno se zazibljeta, ribe v
morju kakor ptice v zraku in Zivali na suhem
se skrijejo pred ¢lovekom, ki v svoji grozovi-
tosti prekosi celo divio zver.
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Bilowje to v petek, dne 20. julija 1866 ob
10. uri 50 minut dopoldne. Sinje morje do sedaj
Se ni videlo slitnega prizora in groze. Vse seje
spremenilo v ogenj, Zivi plamen, gosti dim in
trajni potres. Rekel bi, da se nebeski obok podira
in pada, zemlja pa se rudi in pogreza v ne-
skonéno globino.

Poprej mirno morje se razbun solnce se
skrije, da ne gleda bratomorstva, iz oblakov pa
padajo tezke solzne kaplje na prelito €lovesko kri.

Vsaka ladja i¥Ce.svoje nasprotnice, in ko jo
ugleda, zakadi se po bliskovo vanjo, ne menet
se za to, daje sovraZnica moé¢nej$a in da odbije
napadalko z lahkoto in potopi.

Nikdar popreje se ni bojevala tolika Clove-
Ska mo& na morju in &lovesko oko nikdar ni
videlo straSnej%e slike. To je prva pomorska bitka
na oklopnice. Tu je 60 ladij z mo&jo 20.000 konj-
skih sil, okoli 1100 topov in 20.000 ljudij z 20.000
puskami in ravno toliko sabljami in samokresi.

»Kroglje lete z desne in leve“, tako piSe neki
sobojevnik, ,z vseh strani leti na nas Zelezna
toca. Dim, ogenj, udarci, vpitie poveljnikov, stre-
ljanje puik, gromenije topov, Sumenje valov, jok
n stok ranjencev in potapljajoé¢ih, Zkripanje in
pokanje jarbol, vse to ti trga in glu$i uZesa, dim
zastre otesu vid, sovrazne ladje se pomes$ajo med
nase in naSe med sovrazne, poleg tega pa tekanie,
prerivanje med mostvom tako, da tega ni mo-
goce popisati. Z jedno besedo: kaos ali zamo-
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tana gruda, koje reSitev i je zagonethejsa neé'o
ona bajeslovnega gordijskega vozla. Borba je
ljuta in krvava: na8i Dalmatinci se bore kakor
levi.“ -

Nepopisni so v resnici taki trenotki. Kaj je
bitka na suhem v primeri z morsko? Jezdec ali
peSec na suhem si v begu ali hitri kretnji reSi
Zivljenje, do&im je to na morju nemogode; &e
je ladja prevrtana od kroglje, bruha voda skozi
$pranjo v notranje prostore in potopi se, Z njo
pa tudi vse, kar je Zivega in neZivega, premic-
nega in nepreminega, vse pogoltajo nenasitni
morski valovi, ki ne pu3fajo za seboj nikakega
sledu.

Kdor je imel pogum, da je s kopnega gledal
to grozno pomorsko bitko, ni itak druzega videl,
kot samo veliko mnoZino ladij, ki je bila zastrta
v nepredoren dim, iz katerega so 3vigale ognjene
topove strele. Vsled groznega in neprestanega
streljanja so se bliznji otoki tako tresli in majali,
da so se morali sréni gledalci prijemati za debla
in veje, da niso popadali na tla. Prebivalci Visa,
Hvara, Brada, Solte in Kordule so se upraviteno
bali, da se ne pogreznejo v morje. Grom nasih
topov je nadvladal ves drugi hrup. Streljanje je
bilo slisati do Zadra.

Ladje so med bitko izgubile svoj prvotni

poloZaj, ker je vsakdo gledal le na to, da ob-
streljuje nasprotnika od vseh stranij. NaSe ladje
so bile érno barvane, italijanske pa pepelkasto-

"
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sivo, in le temu se je zahvaliti, da so nadi v
gostem dimu zamogli sovraznika razloevati.

Nasi topnicarji so, kakor viski na suhem,
pokazali, da dale¢ nadkriljujejo italijansko top-
nidtvo.

Koliko mater je, zaznavsi, da je njen sin v
boju, dvigalo roke proti nebu, prose¢ Boga milosti
za sina, da ga obvaruje pogibelnih sovraZnih
krogelj in da d4 zmago naSemu oroZju. Niti jedne
hiSe v celi Dalmaciji takrat ni bilo, ki ne biimela
v bitki oceta,. sina, brata ali sploh kakega so-
rodnika. Marsikako dekle se je, zaluvsi streljanje,
treslo in zdihovalo k nebu za reitev dragega
zarotenca. Gotovo je ni bilo takrat deZele na
svetu, ki bi toliko premolila in prejokala, kot
ravno Dalmacija.

Po 'bliznjih mestih je 3lo na stotine ljudstva
v cerkve, od koder so 3li bosonogi in golo-
glavi za procesijo in molili, naj Vsemogotni resi
nade lepo hrvatsko primorje sovraznih rok. Drugi
so 3li na vrh gore, da bi tam bliZje neba izpro-
sili zmago naSemu oroZju.

Ogljusljivo gromenje trajalo je med tem ne-
prenehoma. Viljem Tegetthof je stal na svojem
mestu nepremiéno kakor kip. Tudi &e bi bilo
tiso¢ topov namerjenih proti njemu, ne bi se bil
umaknil s svojega tako odgovornega mesta. S
svoje admiraljice, ki je bila najbolj izpostavijena
§ovrainemu ognju, dajal je to€na, trezno-premis-
liena in sigurna povelja svojim junakom, ki so
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se po vzgledu Te;getthofovem borili kot Spar- 3

tanski levi. Pokazali so jasno, da tee po njih
Zilah slovanska kri, da so vredni sinovi Nikolaja
Zrinjskega in Milo%a Obilica.

Sredi Zivega ognja so obstreljavali nasi naj-
huje mognega Re d’ ltalia, posebno admiraljica
Erzh. Ferdinand Maks ga je brez oddu3ka po-
zdravljala s krogljami. Vide¢ opasni poloZaj Re
d’ ltalija, prihiti mu Palestro v pomog, a slabo je
naletel. NaSe oklopnice so ga tako pobile, da je
moral takoj -zapustiti bojid¢e, ker je zaelo na
. njem goreti. San Martino se je boril z Don Jua-
nom, pozneje pa s Kaiser Maxom. Ostale ifali-
janske ladje, ki so bile z vetine Zelezne, so se
bojevale z naSimi izkljuéno lesenimi fregatami.
Vzlic temu pa glej ¢uda: *na8 mehki les uniteval
je sovrazno trdo Zelezo. Erzh. Ferdinand Max je
najpreje pognal neko sovrazno ladjo v beg, po-
tem pa dvakrat zaporedoma naskodil Re d’ Italia,
da ga ududi. Naposled zaukaZe junaski podad-
miral poveljniku svoje ladje Sternecku, da udari
z vso silo parostroja s kljunom v Re d’ Italia.
Ferdinand Max nameri tretji¢ svoj ostri kljun v
drob sovrazne ladije in kakor strela se zabode
v levi bok ogromne in nepremagljive sovraZne
oklopnice. Udarec je bil straSen. Na naSi admi-
raljici ni ostal nikdo na nogah pri tem sunku.
Re d’ Italia, ponosni Re d’Italia zaine presekan
toniti. Zelezni bodez preparal mu je 2 m debel
lesen trebuh, ki je bil okovan s 55 cm debelim

‘!
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Zeleznim oklepom in mu razbil povrSino 16 m2
(kvadratnih metrov). Veli¢asten je bil ta prizor
za na%e, a tuZen za lfalijane. Potapljajo¢i se ita-
lijanski mornarji so prosili nasih iz valov pomodi:
,ReZite nas, regite nas!® -

Dva nagih mornarjev sta skodila na sovrazno
ladjo, da ugrabita zastavo, toda italijanski ¢astnik
M. Razeti je spoznal njiju nakano, snel brzo za-
stavo in sko&il Z njo v morje.¥) Nepremagljivi
Re d’ltalia se zaguglje kakor gorostasen pijanec
najprej na desno, potem na levo in nato utone
kakor gora sredi razburkanega morja med groz-
nim zdihovanjem in je¢anjem utopljencev in med
gromovitimi ,hura“ Klici nadih junakov, v neiz-
merno globotino morskega nenasitnega dna. Med
utopljenci so se sliali tudi zamolkli klici: Viva
I' ltalia! (Zivela Italija.) Nagi bi bili regili vsaj del
mostva nesre¢ne ladje, a napad z vseh stranij
je prekinil nadaljno pomo¢.

Poveljnik Re d’ Italia je bil kapitan knez
Emilij Faa di Brunno. Ko je videl, da tone njegov
brod, je izvlekel nekaj iz nedrija — Bog ve kako
drag spomin! — in vrgel v morje, potem izvlece
samokres, si ga nameri v moZgane in zaklice:
»Povelinik tone s svojo ladjo.”

Z Re d'ltalia je utonilo nad 560 ljudij in
mnogo uglednih in odliénih moZ, kajti na ftej

*".) Ko je nastal po vojski mir, izvedel je Tegetthof,
da ta junak Se ¥vi; napiSe mu torej lastnorodno pismo
polno laskave pohvale in mu poglje taisto v Italijo.
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ladji so bili vsi oni, ki bi imeli vladati nad za-
vzeto Dalmacijo. Utonili so tudi: vi§ji zdravnik
Verde, pisatelj, zastopnik in vladni svetnik Peter
Karol Boggio, namestnik Melansena, komisar vitez
Pagano, slavni slikar Caffi; uradniki: Negri, Ivan-
- ¢i€, Chosi, mnogo drugih odli¢njakov in Persa-
novih tesnih prijateljev. Malo se jih je resilo, ker
je potonitev ladje tako razburila morje, da so
potegnili vrtinci in valovi vse za seboj. Z ladjo
je utonila tudi vojna blagajna, v Kkateri je bilo
ved milijonov lir v zlatu!

Italijani so med tem naskakovali oklopnico
,Kaiser”, ker so mislili, da je na njej Tegetthoff.
Najprej se zaprasi vanj Re di Portogallo in ga
poskoduje, nato so navalile nanj 3tiri oklopnice,

mu zlomile jambor, dimnik, bompres, ubile 24

in ranile okoli 80 moZ. Ko je videl poveljnik
Petz, da je pogin neizogiben, zapove moStvu,
da poleze, topnifarjem pa da ustrele naenkrat
vse baterije: sedemindevetdeset topov! V resnici
¢lovetko uho $e ni slifalo kaj takega. Visoko
ozrafje se zamaje in pretrese, miorje se zagrne
kakor nikoli popreje, silni grom pa je odmeval
vet minut! Mornarjem na ,Kaiserju® udari kri
skozi nos in uSesa. Otividec bi bil rekel, da se
je Kaiser razletel na tiso¢ komadov. Zgodilo se je
pa drugade: docim beZe sovraZnice izpred njega ra-
njene in razbite na vse kraje, stopa on zmagovalno
in ponosno v visko luko, okinfan z najvecjo
zastavo in spremljan od tisoderih ,Zivio“- klicev.

pOJERE
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V tej gonji se je priblizal goreti ,Palestro®
k ,Ferd. Maxu“. Tedaj pa skot junak Nikolaj
Karkovit iz Hvara kakor strela na sovraZni brod,
strga tam zastavo in jo z burnim ,Zivio“ prinese
Tegetthofu.
Sovraznik sedaj uvidi, da je njegov o
zlomljen; morje mu je poZrlo najvejo [0}
Palestro gori, mo$tvo je ranjeno in skl@y d
tega pobegniti. Tf,:;z? &5
Okoli 2. ure popoludne preng @%rozna
bitka, pred kojo se je treslo v?ﬁ't&at vo: Clo-
vek in Zival, morje in kopno. Sovraznik je spo-
znal junaStvo ,dalmatinskih ribicev“ in se zacel
pomikati proti zapadu, kljub svoji veliki premogi.
Dotim je pobegnilo italijansko brodovje proti
Italiji, se je zafelo naSe pomikati v visko luko.
Sedaj pri¢ne Tegetthof odkrite glave moliti za
padle brate: vse je snelo &epice in za njim mo-
lilo, po morski povr3ini pa se je razlegala Zalo-
stinka mornarske godbe kakor umirajo&i ,Z Bo-
gom* dragih bratov. Na morju se prikaZe v tem
hipu grozna slika. Nesretni Palestro zalel je z
vso silo goreti, da ga je bilo videti kakor blju-
vajo¢i ognjenik. Naenkrat se pretreseta morje in
ozratje in Palestro z 250 moZmi zleti v zrak.
QOgenj je dosegel smodni¥nico na Palestru in po-
vzrodil katastrofo. ,Governolo“ in ,Indipendenza“
sta prila k ,Palestru“ Se pred katastrofo, hotet
resiti mo$tvo. Kapitan pa je z Zarko besedo pri-
drZal na krovu mostvo in odklonil vsako pomot
Bitka pri Visu. 5

%

Y&
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reksi, da je necastno za mornarja, zapustiti ladjo
in da mora poveljnik z mo$tvom deliti sreto in
nesreo ladje. Malo &asa pred nesrefo so se
Culi s ,Palestra“ %e klici: ,Viva il re! Vival lta-
lial“ (Zivio kralj! Zivela Italija?)

Tako Zalostna usoda Palestra zapecati grozno
bitko, kakr3ne Se niso videle morske pene.

*
* *

Kakor je bila bitka nepopisljivo huda, tako
nepopisljivo je bilo po bitki veselje. Sladka za-
vest izpolnjene dolZnosti ze poraja v srcu na-
Sega mornarja; pozabljeno je vse prestano hudo
in gorje. Nebo se zopet zvedri in prikaZe zlato
solnce v svoji dijamantni opravi, da obseva ju-

- nasko avstrijsko mornarico, ki stopa lahnim ko-
rakom v visko Iluko sredi gromornih klicov
L,Hura® in sredi splo¥nega veselja. Erzherzog
Ferdinand Max, ki je bil v boju vedno prvi, stopa
sedaj zadnji. Zastave pozdravov in zmage se vi-
jejo sedaj ondi, kjer so malo minut poprej vi-
seli znaki smrti in pogube. Glasbe svirajo naj-
lep8e koraénice in poskoé&nice.

Diven je bil prizor, ko so se pomikale nase
ladje v luko. Streljanje z vseh utrdbin ,Zivio“-
klici so pozdravljali prihajajo¢e junake, osobito
pa Tegetthofa, ki je bil do solz ginjen.

Prebivalci pozabljajo na prestani strah in za-
pudfajo kolibe in skrivaliséa. Mog8ki in Zenske,
staro in mlado, vse drvi v Vis. Med streljanjem

e
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topov, moznarjev in pusk, med zvonjenjem in
srénimi sprejemi pozdravljajo tudi oni z belimi
robci in zastavami slavodobitne naSe ladje, ki so
se ravnokar usidrale v krasni viSki luki. Drug
drugemu Cestita, vsakomur utripa srce veselja in
mnogim rose o&i zbog radosti. Ofe objema sina,
sin oeta, mati pritiska strastno svoje dete na srce,
h& pa se oklepa matere; vse se objema in po-
ljubuje.

Deklice spletajo vence in trgajo roZe, da
pospo # njimi prve junake, ki stopijo na suho.
Redovniki odpirajo cerkve in med priZiganjem
diSetega kadila pojo slavo Gospodu vojsknih
trum.

Tudi v KomiZi in po bliznjih otokih zavlada
nepopisno veselje. HiSe in cerkve se okitijo z
zastavami, poboZno ljudstvo pa hiti v boZji hram,
da-se tam Bogu zahvali za slavno zmago.

Ganljiv je bil trenotek, ko je dvignil Tegett-
hot v viski luki zbranim ladjam s svoje admi-
raljice znak (signal): Hvala vam, bratje, ki ste se
proslavili! — Nikdar Se ni bilo sliSati jagjega
,Zivio“ nego takrat. Se celo ranjenci so ob tej
priliki dvigali svoje slabotne roke velikemu ju-
naku v pozdrav.

*
* *

Do pozne noéi se je videlo s Huma so-
vrazno brodovie, ki se je sramotno blizalo Ja-
kinu, od koder je pred &tirimi dnevt odslo oholo
in ponosno.
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Edina ,Stella d’ lfalia“ je ostala v naSem morju,
da iCe in re3uje utopljence. V resnici jih je nekaj
redila, ki so se &vrsto drzali kosov polomljenih
jarbol, desk izgorelega Palestra in drugih ostankov
stra¥ne katastrofe. Tudi nasSi dve ladji Dalmata in
Elisabeth sta iskali celo no€ utopljencev in jih
tudi nekaj resili.

Tegetthof je mislil, da se sovraznik povrne
in zato odredil, da pod kotli ne smejo pogasiti
ognja in poSkodbe &im preje popraviti, da bodejo
ladje drugo jutro zopet pripravljene za boj.

Mrive so pa prenesli z veliko €astjo v cerkev
sv. Jeronima, da se jih drugi dan sve¢ano pokoplje.

*
* ¥*

Istega velera je poslal Tegetthof po paro-
brodu ,Stadium“ v Spljet brzojavko na cesarja
na Dunaju.

To brzojavko, kakor tudi pozneje nekatere
izvirne spise, priob&imo doslovno, da zadobi ce-
njeni bralec pravo in jasno sliko tega znameni-
tega boja.

Vis, 20. julija 1866.

Poveljnik avstrijskega brodovja, kontre-
admiral baron Tegetthof, Njega Veli-
Canstvu Cesarju na Dunaju.

~Zjutraj sem zadel pod Visom sovraZno bro-
dovje. Imelo je 32 ladij, med njimi > Affondatore®
- in enajst oklopnic.
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Med bojem udari Erzherzog Ferdinand Max
na sovrano oklopnico in jo potopi. Druga je
zletela v zrak.

Stiri oklopnice so obkroZile vaselj » Kaisers.
Ta pa odbije vse Stiri. » Kaiser< je pri tem izgubil
dimnik, jambor in bompres ter ima 22 mrtvih in
82 ranjencev. Mrtvi so tudi kapitan vaslja Henrik
pl. Klint, Friderik baron Moll in alfijer fregate
Robert Proch. TeZko ranjeni so: tenenta vaslja
Josip Frank in Fran baron Minutello; alfijera
pl. Hugo Pogatschnigg in Ferdinand Hebardt.
Lahko ranjeni: kapitan pl. Karol Kern; tenenta
pl. Julij Steiskal, Erman baron Spaun in kadeti
mornarice: In. Mader, Vid Sambucchi, Edvard
Hanslik, Avgust Siiss in Hlaschek. :

Komodor Petz ima lahko rano na obrazu.

Od mostva — brez Kaiserja — je 10 mrtvih
in 42 tezko ranjenih. Rane so prizadefe najvec
vsled puskinih strelov in samokresov.

Poskodbe so razun na Kaiserju neznatne.
SovraZne kroglje so prevrtale topnicarke. Brodovje
Je popolnoma sposobno za boj. Mostvo je naj-
boljse volje.

Po dveurni bitki smo porazili sovraZnika in
osvobodili Vis. _

Vceraj so $tiri sovraZne oklopnice naskocile

viSko luko, foda baterije s suhega so jih pognale
v beg.
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Ker so streljale oklopnice na Lloydov paro-
brod > Egitto«, spustil ga je poveljnik ten. pl. Stretti
v morje in ga tako resil.

Posadka je odlocno odbila tri izkrcanja pri
Komizi.«

¥*
* ¥*

Tako se je raznesla bliskoma po celem svetu
vest o slavni zmagi juna¥kih na&ih mornarjev nad
silnimi Italijani. Junadkemu vodji in njegovemu
mostvu so povsodi prirejali burne ovacije. Po
celi Dalmaciji so se vrdile ljudske veselice in
slavnosti.

Med tem stopa pobiti Persano v lItalijo, ki
je presenefena vsled grozne resnice. Ko je sto-
pilo brodovje v jakinsko luko, kjer ga je &akalo
ogorleno in razjarjeno ljudstvo ; Affondatore, ki
je bil sam dovolj mo¢an, da vse naSe ladje po-
topi, utone sramotno sredi mestne luke. ltalijani
si zakrijejo o¢i, da ne vidijo te sramote, nesret-
nega Persana sprejmo pa na nefuven nacin z
vsakovrstnimi psovkami in zasramovanjem.

Tako gine strahopetnost pred junaStvom!
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Mrtvi vojaki na ladjah. — Ranjenci na ladjah.
Mrtvi vojaki na kopnerr.
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Evo imena slavnih mugenikov viskega boja;
imena ki so vsekana v drag kamen in napisana
z zlatimi &rkami v zgodovini viske slave.

Mornarica.

g Ime rojstni kraj sluzba ladja s
Henrik pl. Klint Svedsko |kapitan vadlja| Novara |45
Henrik bar. pl. Moll| Roveredo 5 i Drache |37
Robert Proch Dunaj alfijer vaslja Kaiser |22
Ivan Svitarevié Vis nostr. I1L. 1. - 136
Matej Lenac Lovrana (Dalm.) g L i {36
Drag. KOnigsbauer Maribor magin. L. r. |D.Juand’Austrial 26
Avgust Arnold PoZun gabijer Donau 26
Ivan Sember Medodolac | mornar Ill.r. Kaiser 24
Franc Nukli¢ Cres S e » 41
Luka Ivan Hure* |Brusje (Hvar) P |16 & Novara |22
Josip Furlan Benetke medied 11 o & 22
Josip Despora Reka A | 167, = 21
Prokop Kaniuk Marmaros | morn.infant. Erzh. Ferd, Max/ 29
Vekoslav Spadotin Udine Gt Kaiser |29
Ivan Jerkovié NabreZina |mornar ILr. 5 21
Lazar Borovié Vudivica P i A 2 27
Simen Tebaldi Drnig oMl 5 25
Matej Senta Spljet Loz e 3 24
Ang. Demenighetti Chioggia e L % 26
Peter Polovini¢ Kotor e e = 26
Ilija Kostié¢ Otoki¢ (Spljety |, 1ILr. o | 27
Anton Stanié NereZziste e e . (21
Peter Benkovié Spljet Rieniik o b 22
Henrik Busetto Chioggia ke By s Novara |26
Ivan lIvankovié Dobrenj s R Kaiser 21

* | VekoslavMarchesan | Benetke . 1T 5 25
Pavel Ziemansky Galicija | morn. infant. . 30
Vazo Kluzewsky Galicija o < 2 29
Ivan Pavlicevi¢ Makarska | mornar IIL.1. » 21
Matej quanel[o — morn. infant. Adria o
Franc Soi# Istra mornar II1.1. Kaiser 2L 12
Ivan Kvokal Brin » Lr.| Novara {25

* Temu je bila odbita glava. i i
mrtvo sinovo ]glavo, ijo po]iuhzu?: i glggegi:?::gﬁigii elﬁogpoc?': ]z’:r[rd:é},u‘l'; l::)}az!;:ie-
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Tu navedemo imena onih junakov, ki so bili v
tem boju ranjeni:

Ime stzba | ladja | 'Ggs"
Fr. bar. de Minutillo | tenent vaslja | Erzh. Ferd. Max| teZko
Josip Frank g 3 % a
Hugo Pogatschnigg | alfijer vaslja | 3 3
Ferdinand Hebardt , 8 ¥ T
Karol Kern kapitan vaslja' Salamander | lahko
Julij Steiskal tenent vaslja | 5 -
Erman bar.de Spaun = e 3 2
Ignacij Mader morn, kadet 5 :;
Vid Sambucchi < 3 3 2
Edvard Hanslik i 2 £ s
Avgust Siiss kapitan vaslja/ i i
Anton pl. Petz kemilar 111, r.i Kaiser 1. na licu
Franc Seman korp. infant. | Ferd. Max | teZzko
Vekoslav Pisek = = = ,,
Venceslav Kordula | mornar IiLr. 5 lahko
Peter Kuzmit¢ 3 H. & 3
David Pi€¢man armajol 2 =
Franc Pelant mornar Lr. |Prinz Eugen -
Franc Viezzoli e Il. ,| Drache tezko
Jurij Bognolo & I s =
Tomaz Pabo T || 108 & =
Franc Grbac SRR | 3 .
Nikolaj Versajko gabijer 4 5
Luka Skopinié { mornar Lr.| Salamander | lahko
Anton Filiputti AR e i 5
Anton Desetti LR |05 5 .
Anton Cogi¢ i RS % ;
Dominik Bruzina | morn.infant. ¥ 5
Josip Petonyezin - o 5 =
Dominik Sumilar artil. I.r. |D.Juan d’Austrial
Josip Kalfa morn. L r. : s
Gustay Friihlinger TR § I 3 3
Ivan Verbora arz. del. IILr. z -
Franc Zanetti kvartirmojst. | Kaiser Max »
Marko Sabli¢ mornar L. 3 tezko
Jurij Zakaj : e % lahko
Petar Pettani pilot L. Kaiser n
Josip Budva Cuvar £ i tezko
Matej Bukovi¢ krmilar L. r. i s
Ivan Pindulié sl Ik 5 =
Vicko Viranello kvartirmojst. 5 b=
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Ime sluzba ladja lméﬁ:h
Dominik Balazin gabijer Kaiser tezko
Peter Ghezzo morn. L r. ol -
Anton Ciosotti i) > »
Josip Colombo et ~ -
Tomaz Potié ok " n
Josip Scarpa o | E 2 - -
Franc Fahn el | R 5 »
Marko Fabijani Ao || B 5 »
Josip Sambo e || ol = »
Anton Alduk S 1 bl * -
Matej Stani¢ wa ol - »
Sefan Soli¢ P 1] 120 7 2
Matej Mestrovié sar s » »
Anton Busetto A HL » »
Jakob Pastovié et | 3 »
Marin Matovié Ead || B i »
Sre¢ko Purina e ] s 2 »
Simen Markovié sl 4 -
Andrej Busetto sl - »
Ivan Bonatié¢ e e = »

imen Lucev morn. infant. i »
Ivan Bosnitek morn. L, 5 "
Ivan Sokovié it G % lahko
Lovro Penso AN | T ,, »
Anton Gavanijin sl Z i b i
Anton Grubié sialls 5 gl
Cvetko Lupié il | (20 5 S,
Vekoslav Riminotti el : R
Anton Piazon eg || e : it
Ivan Boschiero Sl e s
Gregor Bovolenta | % s
Gregor Kovatevié e [ z -
Peter Obrator oIl 2 »
Jakob Juran ot | | = i
Ivan Baldin Sl 2 s
Mihael Gregori e (e i [

imen Kurabaca setils: : {7 i
llija Erceg e T 2 &
Marko Martinovié e ; P
Anton Rigovié Al ke
Anton Rizvan e 1 % | i
Anton Cendit e 2 .

imen Popovié Sl % ‘ %
Jurij Siki¢ iy : oz
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j Ime | sluzba Iadja - | ko et
Arman Grubinié morn.IIL r. Kaiser lahko
Vicko Bobo raE 11 S &
Luka Gersac Teti | e » e
Franc Bilaver Ao 11 ., =
Santo Rosetti Pk | Fid %
Vicko Vianello 5 HE 3 2
Dominik Scavelli e | & &
Jurij Baric¢ gy | i » &
Ivan Lucinov tambor = =
Vekoslav Berti masinist I. r. g 5
Josip Sivié morn. infant. 3 4
Adam Baiza trobentad = S
Franc Madeire morn. 1. r. L -
Matija Modum Aha | Novara tezko
Andrej Pavleti¢ Poo || [ 2 o
Maks Vidali SEea i Rl 5 =
Pavel Pivi¢ nadkrmilar 5 3
Ivan Foretié morn. I, r. % lahko
Nikolaj Matelan I | | P X 5
Vekoslav Allegretto e 1 I £ &
Inoncencij Dangvo so iR % 3
Josip Dadié S 1 ] o >
Josip Hauser % =llkey - 5
Marko Batistié¢ s Ly 5 g
Josip Ivanovié S i % f
Josip Checco Suicyles ‘s =

. Ivan Solié morn. infant. ,, 5
Illko Jakovinié 5 > & -
Anton Silvestri artil. I. 1. 7 =
Franc Knobloch gabijer pk i
Vekoslav Spin&ié |arz. del. ILr.|Schwarzenberg| tezko
Franc Basi¢ kSIS Adria 5
N. Bogazon morn. infant. ¥ %
Josip Dudek mornar L 1. & 5
Anton Pilepié morn. infant. < lahko
Maks Gunirejov 1 arz. del. IL . » 2
Josip Shisa . gabijer 3 3
Aleksander Wunsch | morn. Il 1. Donau tezko
Josip Filipo 1 s ¥ =
Franc Stuparié¢ » 1L , | Elisabeth -
N. Barselovié¢ b b E >
N. Mihojovié silhey g lahko
Franc Pittner S RS - >
Ivan Blagi¢ morn, infant. - <
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Skupna izguba mornarice: 32 mrtvih, 49 tezko
in 83 lahko ranjenih. Skupaj 164 moz.

Posadka.

rojstni I 1“2

Ime 18 l sluzba utrdba | E

! )

i |

Anton Dimitrcwi{:1 Obrovac | vojak 9.stot. | Schmidt | 22
Marko Sovulj Omis a0 3 [ 21
Stefan Hoszak | Ogrsko | , 9. i 28
Franc Mersel* |Kranjsko! , 9. , eihoa
Venceslav Suser | Cesko e One TR ]
{ Nik. Denyszezitk | Galicija | , 9. , R
| Filip Addocziik |Bukovina A 2 28
Franc Roksz Galicija ISR : I 28
Teodor Rzijlak . Yy » |28
Andrej Ozegovié¢ | Hrvasko oDy = | 26 |
Cvetko StritzI* |Ljubljana | topn.5. , 3 {28
Drag. Schneider | Cegko EOEeRSTEY i 2l
Ignacij Hanié » S » 122
Imbro Biskup Hrvasko |podtopn 3.st. 5 125
Franc Hockanf Ceiko : i S
Prokop Krejci 5 voj. sluga - 122
Josip Pavleni¢ | Hrvadko | podtop. 5.st. o
Josip Balaska Ogrsko |vojak 4.stot. | Gospina | 25
Ivan Lsgl Stajersko | poddes.3.st.| Georg |32
Franc Liebscher | Cesko |topn. 3. stot. 5 25
Venceslav Legner 3 AT e 5 31
tefan Komi¢* |Kranjsko| , 5. , | Mamula |29
Matija Karpf DaAvald SolBe v 30
Ferdinand Fritz | Cesko | , 3. , | Georg |31

Skupna izguba: 24 mrtvih; 1 smrtno ranjen
(Ivan Schuss iz Ceskega, ki je umrl dné 22. julija
1866); dva &astnika in 68 moZ pa lahko ranjenih.
Skupaj 95 moz.

* Kakor drugi slovanski narodi, bili so tudi Slovenci
v tem boju zastopani, ki so se istotako hrabro borili in
bili odlikovani,
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Ostanki junakov, ki so jih -nasli v bateriji
Schmidt, shranjeni so na angle$kem grobiscu,
blizo zapaljene smodni$nice, na poluotoku Su-
Curju.

SR *

IX.

Pogreb padlih junakov. — Tegetthofovo povi-
Sanje. — Veselje in cestitke. — Slovani so levi.
— Tegetthof se pismeno zahvali mornarici. —
Odhod brodovja. — Ljudje in razni predmeti
reseni iz valov. — Pisma K. Boggija. — Najdene
kroglje in nesrece. — Dalmatinski namestnik
deli nagrade v Visu. — Hvala viskemu [judstvu.
Namestnik v Komizi.

Napoéil je 21. julij. Dan poprej je bilo vse
v veselju, danes pa marsikdo plaka na grobu padlih.
Tu lezi mladost v cvetju, to so sinovi, na katere
so njih oletje stavili vso nado in up; zaman pri-
takujejo roditelji njih vrnitve iz boja. In ti dekle,
ki si pripravila Sopek diSecih roz, da Z njimi
okrasi$ prsi vrniviega se zarofenca, poloZi venec
na grob, kamor poloZe njega. Danes spuste v
rahlo visko zemljo trupla onih, kojih spomin
bode Zivel, dokler bodo srebrni morski valovi
obdajali viski otok.

Z vseh ladij so priSli na suho &astniki, mostvo
in Tegetthoff s spremstvom. Vsi stopajo na Pri:
rovo, za njimi pa me3¢ani, da se tudi oni udeleze
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pogreba. Tiso€ in tiso¢ vojakov stoji v vrstah od
cerkve sv. Jeronima pa do pokopaliséa. Cerkev
sv. Jeronima je zavita v &rno sukno. Sredi cerkve
stoji 17 rakev, v katerih so shranjena trupla mrtvih
mornarjev. Na vsaki rakvi je cesarska zastava in
lavorov venec.

Po svetanih molitvah in obredu napoti se
sprevod na pokopalis¢e. Dragocene rakve nosijo
vojaki, ob straneh pa jih spremljajo ¢astniki. Sedem
godb igra Zalostinke,zvonovipojo povseh cerkvah,
na vseh 27 vojnih ladjah se pa v znamenje spo-
Stovanja do padlih razobesijo cesarske zastave in
v zadnji pozdrav ustrele iz vseh topov. Vsakdo
je Zalostno ginjen pri tem prizoru, a Tegetthofu,
ki stopa prvi za rakvami, kapajo solze nalice in
obleko.

Ko so spustili rakve in Z njimi drage ostanke
nepozabnih junakov v &rni grob, kjer bodo odslej
rastle viske palme in njih kosti Skropile pene
jadranskega morja, vzdihne marsikdo po tihem:
Z Bogom, verni tovar$i, z Bogom junaki! Lahka
vam zemlja na viskem otoku, a ve&ni vam spo&l{&m

v nasih srcih in srcih potolﬁub‘?‘mﬂﬂm‘[
d e, Y ME'NGSU

Ko se je na Prirovu vrsil ta ganljivi in svetani
obred, pripeljelie se v Vis na parobrodu Venezia
namestniski tajnik knez Bonda. Takoj se izkrca
in pridruzi sprevodu na Prirovem. Ko je duhovnik
izrekel zadnji ,amen®, pribliza se k Tegetthofu,
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ga pozdravi v vladinem imenu in vro&i radostno
brzojavko, s katero ga cesar imenuje vice- admi-
ralom mornarice, to je, poviSa ga v najvi§jo on-
daSnjo vojaSko Cast.

Malo poznejo dvignejo na vseh ladjah sve-
Zanostne zastave in znake, topovi zagrme, nato
pa zaori iz tiso¢ grl sréni ,Zivio Tegetthoi!* in
»Zivio cesar, ki ga je odlikoval !¢

Tegetthof je od vseh strani prejel iskrenih
in toplih estitk. Ko mu &estita tudi viski nacelnik,
spregovori Tegetthof te-le pomenljive besede:
,Lahko je zmagati z vadimi slovanskimi levi®
Nato je izdal na svojo mornarico slede&e povelje:

Viljem pl. Tegetthof, kontreadmiral.
Viska luka, 21. julija 1866,

Ze vieraj sem se mornarici z znaki zahvalil za
hrabro obnaSanje v boju, kar bode z zlatimi crkami
zapisano v zgodovini nase mornarice.

Pred nami je bil molen sovraZnik, toda z ju-
naskim in sloZnim izvrSevanjem dolZnosti povelj-
nikov, castnikov in mostva, osvobodili smo Ze ob-
koljeni viski ofok in prisilili sovraZnika, da zapusti
z velikimi izgubami za sedaj naSe morje. Lahko
smo ponosni na véerajinji dan; ce pa se s sovraz-
nikom zopet spoprimemo, borili se bodemo z uver-
Jenjem, da njegovo premoc v Stevilu ladij, v moci
in kakovosti topov izjednaci hrabrost avstrijskif
mornarjev.
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Dasiravno moramo cakati na porocila poje-
dinih ladij, da ocenim znamenita in zasluZna dela
in jih pozneje predloZim Presvetlemu v odobrenje,
mislim, da mi je dolZnost in da s tem pogodim
misli cele mornarice, ce takoj pohvalim komodora
Petza in fregatnega kapitana barona Sternecka kot
Junaka nad junaki.

Imena nasih bojnih tovarisev, ki so z Zivijenjem
placali Najvisje priznanje, ostanejo globoko zapi-
sana v naSih hvaleznih srcili!

Hura cesarju! Tegetthof, . r.

Dodatek:

S Cuvstvom Zive hvaleZnosti radi prejetega in
nezasluZenega dokaza Najvisje milosti in z uver-
Jjernjem, da sem dolian to storiti vsled odlicnega
poguma poveljnikov, castnikov, kadefov in mostva,
priobcim sledeco brzojavko:

Cesar vice-admiralu Tegetthofu v Visu.

»Jaz Vas imenujem viceadmiralom. Moja za-
hvala Castnikom in moStvu junaSkega mojega bro-
dovia. — Cakam na predlog za odlikovanja.«<

Ob 8. uri zveler je odslo brodovje iz viske
luke proti Fazanu. Na bregu ga je pozdravljalo
v slovo prebivalstvo celega otoka. Ko so dospeli
v Fazan, sprejeti so bili z nepopisljivim veseljem
in navdudenjem.

*
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Dné 21. julija priplavalo je do Okljuéne 13 ita-
lijanskih ponesrefencev Re d’ ltalia. Borili so se
s smrtjo ve¢ ur v morskih valovih in konéno
dosegli kopno. Oklju¢ani so jim dali nekaj obleke
in jih tako na pol gole, sestradane in izmucene
do smrti, poslali v Vis. Tam so jih sprejeli kot
svoje brate in z ostalimi oddali na odrejeno mesto.

Istega dne so potegnili KomiZani iz morja
ved stvarij, ki so pripadale sovrazniku. Med temi
predmeti nasli so piStole, knjige, Zlice in vilice s
kraljevim grbom, skrinjo, v kateri je bil arhiv ita-
lijanskega brodovja s sluzbenimi spisi Persana,
kralja in ministra. Neki castnik je vlovil kapo
Komend. D’ Amico. Razun tega so potegnili na
suho tudi veliko ladjo za izkrcavanje, v katero bi
§lo nad 350 ljudi, in dve okusno izdelani ladjici,
od kojih je jedna pripadala Re d’ Italia. Nasli so
tudi mnogo zlomljenih ladjinih delov.

Med najzanimivejSe stvari pa spada majhen
zaboj s pismi, ki jih je pisal Karol Boggio*) z
nesreénega Re d’ ltalia svoji Zeni, prijateljem in
ministru Depretisu. Tu jih navedemo doslovno,
ker so v resnici zanimiva. Nekatere besede so
neditljive, ker je morska voda prodrla v zaklop-
nico in namodcila papir.

*) Boggio je bil rojen v Turinu I. 1827. Bil je doktor
prava in profesor na vseuiilif¢u v Bologni, kjer so mu
njegovi uéenci postavili spominsko plos€o. Napisal je veliko
zgodovinsko - politiénih knjig in si kot publicist pridobil
veliko slavo. Bil je poslan z brodovjem, da bi vladal kot

zacasni namestnik nad osvojeno Dalmacijo. — Vsa najdena
pisma so dostavili njegovi tuZni materi.
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Mila moja!

Z Re d’ ltalia, na vidiku Visa,
torek, 17. julija 1866, po nodi.

Jutri zarano se bo vr$ila prva bitka. Ko prejmes
to pismo, misli si, da sem se junaSko obnesel in
da me je Bog ohranil mili obifelji. — V<ceraj smo
od8li iz Jakina z nakano napasti in osvojiti Vis.

Vis je kljuc vstocne obale jadranskega morja;
Benecani so ga imenovali » Gibraltarjem « teh krajev.

Po izvestiuvrhovnega éelnika Komend. D’ Amico,
ki se je viihotapil z oprezno smelostio danes zjutraj
v Vis, smo izvedeli, da ima Vis 2000 moZ posadke
i 00k na raznik trdnjavafk.

Trdno smo prepricani da zmagamo. Mostvo
daka nestrpno boja.

Ako nam bo Slo od roke in se ta napad po-
sreci, gremo e nad druga mesta, ki so vainega
pomena. Upam z boZjo pomodjo, da se proslavim.

Teh par vrstic Ti piSem, da dokaZem, da
vedno mislim nate in na rodbino. Sedaj grem k
pocitku, kajti ob treh zjutraj moram z oroZjem v
roki na svoje mesto.

Poljub Tebi, moji materi, Vidi in Italu.

A jutri, upanje v opravicenost svojega delo-
vanja in nebesko zaicifo Q
Tvoj @ Karlo.

‘\%@ D
T \%\X\Bﬁ$ 2 6

Bitka pri Visu.
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Sreda zjutraj, ob 5. uri.

Sladko sem spal od enajstih do polu 3tirih,
Boben me je zbudil. Nebo ne more bifi cistejSe in
morje ne mirnejSe, nego je danes zjutraj. Boj se
zacne med 9. in 10. uro.

Javiti moram admiralu, da bi bilo umestio
pospesiti kosilo, ki je navadno ob pol I1. uri.

Te podrobnosti Ti javim, mila moja Gianina,
da se za sedaj uveris, da ni povoda k vznemirjenju.

Ob enajstih dopoldne.

Bojna trobenta poje. Se ena misel k vam, mili
moji in k boZjemu varuhu.

Sedem ur neprestanega streljanja. Samo nas
Re d’ Italia je izpalil 1300 ftopometov. Avstrijska
posadka se brani s cudovito srénostjo. Boj se jutri
nadaljuje. Nadejali smo se, da danes dokoncamo
in bili bi morda res, ¢e bi nam ostali pomagali.
Napadali smo tri kraje in bili razdeljeni v tri od-
delke: prvemu je zapovedoval Persano, drugemu
Vacca, a tretjemu Albini. Poslednji je imel cefo za
izkrcavanje. NaSa naloga je bila naravno — — — —
najleZavnefsa. JfuriSali smo luko Sv. Jurifa, ki jo
branijo Stiri trdnjave. Ob treh smo pognali v zrak
smodnisnico, ob polu petih so pa morale umolkniti
tri trdnjave. Mislili smo, da Vis pade, kar zacu-
jemo, da nista niesar opravila ostala dva oddelka.

Streljali smo do pol 7. ure; nato sta nas nado-
mestili dve drugi ladji, ki sta nadaljevali boj do
mraka.
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Trideset sovrainih granat je razpoéilo na krovu
blizu krmila, kjer mi je mesto, Ena je padla tik
nas, a niti jaz niti kdo mojih tovarisev ni bil zadet.

Na ostalih ladjah je do sedaj dvanajst ranjenih
in Stirje mrtvi.

Ob pol 12. uri po noéi.

Napadeni kraj Zari radi ognja na$ih fopov,
ki je uzgal gozde in travo. — Prizor je diven, a
tudi boj na topove je bil velicasten. Sedaj koncam
popis. Zahvaljujem se Bogu, ki me je tako oéividno
re$il pogina v smrini nevarnosti. Ravnokar se raz-
pravija, kaj storimo jutri. Najbrze se bodo Zalibog
prepricali, da je vsak napad nemogoc. Bojim se,
da se Persano ne uklone. To bi bila njegova in
nasa sramota. Odloénost njegova, ki jo je kazal
ves Zas, .me pa ftolasi. Javiljeno nam je, da hiti
Tegetthof Visu na pomoé. V tem slucaju bi iz-
krcanje mostva ne bilo umestno.

Cetrtek, 19. julija, ob 7. uri zjutraj.

Ob 3estih mi je rekel admiral: »Ob pol 7. uri
namerimo topove proti Visu, toda — — — — — —
ne bodemo odjenjali, dokler ne izvrsimo svojenaloge.«

Ne boj se, ampak bodi pripravijena na brzo-
Javno obvestilo, da smo zmagali.
Poljub Tebi, materi, Vidi in Italu!

Tvoj
; Karlo.

6%



84

Vieraj sem nabravil prvi' poizkus! Sedem ur
so dezevale granate in bombe.

Mi sami na Re d [ltalia smo izstrelili 1300
strelov. Pomisli koliko tisoc vsi skupaj. Nepopisen
Jje hrup in grom.

Obnasanje castnikov in modtva je izvrstno.
fmamo nekaj $kode ali ne veliko.

Tudi jaz sem bil v nevarnosti. Prva stotnija
Manorso je bila vsa navduSena, ko je videla svo-
Jjega kapitana oblecenega v opravo nale »Narodne

straze<. — Vecja nevarnost nam preti od Tegelt-
hofa, s katerim se spoprimemo (mogoie Ze v
kratkem), toda zaupamo v Boga. — V ostalem sem

vesel in poln nade.
Prejmi posteno in sréno desnico; priporoci me
prijateljem in ljubi

svojega P. K. Boggia.

111
Viske vode, 19. julija 1866.

Predno bodete prejeli to pismo, Ze morda iz-
veste brzojavnim potom, da je nase brodovje zma-
galo in osvojilo viSki otok.

To je naravni jadranski » Gibraltarc, ki do-
minira morski vhod na vzhodni strani, kakor otocje
T emiti zapadno obalo.
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Za Vis so se za fasa samoviade in cesarstva
nemilo borili AngleZi in Francozi.

Anglezi so Vis dobro utrdili, Francozi so pa
pri tem izgubili mnogo ljudij in enega generala.
Njegovo osvobojenje bo za Italijo velikega pomena,
kar je vsakemu znano.

Italijansko brodovje vstrahuje jadransko morje
po dogodkn dne 27. junija, ko se je Tegetthof
umaknil pred nadimi in se ni ganil niti iz Pulja
niti iz FaZana, ker se je bal napada.l)

Osvojenje Visa bo utrdilo nase gospodstvo tudi
v bodode.

Viéeraj, 18. julija okoli 11. ure dopoldne je bilo
brodovje blizu otoka. Kom. D’ Amico je obSel obalo
z veliko smelostjo in v resnici obéudovanja vredno
opreznostjo ter poizvedel, da ima ofok okoli 2500
vojakov in da je mocno utrjen.

Brodovje se razdeli v tri dele. Prvemu zapo-
veduje admiral Vacca, ki bo napadel komizko luko,
katero branita dve bateriji in ena frdnjava. Dru-
gemu oddelku je poveljnik Albini, ki bo izkrcal
modtvo v Rukavcu, katerega branita dve utrdbi. S
tretjim oddelkom pa razpolaga Persano. Njegova
naloga je najteZja, ker ima zavzeti luko Sv. Jurija,
ki jo branijo $tiri trdnjave in dve bateriji.

Y To ni res. Pa¥ pa je Tegetthof stopil pred ja-
kinsko luko, da razvidi in podraZi italijansko brodovje. Tu
je akal sovrainika 21/, uri, a nikdo si ga ni upal napasti.
Sovraznik se je v lastni luki zavaroval ir potil.l
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Ob pol 12. uri se zacne ogenj, ki se nadaljuje
brez prestanka do pol 8. ure zveder — — — — — —
izgubljene — — — — — — dveh je pognalo v zrak
sovrazno smodnisnico — — — — — — l/s je padla.
druga in z njo trdnjava in zastava — — — — — —
kije bila dvignjena: ob petih so bilevse —— — — — —
trdnjave luke Sv. Jurija — — — — — — razvaljene,
imele so topove — — — — — — umolknjene, razun
—————— Jednega samega na vrhu brega ali
— — — — kaka dva topova in oddala strel —— — —,

Nimogoce popisati poguma, vstrajnosti — — —

modtva. Vsaka — — — — — — pozdrayv z vzklikom
— — — — — smodnisnica se razleti. — — — — —
Shura® po vseh ladjah v — — — - — — od San
Martino — — — — — — iti v luko in postavi se
—————— odgovarjajoc¢ sovraznim trdnjavam
— — — — padla bo — — — — radosti — — — —
Avstrijcev je divng — —— — — — vrniti se tri- ali
Stirikrat — — — — — — Jilh nadomestiti in na-
daljevati — — — — — —.

Kar naenkrat se Re d’ Italia pribliza na 400 m
k trdnjavi in zaéne nanjo sipati zdruZeni ogenj
topov ,Armstrong* in kroglie — — — — — —
metati 107 — — — — — — neprestano. — Verujte
mi, to je bila — — — — — — lepa glasba. Zidi
in nasipi se pretvorijo v razvaline.

Avstrijski streli junaSko zadevajo. Njiliove
granate igrajo peklensko kolo okrog krova pri kr-
milu, kjer je moje bojno mesto. Na Zalost imamo
ve¢ mrivih in ranjenih kakor tudi mocne oklopnice.
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V.
Dragi Depretis!

Obljubil sem,daVam kdaj porocam o svojih utisih
in radi tega uporabim prvo priliko, ki se mi nudi.
Nadejal sem se véeraj do 5. ure, da Vam brzo-
Javim: Vis je na$. Bili bi gotove to brzojavko
prejeli, ce bi bila Persana dva admirala bolje pod-
pirala, osobito Albini. Dovolj bi bilo, ce bi bila
ostala dva toliko storila, kot je Persano.
Zajadrali smo proti Visu brez zemljevida otoka
in brez 1200 moZ za izkrcanje, kar (ostane naj med
nama) ne zapopadem, zakaj jih nam niste poslali.
D' Amico se je ukrcal na Messaggiere in z
anglesko zastavo odvazno obsel vse luke na otoku,
da pregleda trdnjave. On je spojil sréno smelost
z lokavo opreznostjo.
Drugi dan smo bili vznemirjeni, videc, da se
Se ne vraca. Okoli 1]506 h se nam prikaze Messag-
giere. IV Amico nam javi, da ima otok 2000—2500
mo% posadke in da so utrjene Iluke Sv. Jurij, Ru-
kavae in Komisa. V prvi so §tiri trdnjave, jedna zelo
visoko, v ostalih dvek pa po dve baleriji na visini.
Zagotovil nas je, da so naSe sile obilne za fako
podjetie. Albini je prisel na naSo ladjo in hotel
Persana odvrniti od napada, rek$i po Paulucciju,
da je Vis ,jadranski Gibraltar“. Persano se pa
ni uklonil. NaskoCili smo vieraj okoli 11. ure.
Vacci je bilo ukazano, da napade KomiZo, Albi-
niju pa, da se izkrca v Rukaveu.
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Persanopa si jeizbral s sedmimioklopnicaminaj-

teZji posel, ker naskoci luko sv. Jurija in njene utrdbe.
Ob treh so razruSene umolknile vse frdnjave
razun brzojavne, kije imela samo dva fopova — — — .
Mislili smo stalno, da je zmaga nasa, kar zacu-
jemo ob treh, da je Vacca ostavil in zapustil svoje
mesto, ob petih pa, da Albini ni nic¢ storil in niti
poskusil ni, da se izkrcq — — — — — — . Povem
Vam, da je Albini bojec se teZav, najbrie Ze.v za-
Cetku imel namen, da ne poskusi niéesar. Tako je
bil nas vspeh samo polovicen in ker nismo izkrcali
mostva, fudi otfoka nismo mogli zavzeti. Persano
Jje mislil napad ponoviti v mraku ali pa rano zjutraj;
zvecer pa pride Sandri in mu javi, da je izvedel
od —— — — — — da je bil Tegetthof, predno
so presekali brzojavno Zico, o naSem pocetju 0b-
veSéen in je odgovoril: ,Ne udajte se, jutri sem
tam!“ Nato je pozval Persano k sebi Mariala in
Ruffinija in jima rekel, da odsvetuje izkrcanje.
Navzlic temu. sem jaz ugovarjal Persanu, toda on
mi pripomni, da ako izkrcamo 1200 moZ proti
2000 moZ moénemu sovrainiku, oslabimo na ta
nacin svoje topnistvo; e bi pa Tegetthof prisel,
- bili bi v veliki zadregi, ker bi izgubili celi dve uri,
predno bi mostvo zopet ukreali in razdelili po
ladjah. S tega razloga smo odgodili izkrcavanje;
pravim: samo odgodili, ker ga bomo izvrsili zvecer.
Danes je prisel Affondafore s tremi fregatami; zato
smo prepricani, da je Vis nas, pa naj pride Tegett-
liof kadar hoce. fuiri bo zaplapolala nada trobojnica

a
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nad viskimi utrdbami. Ce se ne udarimo s so-
vraZnim brodovjem, bodemo SliSe nad druga mesta.

Treba, da govorim resnico: sovraZni odpor
je sila mocen. Premda so ftrdnjave poruSene,
topovi umolknjeli, smodnisnice zapaljene, ogenj
ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ ne da se preplasiti.

Vas ponizni- dopisnik, ki je stal na krovu
pri krmilu od 11. ure dopoludne do polu 7. ure
zvecer, je imel, pijemontezko receno »tirate verdi«
~~~~~~ s toco granat, ki so istodobno
svirale in plesale. Moji sodrugi so na krovu peli
v krogu: »Dignus es entrare< — a to mi je dosti.
Vidite, da meni »honores non mutant moresc,
ker Vam navzlic temu pisem.

Vinem se k resnosti in ponovim ono, ka_r
sem ustmeno rekel: Persana ne sodijo prav. On
zasluzi vse viadno in narodovo zaupanje. Ker
se zaveda svoje odgorornosti, zato je tako opre-
zen; Vam pa je znano stanje brodovja pred osinimi
dnevi. Vi zamorete, storite mu pravico. Vidite, da
je na delu in primerjajte ga z ostalimi! Ce bi
bili drugi storili samo polovico tega, kar je storil
on, bi bil Vis sedaj Ze v naSih rokah.

Zal mi je, da mi primanjkuje casa in papirja,
ali upam, da se mi Se veckrat ponudi prilika,
da Vam piSem in naznanjam radostne novice.

V' viskih vodah, 19. juliia 1800.

Vas
P. K. Boggio.
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Na mnogih krajih po viskem otoku so nasli
ogromne kroglje sovraZnih topov. Celo v Velikem
polju, to je pet milj dale¢ od mesta, kjer so sire-
ljali Italijani, so nadli tako krogljo. Pozneje so
poslali krogljo v Zader, ki je tehtala 150 kg. To
ogromno zrno ima v premeru 6 paleev, visoko
je pa 10 palcev,

Gluhonemi Vi%an Nikolaj Marasovié¢ Matijev
je delal na polju in na%el veliko krogljo. Zatne
jo z motiko obratati, a kroglja, ki je bila po
naklju¢ju Se polna, se vZge in razitrga nesre¢neza
v sto koscev.

Drugo krogljo so nasli ofroci blizu Sv. Duha
in skakali okoli nje. Po poti mimo je priSel neki
finanéni straZnik, ko se naenkrat napolnjena bomba
razpoc€i in raztrga straZnika.

Dne 23. julija stopi v visko luko nek ,bri-
gantin® z italijansko zastavo z ZiveZem in stre-
ljivom, misle€, da je Vis Ze v italijanskih rokah.
Nasi so to ladjo zaplenili kot bojni plen.

* z %

Dne 30. julija se pripelje v Vis dalmatinski
namestnik Fran baron Filipovi¢, da pohvali osebno
junagke branitelje. Stopivsi na suho, gre takoj na
ravnico Sv. Duha, kjer je stalo vojadtvo v sveéani
opravi.

Sredi poljane je stal sedeZ, na njem pa zlate
in srebrne svetinje, s katerimi je namestnik okrasil
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prsa onih, ki so se v boju posebno odlikovali.
Odiikovanih je bilo 60 oseb. Zasluzni kolunel
Urs, vZe vitez reda Marije Terezije, je dobil red
Zelezne krone. Zanimivo je bilo gledati, kako je
namestnik nagradil .vsakega posameznika in mu
rekel pogladivi ga po ramenu: ,Ejvala ti! Hajde
i budi i unaprijeda sréan i vjeran!“ (Hvala ti!
Idi in bodi tudi nadalje sréen in zvest.) Razun
nagradenih za hrabrost so bili tudi taki, katere
je namestnik javno pohvalil radi junaSkega obna-
Sanja in predcital njih imena na glas. Ganljiva sve-
¢anost je koncala z mocnim ,Zivio“ vseh navzogih.
Nato odide namestnik v bolnico — kakor Ze po-
preje v Zadru in Spljetu — da obi¥¢e ranjence
in jim poloZi na postelje zasluZene svetinje.

Okoli 2. ure se je vriil na ladji ,Venezia“,
s katero se je pripeljal namestnik, sijajen obed
Castnikov in odlikovanih vojakov. Za mizo je bil
tudi vidki nacelnik, kateremu je namestnik naro¢il,
naj razglasi po vseh viskih obé&inah prebivalcem
vladino zahvalo za njih moZato vedenje v proslih
tezkih dneh.

Nekaj dnij potem obi$¢e namestnik tudi Ko-
mizo, kjer so mu pri3li nasproti zastopniki mestnih
uradov in oblastev, z mnoZico ljudstva. Med dru-
gim refe nacelniku Jak3i: ,Priel sem v KomiZo,
da se Vam in vsem prebivalcem osebno zahvalim
za vseob&no podpiranje za €asa boja dne 18,
19. in 20. julija. Vase rodoljubno vedenje proti
vojakom je naredilo name najugodnejSi ufis in
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sem vsled tega porocal o tem Svetli Kroni na
Dunaju.“ Nato je obiskal ob¢inski urad in cerkev
ter razdelil med siromake obilno milostinjo.

2008

X

Tegetthofovo porocéilo cesarju. — Nagradeni
vojaki. — Nagradeni Dalmatinci. — Bojna sve-
tinja.

Ko je vice-admiral Tegetthof prispel s svojim
slavnim brodovjem v faZansko pristanidce, poslje
na Dunaj sledece:

Sluzbeno poroéilo o viskem boju.

Visokemu uradu zbora glavnih Pormod-
nikov Njega Veliéanstva na Dunaju.

FaZansko pristanisde, 23. julija 1866.

Usojam si predloZiti sledece kratko izvestje
o viskem boju 20. tekocega julija.

Prej ne morem natancneje porocati, dokler
ne dobim izvestia posameznih ladij. Brzojavke,
ki sem jili prejel od.c. kr. vrhovnega poveljstva v
Zadru dné 19. julija, in mi javile, da italijansko
brodovie bombardira Vis, so me uverile, da so-
vrazZnik nima namena odstraniti me iz FaZana,
da bi imel potem prosto pot v severnem Zzalivi
Adrije, ampak da hoce osvojiti ofok.

Raditega sem opoldne istega dne odsel z
Erodoviem proti Visa. Dué 20. okoli sedine ure
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gjutraj so mi javile straZe, da vidijo mnogo par-

nikov; malo pozneje so nam pa izginili izpred

oci vsled viharja s severo-zapada. Struja je bila

tako mocna, da so morale oklopnice Il. razreda

in fregatne oklopnice zapreti vratica. Cim smo

se pa pribliZevali ofoku, pojenjal je veter in vzbur-

kano valovje se je nekoliko pomirilo. Okoli de-

sete ure se nebo zvedri. Tedaj zagledamo so-

vrazZnika pod Visom v dveh oddelkih, ki sta se

hotela navidezno zdruZiti. Kakor so nam pripo-

vedovali pozneje ujetniki, so bile isti cas njikove

lesene fregate pod KomiZo, da wkrcajo mostvo,

ki se je bilo Ze izkrcalo. Sovraznik je hotel istega

dne z vso silo napasti Vis in je moral zato izkr-

cati vojastvo pod KomiZo in v Rukavcu, z ostalim

brodovjem bi bil pa napadel viske utrdbe. Po-

_veljnik italijanskega brodovia, admiral Persano,

Je bil pravi cas obvescen o odhodu c. kr. brodovja

iz FaZana. Iz nekega mesta istrske obale so

brzojavili v Brindisi, da je naSe brodovje odsio

iz FaZana, od tam so pa poslali Italijani to vest

§ pomocjo parobroda Persanu. Tako si je lahko

tolmaciti zdruZenje sovraZnega brodovja. ~
Malo pozneje se je pokazal sovrazZnik v severo- g

zapadni smeri z velikimi oklopnicami na celu. =
Blizali smo se sovraZniku z veliko httroshjé’(o

in komaj sem dal znak: > Zmagati moramo!s & 0

ko je tudi sovraznik zavrSal proti nam. §‘
Polozaj avstrijskega brodovja je bil 5(@&

Po vrsti ladij smo se razdelili v tri deta; e
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oklopnice, teZke lesene in lahke lesene ladje. Vsi
deli so imeli smer drug za drugim, vodile so jil
pa oklopnice na zunanjem koncu.

Takoj sem odredil, da se ladje zbliZajo, pri-
pravijo na boj in pomnoZé paro. Dvignil sem
znake: »Navalite na sovrazZnika in potopite ga!l«
V istem casu zacne SsovraZni oddelek hkriZa-
riti pred nasim brodovjem; njen vodja Principe
Carignano s poveljnikom admiralom Vaccom
zacne prvi streljati na nas, toda dovolj slabo.
BliZnje avstrijske ladje mu odgovore in nato na-
stane splosno streljanje. Nase oklopnice so pre-
sekale sovraZno oviranje, na kar je nastala splosna
bitka. Sovrazne oklopnice, namescene izven prvotne
linije, so navalile proti severu. Na ta nacin so
prisle nase lesene ladje v nevarnost in zato sem
tudi jaz poslal oklopnice proti severu, da varujejo
leseni oddelek in da pridejo tako pod prekrizani
ogenj sovraZnih oklopnic, ki so bile locene od
ostalega veijega dela. Lesene ladje, foliko fregate
kolikor topnicarke, so sle svojim potom med fre-
gatne oklopnice in se borile s sovraZnimi oklop-
nicami.

Vaselj Kaiser, admiralska ladja Il. dela, ko-
modor Petz, se spoprime s Stirimi oklopnicami
naenkrat. Petz je postavil srénost in vztrajnost
svojega moStva na teZko poskuSnjo in zapovedal
streljati z vseh ladjinih kotov in fopov. Med tem
so mu sovrazniki zlomili trinketni jambor, strojni
dimnik in mu na krovu povzrocili veliko Skodo.
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Istodobno mu je grozila pogibelj, da ne zgori.
Zlomljeni jambor je padel na dimnik.

Z junasko vztrajnostjo je komodor presekal
pot sebi in svojemu oddelku.

Ladje so bile nameSane.

V tef zmesSnjavi je teZko razlocevati prijatelja
od neprijatelja, ker tiSci vsaka ladja z vso silo
napref. Dasiravno so bile na nasih ladjah na-
mesScene male svecane zastavice, da se med seboj
spoznamo, vendar to Se ne bi bilo zadostovalo.
Na sreco so pa bile sovrazne ladje pepelkasto
sive barve Jedino leseni del sovraZnih ladij je
bil dosti pravilno wuvrséen. Plul je ta oddelek
proti severo-zahodu in z vso silo streljal na ce-
sarsko-kraljeve ladje, ki so plule mimo.

V tem splosnem lovu se je odlikoval posebno
povelfnik moje ladje Erzh. Ferdinund Max, baron
Sterneck, ki je odbil v pol uri tri oklopnice in
Jil poskodoval. [edni je bila odtrgana zastava,
a tretja, Re d’ Ifalia, jedna izmed najvecjih vsega
sovraZnega brodovja, ufone v dveh minutah s 600
ljudmi. Na Zalost smo morali opustiti vsako po-
moc tem nesrecnikom, ki so se plavali, kajti napad
od vseh strani je bil strahovit in smo morali mi-
sliti samo na lastno obrano.

Za casa te obojestranske borbe so nasi za-
2gali eno oklopnico; sovrazne oklopnice so jo
pa vzele v svojo sredo in jo skrile. Jaz sem svojim
nato zapovedal, da se tudi zdruZijo in sestavijo
tri dele v severozapadni smeri, tako da skrijejo
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oklopnice leseni oddelek. Med fem je bilo ukazano
parniku Elisabeth, da priskoci v pomoc posko-
dovanemu vaslhju »>Kaiser<, ce bo potreba.

Sovrazno brodovje se nato pomakne tri do
Stiri milje proti zahodu in s seboj potegne oklop-
nico, ki je gorela. To se je sovraZniku posrecilo,
ker je stroj na ladji Se deloval.

Ko smo nato oddali Se nekaj strelov, spusti
se sovraZno brodovje v beg proti zapadu. Tako
se je koncala bitka, ki je trajala od 3|411. ure
dopoldne do 2. ure popoldne.

Moja nakana se je posrecila in Vis je svo-
boden.

Ob 2. uri 30 minut pop. je zletela sovrazna
oklopnica, ki se je vigala, v zrak.

Po izpovedbi ujetnikov je bila ta ladja »Pa-.
lestro« ali pa »Principe Carignano«, tedaj ladja
z 10 ali 12 fopovi. SovraZnika nisem zasledoval,
ker bi bilo fo brezuspesno, ampak Sel v visko
luko sv. Jurija. Po noci nisem ostal na morju, .
ker bi bil brez potrebe samo ftratil premog in
ostalo in to osobito s tega razloga, ker Vis nima
premoga v toliki meri, da bi nasim zahtevam za-
dostovalo. Med tem sem pa zapovedal takof v
luki popraviti vse posSkodbe na ladjah. Na fa
nacin sem bil pripravijen napasti sovraznika takoj,
cim se zopet prikaZe.

»Kaisers je odstranil ostanke bompresa, s
palube pa ostanke trinketnega jambora ter ostalo
in popravil dimnik kolikor je najveé mogel. Oklop-
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nica - Erzh. Ferdinand Max« si je izposodila sidro
od fregate ,Schwarzenberg®, ker se je bilo njeno
pokvarilo za casa silnega udarca.

TeZko ranjene smo izkrcali, one, ki so se
dali prevaZati, pa poslali v Zader in Spljet. Mrtvi
so bili pokopani z vojasko castjo.

Med tem je ponoci in podnevu nekaj ladij
neprestano straZilo na morju. Topnicarki »>Dal-

matae in parniku > Elisabethe sem ukazal, }\\'}
isceta po bojiscu in okoli obale utopljesicey
vrazne oklopnice. et ‘”‘5\}',

Zvecer po boju se je s Han@ﬁw‘fz’g‘{qﬁ' azno
orodovje, drugi dan zjutraj ga pa nismao videli vec.

Ker se sovraznik ni povrnil, sem se takoj
po koncanih popravilih na Kaiserju in drugih
ladjah vrnil v FaZansko pristanisce.

Pred bojem sem mislil, da ima sovraZnik
12 velikih oklopnic in v celem 27—30 ladij. Po
izpovedbi mostva potopljenega Re d’ [talia, ki
se je reSilo na viskem obreZju, pa je dokazano,
da je imel sovraZnik 12 oklopnic, med njimi tudi
»Affondatore«, tri lahke oklopnice, osem fregat,
Sest parnikov in tri prevozne ladje, skupaj 32 ladij.
SovraZnik je imel topove velikanskega kalibra po
najnovejsi sestavi, ki so metali 40—150 kg tezke
kroglje, kar spricujejo ujetniki in na ofoku naj-
dena izstreljena hitala. »Affondatore« je pa imel
celo do 200 ke tezke kroglie ua krovu.

V dolznost sem si $tel, da se takoj po bitki
zahvalim brezizjemno vsem mornarjem. Poveljniki,

Bitka pri Visu. i
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castniki in mostvo, vsi so izvrsili svajo dolZnost.
Oni so se poZrtvovalno in vztrajno borili: to
Jim mora tudi sovraZnik priznati. Njihovo ju-
nastvo zasluzi tem vecje pohvale, cim se pomisli,
da pred tremi tedni naSe brodovie niti za boj
sposobno ni bilo. Treba je tfudi to zabeleZiti, da
so §li nasi v bojs prepricanjem, da je sovrainik
materijelno mnogo mocnejSi in da je edino z raz-
umom in mornarsko izobraZenostjo mogoce izjed-
naciti sovraZno preteZno silo..
Viljem Tegetthof,

c. kr. vice-admiral.

%*
* #

Tu z imenom navedemo vse one junake, ki
so dobili po bitki odlikovanja.

Tegetthof je dobil razun "povisanja kriz
komand. vojaSkega reda Marije Terezije.)

Kontre-admiral in kapitan vadlja baron Ster-
neck je prejel kriz vitekega vojnega reda Ma-
rije Terezije.

Kriz Leopoldovegavitezkegareda
z bojno dekoracijo so dobili: Kapitani
vailja K. de Faber, ]. Milogi¢, ]. Aurnhammer pl.
Aurstein, A. Barry, G. vit. Groller, A. Daufalik,
K. Kern, A. vit. Wiplinger; fregatni kapitani M.
Florio, T. Oesterreicher, M. Pitner, K. pl. Lindner,
ter v. R. Schroder.

*) Dne 9. septembra 1866. je razdelil Tegetthof Cast-

nikom svetinje na ,Greifu® s krasnim nagovorom. V imenu
tastnikov se mu je zahvalil Petz.
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Red Zelezne krone Illl.r.z bojno de-
koracijo: Fregatna kapitana L. Duerle in B.
Ungewitter; korvetni kapitani V. Herzield, A. knez
Kielmansegge, G. baron Wickede, U. G. Lund in
F. Attlmeyr; tenenti vaslja J. Steiskal, E. Bek, ]J.
Maraspin, G. Kropp, K. Matthieu; kapitani vaslja
Henriquez, E. Jacobi, A. Rohrschiidt, O. Kern,
F. Jigermeyer, A. markiz Paulucci, J. Vurmb,
F. baron La Motte, K. v. Seemann, ]. v. Groller,
E. v. Minutillo; alfijeri vaslja K. Weiprecht, E. v.
Heneberg, K. Marini¢ — vsi z oprostitvijo pri-
stojbine (takse).

Kriz za voja3ke zasluge z bojno
. dekoracijo: Fregatni kapitan S. Calafatti, kor-
vetni kapitan A. Nolting; tenenti vaslja E. Bertnold,
F. Feldman, E. Czedik, K. Schenermann, ]. Prima-
vesi, F. Tschermatsch, E. Biringer, O. Faukal, ].
Hinke, K. Peschen, H. Fidler pl. Isaborn, E. Pelese
pl. Grettaberg, E. Gal, P. Granti¢, F. Stecher,
P. Frank, E. Giberti, O. Fischer, J. Frank, K. Miiller,
P.Hauser, F. Hopfgartner, A. Kalmar, R. Pogatsch-
nigg, G. baron Handel- Mazzetti, M. Mariassy pl.
Markus, E. princ Wrede in G. Mercandin ; alfijeri
vadlia K. Bari¢, ]. Schellender, L. Ahsbahs, A.
Miiller, ]. Lehnert, K. Barth, V. pl. Rosenzweig,
S. Stojanovi¢, V. Paradeiser, U. Deshauer, L. Bi-
nicki, E. Wittembersky, K. Herber, A. Kloss, M.
Rothauscher, U. Pogatschnigg, U. Poglayen; prva
tenenta ]. Luksch in A. Schaifer ter podtenent

F. Gorischek.
7*
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Zlati kriz za zasluge svedenikov:
Korvetni kapelan A. Miléetic.

Vitezki kriz Franc JoZefovega reda:
zdravnik vaslja Dr. M. Bernstein; masSinista [. r. M.
Gerbe, FrancPrause in Lloydov kapitan |. Merenigh.

Zlati kriz za zasluge s krono: Ma3inist
L.r.].Jeosen; maSinist Il. r. ]. Engerth in V. Reinold.

Zlati kriz za zasluge: kirurga vadlja
S. Hartdobler in J. Hopfersberger; maginist I. r.
A. Hacker; Lloydova kapitana T. Ukropina in
F. Romano ter Lloydov masinist G. Tomkins.

Srebrni kriZz za zasluge s krono: masi-
nista I. r. M. Ernst in R. Reichl; maginista I r. G.
Hinsenkamp in V. Lehmann; &astnik upraviteljstva
mornarice M. Ricci; akces. mornar V. Korda;
Lloydov nostrom L. Ghermann in pilot F. Ar3i¢:

Srebrni kriz za zasluge: brodarski
delavec J. Rozato; kalafatje J. Harai¢, T. Basi¢ in
F. Tegassero; tesar P. Crosilla in Lloydova mor-
narja F. Dabinovi¢ in S. Danguli¢.

Zlato svetinjo hrabrosti: mornarski
kadeti K. Sinkovsky, K. vit. Gérz, E. Hanaslik, ].
bar. Benko pl. Bojnik; nostrom 1. r. A. Kamali¢;
nostr. Il r. A. Tongi¢ in J. Tamburlini; nadkrmilarii
T. Penso, A. Salomoni¢, N. Foreti¢; krmil. 1L r.
N. Karkovi¢, N. Vianello; krmil. Il. F. Seemann;
straznik R. Raimondi, gabijer A. Wiinsche; nadb.
J. Damin.

Srebrno svetinjo hrabrosti I r.:
morn, kadeti J. Prasch, J. Teufer, A. Siiss, ]. Sene,
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A. Haller, F. Lorenz, N. Poljes, R. Lobres; zat.
kadet S. Dojmi vit. Delupis*,*) nostrom I. r. A.
Zangrado; nostrom IL r. F, Bakali¢, G. Galovi¢;
nostr. Il r. A. Andreatini, |. Zamarin, A. Korsanov;
nadkrmilar D, Malusa; krmilarji I. r. S. Tognan,
J. Pinduli¢, D. Rismondo, T. Penso; krmar Il r.
L. Skojani¢; &uv. lv. Smokovina, M. Perkovi¢;
kvartirmojstri F. Ser¢i¢, A. Medegoszo, F. Fragia-
como, P. Prignolate, ]. Bogdegi¢, J. Schnelka, L.
Riedl, vit. Rattenfeld, ]. Raschka, L. Fabiani¢, ].
Kirinsi¢; geb. V. Sparovi¢, L. Ranscher, F. Zangl,
J. Stohl, E. Schindholzer, J. Bogovié¢, ]. Angeler;
mornariji I. r. J. Bratanovi¢, ]. Leistinger, E. Fili-
putti, L. Ghersatz, A.Bernard, A.Sami¢; mor-
narji Il. razreda J. Dinon, M. Vido3evi¢, P. Galovi¢,
F. Varagnolo, L. Jeli¢i¢, ]. Bosnak, F. Jahn, F. Fro-
guli¢, ]. Filippo, S. Poli¢, K. Zweier, D. Stupari¢;
mornarji Ill. r. B. Vidali, P. Obratov, S. Lucef,
A. Grubesi¢, |. Hanser, M. Balesovi¢; trobentad
F. Madiera; streljivnik B. Wisneker; topniéar L. r.
M. Florijan&i¢; stroj. pomo&. IL. 1. F. Streit pl. Scheit-
schwerdt; sergeant (narednik) A. Napoleone; deset-
nik V. Pisek in . Derencinovi¢ in gregarij N. Vlasic.

Srebrno svetinjo za zasluge Il r.: morn.
kadeti L. Kneissler, K. Pott, N. Arletti, K. Mayer,
A. Krein, K. Koppl, S. Leonhard, J. Kalen, G.
Widermann, U. knez Oberndorf, V. Kozelka, ].
Mader, B. pl. Grisogono, S. Staichics, R. Hofmann,
J. Bayer, V. Sambucchi, F.Rubelli pl. Sturmfest,

*) Z zvezdico zaznamovani so iz Visa.
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K. baron Waiillerstorf in Urbair, E. v. Ceschini,
F. Hayek, V. v. Jenick, E. Weisse, E. Bischoit,
K. Payerke, M. baron Littischau; za¢. kadeti E.
Pitner, F. bar. Decken, ]. Dabinovi¢; akademicni
gojenec F. Witti; nostroma L r. J. Budua in J.
Zitko*; nostromi Il. r. F. Gamba, A. Terdi¢, N. Car,
J. Rusi¢, R. v. Barsch, S. Jureti¢; krmil. Il r. A.
Sardoss, L. Lusani¢, V. Valla, D. Pizziola, A. Skri-
vani¢, F. Viduli¢; krmil. lIL r. J. Markovi¢, B. Mar-
chesan, |. Petri¢; piloti M. Dev¢ic¢*, A. Tramontana®,
J. Vuéeti¢, L. Marinkovi¢*; Zuvaji J. Stepani¢, F.
Qesterlein, ]. Leti¢, B. Bugier, J. Siroti¢, F. Kordic,
G. Arbanese, . Viduli¢, A. Saucek, V. Ferlora;
kvartirm. N. Kukanya, A. Perkovi¢. G. Kuéi¢, L.
Fragiacomo, B. Pezi¢, F. Rosinelli, M. Deli¢, M.
Baskaeli¢, ]. Caragnano, O. Rossi, B. Zangrando,
P. Bosovi¢, K. Gaspergovi¢, V. Bibi¢, ]. Marlato,
G. Murijati¢, G. Apollonio, L. Eckert, P. Jurkovic,
D. Scarpa, ]. Jobst, 1. Do¢k, A. Baricevi¢; geb. L.
Piteri, D. Salvagno, J. Galovi¢, ]. Gianni, F. Kos,
K. Jokovi¢, ]. Handl, L. Caroldi, L. Molin, A.
Smiréa, P. Albanese, ]. Milaskitz, ]. Castro, I. Spo-
sito, Pinies, F. Schonpflug, ]. Bogdanovi¢, G. Ra-
vanjin, A. Segala, T. Scarpi, N. Filipac, 1. Zernc,
. Petrina, S. Vukoti¢, F. Winter, L. Spin&i¢, I, Car,
A. Corian, K. Pizini¢, O. Budva, F. Bortoluzzi,
S. Basilisco, |. Sparosi¢; mornarji l. razreda I. Bo-
nifazio, V.1llia, l. Zecching, D. Pregnolato, §.Maga§,
M. Martinoli¢, F. Manestar, B. Petre$i¢, A. Bumicic,
G. Friihlinger, A. Mari¢i¢, K. Bernhardt, 1. Henzler,

{
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J. Schiiler, B. Mikali¢, A. Vasilla, T. Steffe, K. Ro-
scolo, K. Gallo, M. Ceheregia, ]. Armanini, K.
Benesch, M. Krali¢, M. Vilenik, N. Brogitevi¢, L.
Boscolo, S. Karamarko, L. Wiist, N. Szegedin,
I. Jurigi¢, M. Dalpra, A. Saboli¢, D. Skrabogna,
R. Rulliani¢, I Krali¢, P. Matiagi¢, A. Gerdini¢,
A. Chinchela, F. Arringer, A. Pilepi¢, K. Sommer,
S. Ferle, C. Haxer, L. Richter, J. Marugi¢, A. Schil-
habl, S. Nodilo, A. Saudagl, 1. Breudivoi, S. Ceki¢,
C. Pankoskx, B. Plenkovi¢, M. Sersi¢, I Ko¢,
J. Barbali¢, L. Marella, I. Sain, A. Barcioti, A. Gra-
bovac; mornarji Il r. E. Fragiacomo, J. Spanger,
D. Nerdetto, P. Borti, A. Toso, E. Strobesk, V.
Sarkulo, A. Benz, F. Lazzari, A. Albanese, A. Dul-
min, J. Schuster, P. Garbisi, A. Ambrosio, 1. Mayer,
V. Mileti¢, A. Benussi, T. Ambrosio, P. Sermelic,
D. Tanuto, ]. Zechdorfer, |. Prohaska, G. Kova-
fevie, M. Greguri¢, ]. Salaz, A. Salvasan, A. Pie-
roti¢, ]. Franikovi¢, L. Allegretto, M. Vidali, A.
Markolina, F. Delavia, ]. Gabeli¢, L. Merusi, V.
Bermin, A. Glavinovi¢, A. Grosso, F. Varisco, R.
Giurni, A. Kocijan&&, T. Miechetta, N. Sirochini,
I Stipovi¢, K. Goldmann, I Benetti, L. Lu¢in, K.
K. Busetto, V. Penso, I. Auer, R. Novela, V. Ko-
cijanéi¢, V. Zitzler, P. Scholz, V. Paukovi¢, V. Kus-
mann, |. Knol, V. Oberndorfs, A. Mikojovic, I. Vi-
dale, N. Samuele; mornariji lll. r. A. Sfrizo, A. Ven-
turini, M. Trotoni¢, A. Bonerti, A. Bonifazio, A.
Zvirak, ]. Jamarschek, M. Valle, F. Mondo, L. Karvic,
B. Bonifazio, M. Paulovi¢, M. Bauxberger, A. Ott,
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T. Donaj, P. lvanov, F. Guberti, L. Nordi, I. Ve-
ljavi¢, P. Zuela, F. Gersi¢i¢, L. Fiala, S. Kozak,
F.Jahn, F. Albert, V. Mateica, A.Negretto, I. Miocco,
L. Bilaver, G. Schindler, M. Listatovic¢, .]. Pastovic,
M. Stani¢, M. Fabiani¢, S. Soli¢, ]. Marin, ]. Ber-
na8i¢, A. Pauleti¢, M. Modun, F. Grafenberg, ].
Probst, M. Kapez, M. Perisi¢, A. Uglesi¢, E. Hol-
feld, F. Karnal, G. Boscolo, J. Sirola, M. Belamari¢,
V. Petrovi¢, ]. Dusman, A. Mander, ]. Galimberti,
M. Hrzak.

Srebrno svetinjo hrabrosti Il. razr.:
Ognijicarji L. r. J. Morello, S.Vshiedl, V. Vuk; ognji-
¢arji Il. r. M. Bo38njak, ]J. Mosko, A. Kosovic, J. De-
lise, M. Berki¢; nared. A. Kordesch, J. Girtlgruber,
A. Rom, ]. Hrmolka, ]. Seitz; podnaredniki l. Bu-
ruli¢, J. Pleiffer, K. Mann; desetniki V. Richtor,
F. Szabo, M. Pellegrini, B. Mayer, ]. Landeker;
poddesetniki M. Strebel, ]. Fleischer, F. Weiss,
F. Horan; nam. nostr. F. Briensky; nadstr. P. Wei-
gend; streljiv. F. Guajo, ]. John, J. Rutscher, A.
Kraus, ]. Ditri¢; podstrel. P. Bednarsch, K. Schwein-
ger, M. Hirt, J. Mayer, F. Breitenba¢, D. Viesner,
F. Bittner ; kadet-desetnik-top. R. Krauss; poddes.-
top. A. Birner, D. pl. Henriquez; desetn.-top. K.
Peschl, F. Walter; top. I. r. L. Germi¢; morn. top.
F. Miiller, P. Lovi¢, A. Sitte, R. Brendler, A. Rei-
schel, R. Zelsmann, A. Vrhunc, . Burian, F. Jeschke,
E. Dorning, F. Penkert, |. Prouza; pomoz. stroj.
IL. razr. A. Kreuzer, A. Hacker, A. Ulmann; greg.
I. Kral, J. Weskil, ]. Seiche, ]. Horeczett, L. Dulak,
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J. Dvak, ]. Pekasna, J. Resnicek, F. Krizenecky,
A.Raiza, D.Sobel, P. Slecuk, L. Prettner, A. Patsch,
F. Effert, J. Tutek, A. Eiter, S. Rutek, R. Weixel-
gartner, F. Bodnaruk, V. Navratil, J. Kellener, J.
Orlovsky; ¢&astn. sluga J. Rziha in grad. dr. |.
Kreuzer.

Najvi¥je priznanje in pohvalo: Fre-
gatni kapitan K. Kronawetter, ten. vaslja V. knez
Wimpiten, K. Rosenstiel, ]. v. Henriquez, E. Bach-
mann, R, Banfled, J. Heinz, T. Albrecht, E. Cze-
lechowsky; alfij. vadlija K. v. Dory, ]. Hentschl,
G. Kemel, A. Panfili, R. Berghofer, K. Spetzler,
N. knez Hoyos, A. Pirchmann, M. v. Szabel, A.
Ziller, D. Hladky, R. knez Moncuccoli, A. knez
Sermage, K. v. Polt, A. pl. Milinkovi¢, G. Broosch,
J. Fleischer, P. Pulgher, M. Rukavina, ]. Afan pl.
Rivera, A. Zuanetti, F. Laschober; ]. R. Schmid,
E. Krumhofe, J. Riks, K. Adamcvi¢, G. Morth,
F. Pick, F. Gabhardt, ]. Reznicek, G. Barta, J. Vil-
fan, G. Schindler, F. pl. Kletzel, B. pl. Bechmann;
fregatna zdravnika dr. E. Michel, dr. A. Pruasnig;
kirurg. v. K. Neur; masin. l. r. E. Bauduin, F. Mayer;
masin. Il. r. K. Nieman, ]. Spetzler, K. Goldsemitt,
A. Seibelt, J. Heuber; podma3. A. Schwarz, ]. Jer-
neiczik, P. Wegmann, F. Hiilhner; ¢astn. administr.
A. Gailer, A. Winhler; pristan, administr. J. Samuel.

Red 7elezne krone liL.r.zbojno de-
koracijo bi bili prejeli sledeti, ki so pa umrli:
Kapitan vaslja E. of Klint in baron Moll ter alfijer

i J
vadlja R. Proch. gqe‘bllﬂ m

;&am\- Y ENGS 5U
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Imenovani so bili radi junaStva: ka-
det R. Schonberg alfijerom vaslja, masinist II r.
J. Spetzler pa maSinistom I r.

*
* #*

Tudi nastopni Dalmatinci so bili odlikovani:

Vlaho baron Ghetaldi, dvorni svetnik, je dobil
red Zelezne krone Ill.razr.

Red Zelezne krone Il razr.: FrancSeifert,
namest. svet. in Franc Zanchi, okr. glavar v Zadru.

Vitezki kriZ reda Franca JoZefa: Peter
Dojmi, nacelnik v Visu, Franc Jak3a, nacelnik v
Komizi, in Ivan Marasovi¢, nacelnik v Skradinu.

Zasluzni krizec s krono: Stefan Si-
miniati, Zupnik v Visu ; Cvetko Marasovi¢, duhovni
pomoénik v Visu; Peter Bati¢, Zupnik v Stonu;
Simen Miki¢, Zupnik v Rasteviéu; Anton Barabi¢,
Zupnik v Cilipi; Lovro Barbieri, sodnik v Skra-
dinu; Matej Luketin, zdravnik; Nikolaj Varda,
okrajni tajnik v Kotoru; Baldo Gjivovi¢ v Du-
brovniku in Vekoslav Matticola, posl. v Zadru.

Zlati zasluzni kriz: Simen Petri¢, zupn.
pomoé. v Komizi; Dominik Pugi¢, pom. kapitan
iz Visa; Stefan Zoli¢, zupnik; Jurij Plangi¢, zupnik
v Brusju na Hvaru; Filip Lazarovi¢, nacelnik;
Ivan Mitrovi¢, nadel.; Nikolaj Krugevi¢, naceln.;
N. Dundovi¢, ob&. tajnik v Kninu; lvo Bielovugi¢,
vojaski kap. iz Pelje¥ca; J. Tujkovi¢; P. Fumis v
Kninu; llija Bo&njak v Metkovicu; And. Banchetti
v Tijesnu; I. Berberovi¢, Zupnik v Morinju.
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Srebrni zasluzni kriZzec s krono:
Matija Puhalovi¢ iz Visa; Simen Puhalovi¢, isto-
tam; Kozma Martinis v KomizZi; BoZo Poduje,
ravnotam; I. Bili¢ iz Studenca; Marusi¢ iz Rogos-
nice; V. Jerti¢ iz Kastel-Su&urca; M.Sersen iz Slivna;
]. Baljevi¢; P. Perusko; L. Miloslavi¢; L. Burin;
B. Jurasi¢; K. M. Gregovi¢; S. ]J. Gojkovi¢ in
T. Zlokovi¢.

Srebrni zasluZni krizec: Josip Mar-
dedi¢ iz KomiZe.

Srebrno hrabrostno svetinjo: Visan
Gregor Vlastelica, ki je prezivel ve¢ let v viskih
utrdbah in se za &asa boja odlikoval v brzojavni
ufrdbi ,Wellington“.

Najvi¥je priznanjeinpohvalo: Apo-
lonij Zanella, Zupni pom. v Visu; Dominik Kar-
goti¢, obd. svetovalec v Visu; Anton Farolii,
ravnotam; Anton Topi¢, trgovec v Visu; Stefan
Dojmi, dvorni svetnik v Visu; ,Zensko drustvo*
v Zadru; S. Gvina, prepozit; P. v. ReSetar, dvorni
svetnik v Dubrovniku; 1. Pini, okr. upravitelj v
Spljetu; J. Kopor¢i¢, okr. upravitelj v Kotoru;
T. pl. Grisogono, sodnik v Stonu; Dr. J. Marcoc-
chia, sodnik v Caotatu; P. Simuni¢, sodnik v
Novem; I. Laneve, okr. komisar v Spljetu; J. Pre-
dolin, nacelnik v Rabu; J. Forti§, natelnik v Sali;
L. Frari, nacelnik v Sibeniku; J. pl. Lamby, nacelnik;
A. Rossi, nacelnik v Imotskem; F. Dominikovi¢,
nadelnik v Metkovidu; J. Ivanievi¢, nacelnik v
Orebitu; V. Valetig, nagelnik v Dubrovniku ; Medo
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knez Bonda, nafelnik v Konavljem; Dr. ]J. Voj-
novi¢, natelnik v Novem; A. Paprenica, na&elnik
v Risnu: Banovi¢-Damjanovié, natelnik v Perastu;
L. Tripkovi¢, naCelnik v Dobroti; N. Demattei,
nacdelnik v Kotoru; D. Ivanis, naelnik v Budovi;
Spljetska obé&na; Dubrovniski ob¢inski wurad;
J. Giovanizio, ob&. odbornik v Spljetu; J. Radu-
lovi¢ v Obroveu; J. pl. Bolis v Sibeniku; J. Bjela-
dinovi¢ v Kotoru; S LjubiSa v Budovi; ]. Jonavi¢
v Risnu; P. pl. Oklopsija v Novem; . Aladevi¢,
sodnik ‘v Kninu; Rendi¢, sodnik v Obrovcu;
E. Franz, sodnik v Makarski; |. Jeli¢i¢ v Spljetu;
L. Luzi¢ v Dubrovniku ; J. Simi¢ v Kninu ; A. Monti
v Kninu; K. Lombardi¢, Zupnik v Topli; J. Mazi-
jarevi¢ v Budovi; F. Degkovi¢, fin. pis. v Trogirju;
F. Colombani, okr. komisar v Dubrovniku; F. To-
masi¢, sodnik v Koréuli; M. Mikula, sodnik na
PeljeScu; R. Dalbello v Spljetu in N. J. Rozovi¢.

Dalmatinsko c. kr. namestni$tvo je pohva-
lil o sledee Visane: Pefra Bradanovida, trgovca
v Visu; Marka Luci¢-Rokovega, istotam; Franceta
Mariani-ja, ob&. odbor. v KomiZi; Vickota Marde-
8ica; Jakoba Stanojevica; A. Reskusica; Nikolaja
Mliadini¢a; Ant. Marinkovica in Jurija Stanojevica,
vsi iz KomiZe.

* ? *

Vsak udeleZenec viskega boja je dobil lepo
spominsko svetinjo, skovano nala3¢ za vojake.
Na eni strani je cesarjeva podoba, na drugi pa
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napis v spomin petindvajsetletnice vladanja Njega
Veli¢anstva. Svetinja se nosi na prsih na rumeno-
¢rnem privesku.

LSRG

XL

Proslava po monarhiji, osobito po Dalmaciji.
— Dalmatinske obdéine cesarju in Tegetthofu.
— Zadrske, viske in novogradske obéine in od-
govori cesarja in Tegetthofa. — Pismo cesarja
Maksimiljjana. — Milodari za ranjene vojake.
— Tegetthofova slika. — Karkovié. — ,,Kaiser‘c
v Trstu. — Ogorcenost v [taliji. — Persanc
obtozZen in odstavijen.

Po celem cesarstvu, osobito pa po Dalma-
ciji, so slavili visko zmago. Vse dalmatinske ob-
¢ine so C(Cestitale cesarju. Zadrska ob¢&ina, kot
obtina glavnega mesta, je odposlala na Njega
Veli€anstvo sledeto brzojavko:

»Boji pri Aciju in Lepantu spominjajo nas
slavnega imena Dalmatincev. Danes potrjujejo
vauki dedovsko slavo. Njihova kri, prelita pred
starodavnim Visom pod mocno avstrijsko zastavo,
ucvrscuje vez Dalinacije z Avstrijo. Oni ne za-
htevajo za nagrado te zmage drugega, ko da
ostanejo zdruZeni z Avstrijo. ;

Zdravo, svetla Krona! Tvoja Dalmacija, ve-|
sela in radostna vsled svojih sinov, sinov morja, |
zahvaljuje se Ti, ker si jim dal priliko, da po-
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kazejo svojim otrokom, da je v teku stoletij nji-
hova hrabrost ostala vedno ista i v najljutessih
bojili. — Zivio Franc Josip I.!«

Cesar je odgovoril sledece:

s»» Cesarskemu obcéinskemu upraviteljstvu
v Zadru.*¢

»1z srca se zahvaljujem mestu Zadru za do-
 moljubna cuvstva, ki mi jik je s toliko iskrenostjo
izjavilo. Vas cesar in celo cesarstvo dici se.z ju-
nastvom in udanostjo zvestih Dalmatincev: nikdar
mi niti na misel ni prislo, da bi pustil od avstrij-
ske drzave odfrgati tako zvesti ud. >
Vasa zvestoba in moja ljubezen sklenili sta
nerazrusljivo zvezo. Bog blagoslovi mojo milo
Dalmacijo, a meni daj moci v izvrSevanju oce-
tovskih svojih namenov, katere hocem izvrSiti s
hvaleznim srcem mjenim plemenitim sinom.«

Viska obéina je pa na rojstni dan Nj. Veli-
Canstvu -odposlala sledeti pozdrav:

»Danes, ko zdruZeni vsi avstrijski narodi
praznujejo spomin srecnega rojstva Vasega Veli-
canstva, ponese zvesto visko ljudstvo pred Najvisji
Prestol cuvstva globokega spostovanja in radosti.

Presvetli cesar! Vis, mocni branik dalmatin-
skih bregov, je danes ponosen, ker je njegovo od
davnosti slavno ime zdruZeno s sijajno zmago, ki
jo je na njem izvofevala Tvoja vojska.
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Vis blagoslavija kri, ki jo je njegova deca
prelila za domovino in svojega cesarja.

Presvetli cesar! dal Bog, da bi se na veke
slavna avstrijska zastava vila na tej obali in
okincana z vencem zmage Zivo branila nadaijni
razvoj trgovine v jadranskem morju, po kojem na-

- poci Tvojemu zvestemu ljudstvu nova zora!

Dal Bog, da Vase Velicanstvo dovéaka Se
mnogo takih svecanik godov in da v miru, ki je
toliko .mil ocefovskemu srcu VasSega Velicanstva,
vsi avstrijski narodi doseZejo popolno sreco.

Vasemu cesarsko - kraljevemu Velicanstvu
udani in zvesti podloZniki:

Peter vit. Dojmi, nalelnik.

Anton Farolfi, Dominik Kargotié, Peter
Bradanovié, Ivan Parofijanovié,

svefovalci.

Istega dne zvecder je prejel viski nadelnik
slededi odgovor:
»Moja sréna zahvala viSkemu [judstvu za{i

- izkaz udanosti, zvestobe in naklonjenosti ter za

voscilo, izraZeno povodom mojega rojstnega dneva. |
To mi je Se milejSe, ker me spominja zmage|
moje junaske mornarice, katere se je Vis slavno|
vdeleZil.

Prepricajte Moje Visane o Moji zahvalnosti
in Moji ljubezni, ki jo delim vsem Svojim dal-

Lmatl Junakoim.«

{ = Ljebligna
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Vigka obéina je ponatisnila te brzojavke in
jih dostavila dne 2. septembra 1866 vsem svojim
obdinam. Mnoge obcine so se za to viSki zahva-
lile z lepimi stavki, posebno pa dubrovniska,
perastska, skradinska, orebi$ka, benkovaska, blat-
ska, dobrotska, vlidka, tijesanska, zlarinska in salska
obéina.

Spljetski nacelnik je 3el osebno do cesarja,
da mu Cdestita v imenu svojega mesta. Cesar ga
je sprejel ljubeznivo in mu med drugim rekel,
da se bo spominjal cele pokrajine za estitke, in
da ga veseli, ker so Dalmatinci praznovali ta
dan in da jim je hvaleZen, ker S0 se tako juna-
gko Zrtvovali.

Mnogo mest je odposlalo tudi Tegetthofu
iskrenih &estitk. Zader ga je imenoval &astnim
me3canom, za kar se je Tegetthof zahvalil sledece:

»QGloboko ganjen vsled hvaleZnosti za po-
deljeno mi cast, sem ponosen, ker spadam pod
krilo glavnega mesta one pokrajine, katere
junaski sinovi so se odlikovali v odlocnosti in
srénosti ter premagali mnogo mocnejsega so-
vraznika.«

Tudi druga mesta so ga imenovala svojim
me$¢anom. :
Kako so Tegetthofa &islali osobito Dalma-
tinci, spri¢uje nam sledea brzojavka novograd-
ske obtine:

:
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Njega Prevzvisenosti gosp. pl. Tegett-
hofu, c. kr. vice - admiralu avstrijskega
vojnega brodovja. Pulj.

»Med sokoli, ki so pod Vasim vrhovnim po-
veljstvom tako slavodobitno porazili na viskih
vodah mnogo mocnejSo silo kletega dusmanina
prejasnega nasega prestola in mile nam domovine,
so bili tudi mnogi iz novogradske obcine. Kdor-
koli je prisel Z njimi v dotiko, ko so bili doma
na dopustu, in iz njihovik ust éul hvaliti sposob-
nost in blagost srca svojih pojedinih vojvod,
osobito pa svojega Velikega admirala, ta se go-
tovo ni cudil aenadni in cudoviti zmagi, ki bode
slovela do konca sveta.

Ocetnjava se v resnici divi in ponasa s svo-
Jimi junaSkimi sinovi in ne bo pozabila njihovih
vrlin in zaslug. Se manj pa bi mogla opustiti
sveto svojo dolZnost, da ne bi po svojih zastop-
nikik javno izrekala svojo najsrénejso zahvalo in
najiskrenejSe cestitke neumrlemu vitezu, ki je
razsvetlil lice nasega brodovja, ki se je podpiran
s hrabrostjo svojih mornarjev, a obdan z lastnim
darom kreposti in Zarko ljubeznijo napram pre-
stolu in domovini, povzpel do vrhunca slave in
ki pazi s sodelovanjem celega cesarstva na to,
da tudi v bodoce ohrani nasemu brodovju po na-
rayi prisojeno prvenstvo v jadranskem: morju.«

Novogradska obéina v Dalmaciji, dné 10. avgusta 1860.

F. Viatkovié, D. Buzolié, E. Filippi,
odbornik. nadelnik. tajnik. ‘s‘ﬁh

m%\q Q,m“‘s
- e

Bitka pri Visu.
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Tegetthofov odgovor Novemu gradu:

Precastitemu ob¢inskemu predstojnistvu
Novogradskemu v Dalmaciji.

»Plemenita izjaviljanja, s katerimi je okraseno
Vase pismo z dne 10. avgusta t. 1., so me pre-
pricala o iskrenosti Vasega naroda. V istem hipu
se je porodila v meni neizrecna zadovoljnost, ker
ste mi dali priliko, da ponavljam, kako so ju-
naski Dalmatinci, vedno privrieni prastaremu

in sijajnemn spominu svojih dedov, pokazali pri-

Visu, da znajo obistiniti svoje misljenje in da so
pripravijeni z junaSko svojo krvjo vse Zrfvovati
zZa svojega cesarja.«

Pulj, 12. avgusta 1866. Teg-ettbof,
vice-admiral.

Takratni mehikanski cesar Maksimiljan, bivsi

avstrijski admiral, je poslal junaSkemu Tegetthofu
red ,Guadalupe®, s slede€im izvirnim spisom:

Chapultepec, 24. avgusta 1860.

»Z nepopisno radostjo sem prejel obvestilo
o sijajni zmagi, ki ste jo Vi izvojevali nad mnogo

mocnejsim sovraZnikom, vsled cesar bode Vase
ime slavno v mornarski zgodovini.

Ko je usoda zahtevala, da zapustim milo
svojo mornarico in da jo izrocim v druge roke,
— odpovedavsi se veliki nalogi, da povzdignem
domovino do stepena prvenstva, za katerim sire-
mijo vsi veliki narodi, — stavil sem_svoje ne-

TP
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omejeno zaupanje v Vas in mladi naraséaj cast-
nikov in mornarjev, ki sem jih ponosno motril,
kako napredujejo pod mojo upravo.

Moje nade so se izpolnile! Ostavil sem v
Jadranskem morju brodovie v popkastem cvetu,
na katerem izobraZeni poveljniki, sréni castniki
in junasko mostvo izpolnujejo moje sne.

Previdnost me je peljala drugim potom.
Navzlic temu vzplamti moje srce iznova s sve-
tim ognjem mornarske slave: Najlepsi, najsrec-
nejSi dan mojega Zivijenja je bil oni, ko sem za-
. gledal v zgodovini mornarice z zlatimi crkami
napisan krvavi dogodek dne 20. julija 1866 in
Vase plemenito delovanje.

Z Viskim bojem stopa mornarica, kateri Vi
zapovedujete, v vrsto onih, katerim je zastava
znak slave, a Vase ime ostane na veke junasko.

Vam, castniki in mornarji, poSiljam najsrc-
nejSa cestitanja; a Vam, kot admiralu in prija-
telju pa dajem kot dokaz priznanja, veliki kriz
svojega reda »QGuadalupes.

Maksimilijan.

Isti Maksimiljan je daroval 5000 frankov za
ranjence.

Razne obéine so zacdele zbirati milodare za
ranjene vojake. V Visu je bil v ta namen sestavljen
posebni odbor sledeéih me¥tanov: Don Cvetko
Marasovi¢, Don Apolonij Zanello, Antonija Fa-
rolfi, Peter Bradanovi¢, Peter Puhalovi¢ in Stefan

B
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Farolfi. Odbor je v desetih dneh svojega delo-
vanja nabral svoto 110 gl. 56 kr.

Spljeéan Franc Naki¢ je imel Tegetthofovo
sliko in ko je zaznal za njegovo junaStvo, je
zacel razpelavati take slike v obliki razglednice,
isti dobifek pa je namenil ranjencem. V kratkem
je razpecal veliko 3tevilo Tegetthofovih slik in
utrzil 148 gl. 60 kr. Denar je poslal vice-admiralu,
ki se mu je sledete zahvalil:

Velecenjeni gospod Naki¢!

Z dragim Vasim pismom z dné 4. avgusta
semn prejel znesek 14860 gld. v korist ranjencev
v viskem boju, kakor Cisti dobicek razpecane
moje slike.

Zahvaljujem se Vam v imenu mornarice za
to velikodusno delo in z velikim veseljem prilagam
tu svojo sliko kakor spomin za VaSe plemenito
delovanje v prid ranjencey.

S spostovanjem Vas preudani

Tegetthof, vice-admiral.

Junak Nikolaj Karkovié¢, ki je ugrabil sovrazno
zastavo, je bil dne 18. avgusta 1866. ob 10. uri
dopoldne predstavljen Njega Velitanstvu cesarju
v dvornem gradu na Dunaju. Cesar ga pohvali,
mu da denarja, okiti mu junaSke prsi z zlato
svetinjo in ga povzdigne v pod&astnika na oklop-
nici ,Erzherzog Ferdinand Max“. Dokler je bil
na Dunaju, je stanoval pri nadvojvodi Albrechtu.
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Medtem so ,Kaiserja“ popolnoma popravili
in so ga, ker je najve trpel v boju, poslali z
nekaterimi drugimi ladjami v Trst, da tam pro-
slavi svojo zmago.

Trst je z redko slavnostjo sprejel ta oddelek
brodovja, po celem mestu pa je zavladalo veliko
veselje. Poleg drugih krasnih zabav se je vrsil
na ,Kaiserju“ sijajen ples v spomin slavnih ju-
nakov. Tu je bilo zbrano cvetje odli¢nosti in
trzaSke lepote.

* *
*

Ko so pri nas slavili zmago, je vladala v
Italiji ljuta ogor€enost proti vodjam brodovija,
osobito proti Persanu. Obéna Zelja je bila, da
se Persana obtoZi in odstavi. Dne 23. julija pride
v Jakin minister mornarice. Z ostrimi besedami
stavi Persana na odgovor.

V ljudstvu je vladala taka besnost, da je moral
Persano po noti v Zenski obleki beZati iz Jakina.
Isti njegovi Castniki so zahtevali, da se ga obtoZi!

V Genovi je bilo ljudstvo razkaceno kakor
nikjer drugod, kajti na stotine GenoveZanov je
plakalo za svojimi mrtvimi, ki so se potopili na
»Re d’Italia“. Pravijo, da je Persano tudi sam
zahteval, da se ga postavi pred vojno sodisce,
da tako tudi on najde priliko, da ovadi Zastnike,
ki mu za sa bitke niso bili posluZni.

Graja na Persana pa ni bila ni¢ drugega,
nego zmedenost italijanskega ljudstva vsled ne-
uspeha navzlic toliki premo&i nad naimi.
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Neki italijanski Castnik, ki je sluzil na ,Affon-
datore”, piSe:

s Avstrijska mornarica ni tako slaba, kot smo
mislili, — — — — — — Trikrat smo napadli
vaselj »Kaiser<, da ga potopimo, foda on se je
umaknil v najveciem bojnem meteiu vselej tako
spretno, da je bilo njegovo manevriranje obcu-
dovati in sipal na nas tako toco ubojitih krogelj,
da nas je oglusilo. Vsi smo ranjeni od pete do
glave.«

Pozneje je bil nesreéni Persano obtoZen in
stavljen pred sodnike. Ti so ga djali ob vso &ast
(degradirali) in proglasili ga nesposobnim in
strahopetcem pred sovraZnikom.*)

SEESRES

XIL.

Vile hrvatskega pesnistva. — Natecaj ,,Daima-
tinske Matice*‘’. — Pesmi o viskem boju. — Spo-
menik junakom na viskem pokopaliséu. — Te-
getthof do smrti. — Tegetthofov spomenik. —

Slikarji. — RazoroZenje Visa. — Obic¢aj na dan .

Sv. Ilije. — Obiski bojnega brodovja. — Tujci
na viskem pokopaliséu.

Takoj po sijajni viski zmagi so za&eli zname-
niti hrvadki pesniki viski boj poveliavati s kras-
nimi pesmami. V boju padlim junakom spletali

*) Persano je spisal v lastno obrano knjiZico ,I fatti
di Lissa“, ki mu pa ni ni¢ pomagala. Umrl je pozabljen
in preziran l. 1883,

—
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so vence neumrljive slave in jih primerjali 3par-
tanskim levom pri Termopilah. Razni dalmatinski
pesniki so tekmovali med seboj v tem, da so
skuZali popisati ¢im sijajneje na%o zmago in krasno
visko morje.

Avgusta meseca istega leta je poslal neznan
darovatelj ,Dalmatinski Matici v Zader zlat na-
poleon s sledetim pismom:

»Nagrada za opis trodnevnega boja pod
Visom v stihu in slogu nasih junaskih narodnih
pesein 2 vsebino okoli 1000 stihov. Pesem naj
bo posvecena v prvi vrsti junastvu nasih sinov v
Jadranskem primorju in prirojeni jim srénosti v
obrani svoje posesti proti navalu tujcev.

,Dalmatinska Matica“ je sprejela z veseljem
to ponudbo in sklenila v seji dne 23. avgusta,
da doda k tej nagradi Se ona 40 frankov.

Istega leta spevali so pesmi o viski bitki
sledeti pesniki:

1. Stefan Buzoli¢, duhovnik iz Obrovca.

2. Josip Periti¢, nadzornik l]udsklh %ol v
Dalmacui

3. Stefan Ljubisa, pisatelj narodnih povestij
iz Boke.

4. O. Anton Zorica, frantiskan v Dubravici
pri Skradinu.

5. Savo Matov Martinovi¢ iz Crne gore.
(Njegovo pesem je izdala in nagradila ,Dalmatin-
ska Matica“, ker je odgovarjala pogojem natecaja.)

6. Andrej Josip Kulji§, ucitelj v Komizi.
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7. Sime Sugara Jovanov, prostak v Kolanu
na otoku Pago. Njegova pesem se je med na-
rodom najbolj razsirila in postala popularna.

8. Dujam Vuleti¢, duhovnik in uéitelj v Sinju.

9. Nikolaj Tantac, prostak iz Visa.

10. Viktor Anci¢, mladeni¢ iz Visa, in

11. Anton Raditi¢, delavec iz Visa.

V italijanskem jeziku je zloZil pesem Marko
Anton Vidovi¢ iz Paga, pisatelj, prevoditelj ,Os-
mana“ in soprog slavne hrvatske pesnikinje Ane
Vidovic, .

Povodom desetletnice slavne bitke je zloZil
v italijanskem jeziku lepo pesem odvetnik iz
Hvara Dr. Ivan Machiedo.”)

* A* *

Leta 1867. so postavili vsled prizadevanija
cele mornarice na Prirovu sredi pokopali$¢a mra-
morni spomenik onim, ki so izgubili oceta in
mater, sestro, brata in zarotenko, morje in kopno,
cvetje in pomlad, vse za milo domovino. Spo-
menik je obrnjen proti onemu morju, ki najbolje
svedodi o juna¥tvu, kateremu na Cast je postavljen.
lzklesan je iz pepelkastega mramorja. PodnoZje
je dolgo 3:85 m, $iroko pa 2:87 m. Visok je spo-

menik 485 m. Vrhu njega leZi ogromen lev, ki

s &vrstimi Sapami drZi proslavljeno zastavo. Lev
leZi s truplom po dolZini spomenika in je z glavo
obrnjen proti Visu. Na pro&elju spomenika pred-
ofen je v ,basrelijevu“ najtragi¢neji cas boja.

*) Tudi v nemékem jeziku je vet pesmi o boju.
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Na nasprotni strani proti zapadu je vrezan sle-
deéi napis:
Onim
Ki so v pomorski bitki pri Visu
Dne XX. julija MDCCCLXVI
Za cesarja in Avstrijo
Slavno preminuli.
V blag spomin
Sodrugi.

Na pobo¢nih straneh so vrezana imena padlih.
Okoli spomenika so izklesani razni okraski, tako
" n. pr. morsko sidro, lovorov venec itd. Okoli
podnoZja molé med alojo in cvetlicami Stirje
ogromni topovi iz zemlje, ki so v viski bitki po-
Siljali pogubonosne kroglie v sovraZne vrste. Ti
topovi so med seboj spojeni s €vrstimi verigami
bojnih ladij, med njimi tudi del one verige, ki jo
je dne 10.julija 1860. leta ostavil ,Formidabile® v
viski luki, ko je moral sramotno pobegniti pred
topovi ,Gospine baterije“.

Poleg omenjenega spomenika je postavljen
$e drug manji spomenik na &ast onim topni-
~ Carjem, ki so dne 18. julija preminuli na viskih
utrdbah. Ta &veterokotni spomenik je visok 2 2 in
izklesan iz belega kamena. Tudi na njem so vre-
zana imena padlih vojakov s sledeim napisom:

Onim
Ki so na Visu
18. in 19. julija 1860
Prominuli
Postavili
Bratje v boju.

* *
*
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Leta 1866., nekaj mesecev po bitki, je dobil
Tegetthof dopust in prepotoval Ameriko, Anglijo
in mnogo drugih krajev. Povsod so ga navdu-
$eno pozdravljali, posebno pa na Angleskem.

Leta 1867. je bil imenovan &lanom gosposke
zbornice, a leta 1868. radi reorganizacije morna-
rice Sefom mornarskega odseka pri vojnem mi-
nistrstvu in poveljnikom avstrijske mornarice, vse
to s cesarjevim lastnoroénim dekretom. L. 1867.
prenese z zaprekami in tezavami iz Mehike mrtvo
truplo svojega prijatelja Maksimilijana, za kar je
dobil od cesarja jako laskavo pismo, polno po-
hvale.

Dne 7. aprila 1871. je umrl Viljem Tegetthoi
v 44. letu svoje starosti na Dunaju. Pri njegovi
smrti so bili navzo&i najodli¢nejsi dostojanstveniki;
cesarski dvor in cela mornarica zavila se je na
cesarjevo povelje v &rno. Pri svefanem pogrebu
je bilo zastopano tudi glavno mesto Dalmacije.

Tegetthof je bil 3e samec in je zapustil edino
svojo mater.

* b *

Koj po Tegetthofovi smrti so cesar in drugi
odliéni moZje sproZili misel, da se neumrlemu
junaku postavi mramornati spomenik. V to svrho
se je osnoval poseben odbor pod predsedstvom
cesarjevega brata Ludovika Viktorja, kneza Beusta,
kneza Andrassy-ja, barona pl. Pocha, Radolfa
Worbana in dunajskega Zupana dr. Felderja. Ta
odbor je v kratkem nabral svoto 80.000 gl.



123

Najpreje so mu postavili lep spomenik v
Pulju na hrib&ku Zaro. Spomenik je tako velik,
da se ga vidi 30 milj daleZ. Kip je v naravni
velikosti. V desnici drzi daljnogled; v podnoZju
so pa krasni simboli¢ni znaki.

V isti namen so skovali veliko svetinjo iz
medi. Na eni strani je Tegetthofova podoba, na
drugi pa spomenik, kakor¥en je oni v Pulju, z

napisom: : g
Vice-admiralu

Viljemu pl. Tegetthofu
1877.

Z junasko borbo pri Helgolandu
In s slavno zmago pri Visu
Pridobil je
Sebi in avstrijski mornarici
Neumrlo slavo.

Drugi spomenik so postavili v Mariboru.
Glavni spomenik v obliki velikega stolpa so od-
redil za Dunaj.

* *
*

Mnogi odli¢ni slikarji so priceli slikati viski
boj’ Najizvrstnej¥i dunajski slikarji so naslikali
najzanimivej$e dogodke te bitke. Osobito se je v
tem odlikoval dvorni slikar J. C. B. Piittner. Nje-
gove slike ¥e danes dicijo cesarski dvor na Dunaju.

Tudi razni glasbeniki so poklonili lepe na-
peve viski slavi.

L. 1873. je avstrijska vlada popolnoma raz-
orozila vigki otok, odstranila posadko in podrla
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vse trdnjave in baterije; jedino lepo in prostrano
»(ospino baterijo“ je Se pustila.

Dandanes ne najde$ razun spomenikov na
Visu nicesar ve&, kar bi pri¢alo o prosli slavi.
Ti spomeniki pa ti povedo ve¢, nego najlep3e
spisana knjiga.

Vsako leto na dan Sv. llije se berejo v nad-
Zupnijski cerkvi v Visu svefane molitve za padle
junake, a 3tirje lovorovi venci kitijo vogle spo-
menika, kjer leZi speéi lev nad kostmi specih
levov.

Veckrat prinesejo tudi vojne ladje, ki obi$¢ejo
viSko luko, na grob lovorov venec.

Noben tujec, ki obisée Vis, ne zamudi prilike,
da obiS¢e tudi spomenik in se pokloni pepelu
junakov. Ce pride veé izletnikov naenkrat —
kar se pa {esto pripeti — tedaj je obicaj, da po-
loZé venec, a voditelj izletnikov pozove s pri-
godno besedo svoje tovaride, da vzkliknejo tri-
kratni: ,Slava!®

-Dodatek.

O priliki dvajsetletnice viske bitke, to je dne
20. julija 1886., so odkrili na Dunaju ogromen
spomenik Tegetthofu. Te slavnosti so se vdeleZili
velikasi in prostaki, uradniki in vojaki. Vsi stanovi
so bili zastopani. Ta dan so tudi Dalmatinci slo-
vesno praznovali, osobito pa prebivalci Visa. Ob
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10. uri se je brala za padle junake maSa zadus-
nica, katere se je vdeleZilo polno ljudstva. Po
mestu so igrale godbe in streljali topici, da pro-
slavijo dostojno tolikanj slavni dan.

Ob dvajsetletnici so razkrili na angleSkem
pokopali§¢u v Visu spominski kriz vojakom, ki
so nasli smrt v razvalinah baterije Schmidt, z
nadpisom:

Pokoj junakom
Ki so boreé¢ se za baterijo »Schmidt«
Dne 18. julija 1866
Castno preminuli.

Se bolj slovesno nego dvajsetletnica se je
praznovala leta 1891. petindvajsetletnica slavne
zmage naSe mornarice. Slovesnost se je obhajala
ne samo po Dalmaciji, ampak po celem naSem
cesarstvu.

Ves viski otok je bil takrat v zastavah in
slavolokih. KomiZa in Vis sta tekmovala med
seboj, kdo povelica dostojneje ta dan zasluZzna
dela svojih junakov.

Dne 22. junija leta 1891. je stopil oddelek
naSe mornarice pod poveljstvom kontre-admirala
Hinke-ja v visko luko. Bile so sledee ladje:
Kronprinz Rudolf, Kronprinzessin Stephanie, Prinz
Eugen, Kaiser Franz Josef 1, Tiger, Leopard,
Trabant, Lussin, Comet, Blitz in Zest torpedovk.
Na ladji Kaiser Franz Josef L. je bil nadvojvoda
Karol Stefan. Dne 23. junija se je pripeljal z
»Qreifom“ nadvojvoda Albrecht. Ladje so ga po-
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zdravile s streli, mornarji pa s ,hura®-klici. V Visu
nisi videl drugega kot same zastave in slavoloke.

Istega dne je prispel v Vis tudi vojvoda iz
Parme na jahti ,Farnese®, da prisostvuje mornar-
skim vajam.

Poveljnik eskadre, okrajni glavar iz Hvara
ter nacelnika Visa in KomiZe so se §li na ,Greif*
poklonit nadvojodi Albrechtu.

Popoldne tega dne je Sel nadvojvoda Albrecht
z vojaskimi in civilnimi dostojanstveniki na visko
pokopali§ée in tam poloZil v imenu mornarice
na grob lovorov venec. Nato je nadvojvoda pozval
" vse one okoli stojete, ki so se bitke osebno vde-
lezili, in jim spregovoril nekoliko junaskih besedij.

Zveer je bila razsvetljava mesta in brodovja;
vojaske godbe so svirale na bregu in krovu.

Na dan 20. julija 1891. se je vrdilo v Visu
nepopisno slavlje. V nadZupnijski cerkvi je bil
postavljen krasen katafalk. Po kon¢ani sluzbi boZji,
ki jo je obavil sam $kof, je Sel po mestu slovesni
sprevod z godbo na &elu. Razni zastopi, drustva
z zastavami, uradniki in vojaki v uniformah, ve-
terani in nepregledne vrste ljudstva so se slav-
nosti vdeleZili. Cerkve, biv8e trdnjave, javna po-
slopja, zasebne hiSe, ladje in cela obala, vse je
bilo okraSeno kar najlepSe mogoce. Nikdar 3e ni
bilo razobe$enih na Visu toliko zastav in trobojnic
kot ta dan.

Popoldne so poloZila razna drustva na grob
krasne vence s trakovi in napisi. Viski prebivalci
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so poklonili mrtvim junakom krasen srebrn venec,
ki je bil pravi umotvor, izdelan po nafrtu pro-
fesorja Bezita. Venec je imel srebrne hrastove
liste z zlatim Zirom in napisom: Junakom viske
pomorske bitke dne 20. julija 1866. prebivalci
Visa in KomiZe dne 20. julija 1891. — Ta venec
hrani %e danes viska obdina.

Med polaganjem vencev so svirale godbe
krasne nagrobnice, zvonovi so pa zvonili po vseh
cerkvah. Navzoti $kof je dal ob tej priliki vsem
pokojnim junakom vesoljno odvezo.

Svetanost se je zavrdila s slavnostnim ko-
mersom, bakljado, bengali¢no razsvetljavo mesta,
petjem, godbo in govori.

Vizki nacelnik je prejel ta dan toliko brzojavk
v spomin redke slavnosti, da bi nam nedostajalo
prostora, ako bi jih hoteli ponatisniti.

Mi pa kot rodni bratje milih nam Hrvatov
vzkliknemo Z njimi: Slovanski jug! posnemaj dela
slavnih svojih pradedov.

Slava padlim leta 1866/
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